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Proverb on title page:
Drop by drop is how the river overflows.

This is the same way that the student will leam Tamazight.
Step-by-step, patient perseverance and steady work will produce results.
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Introductory Note

This book is the Intermediate 1 Workbook for the Tamazight (Middle Atlas or
central Moroccan Berber) course called Abrid. The course has four levels: Abrid l
(Beginning Tamazight), Abrid 2 (Intermediate 1 Tamazight), Abrid 3 (lntermediate 2
Tamazight), and Abrid 4 (Advanced Tamazight). Each level has a Student Book and a
Workbook. (A Teacher's Manual for each level also exists to give pedagogical
instruction on how to teach the course.) Each level consists ofabout 25 lessons, which
are timed to comprise about 40 one-and-a-half-hour sessions with a teacher.

The workbook is not an obligatory part of the course, but I believe that you, the
student, will find it useful and that most of you will be motivated to use much of it. It is
my hope that teachers will also find the material a useful addition to the course. The
contents consist of two main items: supplementary material and review exercises. The
supplementary material is meant to be used at the discretion of the teacher in class. There
may not be time to do everything in class; hence, the reason the material isn't obligatory.
Even if the teacher doesn't use the material, it is available for you to use at home.
Secondly, the review exercises are designed to give you more opportunities to go over the
items you leamed in class. Some people can't handle a lot of homework (and some
homework is already built into the course apart from the Workbook), so, again, these
items aren't obligatory but may be used by the teacher as homework or as class exercises
or simply left to you to do at your leisure. Not every lesson has supplementary material
or review exercises. Much depends on the amount of content the lesson already contains
and the purpose of the lesson. In addition to the Workbook, many drills are done in class.
You can do-and are advised to do-these very same drills outside of class on your own
or with a language helper.

The answer key is included in the back of the Workbook for the review exercises.
Of course, it is best if you work through the exercises without looking at the answers
until after you've finished.

As much effort as possible has been put into making this book error free, but that
is a formidable goal. Any corrections and suggestions are welcome.

Bruce Rathbun
February,2004





Abrid 2, Lesson 1

Supplementary Material Lesson I
(to be used anltime during lesson 1)

Dialogue

A Canadian, Bill, stops a taxi and asks the driver about where he is going.
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1. Write out the negative sentences in the order that they appear in the dialogue.
(Don't count the title.) Then change those sentences into affirmative sentences.

positive negative

2. Now make each negative sentence third person masculine plural. (For
sentences F, G, and H, make the negative sentences third person feminine plural.)
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.B

.C

.D

.E

.F

.G

.H
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Biu
Taxi driver
Bilt
Taxi driver
Bilt
Taxi driver
Bill
Taxi driver
Bill
Taxi driver
Bill
Taxi driver

Bill

Taxi driver
Bill

English Translation of the Dialogue

I didn't understand.

Hello. [it: Peace be upon you.]
Hello. [it: Upon you be peace.]
Are going to lfrane?
No, (well) I'm not going to Ifrane now. I'm going to Azrou.
Excuse me, I didn't understand what you said.
You don't know Tamazight?
I know a little. Just speak slowly, please.
Do you know French?
No, I don't know French. Speak in Tamazight, please.
You're not Berber. What are you?
I'm Canadian.
Nice to meet you. [it: Welcome.] Our country is not bad. Its
people are very nice. They aren't rich, but they are rich in their
hearts. They aren't like people from Europe.
You didn't speak slowly. (After all this and) [lit: Here I am] I
didn't understand anything. Anyway, I didn't find the taxis to
Ifrane. You don't know where they are?
Well, get in. Let's go to Ifiane. [it: Here it is...] There,s stilttime.
Really?l Thanks. [it: Your thanks, that is, thanks to you.]
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Abrid 2, Lesson 1

,a toi

,il-r -

.i \ 
.iJ

tr-l.l;--i +
"l ".Lj.j +

ai--" ct t
)J 'ot"Li

.a-=i-J. *

.,""J)-tj
rLi o.r"Ei I

J-nl-
ti:

UJI J.-..r I

l-".u-:
Lji-

.J-l-!

':t
r Jr-o-r-J (J

.jv

t .r:i z +_,+-i

Some rules for
crossword puzzles in
Arabic script;

l. Each letter is written
independently, not
attached to others.
2. The short vowels
(fatl1a, Qamma, kasra)
and the sukun arcnot
written and do not take a
space.

3. The sheddaisnot
written, or if you write
it, it goes in the same
space as the Ietter it is
on.
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Review Exercises Lesson 1

Do this crossword puzzle.
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2. Make as many Tamazight words as you can using only the letters (in any
order or combination) in the following phrase:

.giua;.1 o i$:J q)p

(Some rules: The 3 can be used with or without the shedda, and so can the t$ , rJ ,

and c}! , since there are two of each of them, but no other letter can take a shedda. The
I can be used as either a I o. u 

-i 
. You can use any short vowels (- ,', - ,or ) that you

want. The list has been started for you.)
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Review Exercises Lesson 2

1. Change the noun to a pronoun and make the sentence negative.

.qf 3-l+ UJ_, .U,,,-3-31+Jl l+ ig

.dr+Cr+ 6l; ""'

.#E-i dr:lj.:i 3

.L< jr-j O Ol-l l-r- !

.dl--^+J 5_! t"l;j

.,-,'l 
-i'l -i,i 

et $'i -i

t.'.o r! -, - a

. OlJJt-Li _.4_2t+t a,;.-l.,r, !

.Jti-: i O dl:-i s i'l -i' .,

. *l d !' , . '.'|
, u-i! !-!r-l ,(--l ol,-C

J,- - \_ J

Transform the sentences into a question.
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3. Now take the questions in part 2 and transform them using the appropriate
direct object pronouns.
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4, Transform the nouns in these sentences to direct object pronouns and make
the sentence negative.
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Review Exercises Lesson 3

1. Match the words on the rightwith their synonyms on the left. f,'our words on
the left will not be used.
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,, Write all the remaining possessive endings for these words.

#.t .A.B.C

3. Mateh the Tamazight words with the correct English meaning.

their father

their fathers

their sister

their brother

their daughters

our daughters

.11 their daughter
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her daughters .10 our son
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Supplementary Material Lesson 4
(to be used anytime during lesson 4)

l. Vocabulary. Listen and repeat. Using the following list of kinship terms,
listen to the CD that goes with them. Repeat each word.

Adapted from the University of Michigan course, pages 99 and 100

The dialect used is from uiL+; c+-i fnyt 'Ayyash).

Tamazight is subject to many regional variations. These variations can affect
pronunciation, vocabulary, grammar, expressions, etc. The following words may be
slightly (or in some cases completely) different from what you have learned in this
course. One word or pronunciation is not more right than another. All are correct for a
given area. In order not to be confused, choose one way and stick with that. Test out the
words with people around you, and adapt to their way of speaking. You, the student,
must find out how the people you are with are speaking.

Kinship terms

the son of my (pat.) uncle

the daughter of my (pat.) uncle

grandfather (term of reference)

my grandfather (term of address)

my grandmother

my grandmother

my father

my mother

my (paternal) uncle

my (paternal) aunt

my cousin (m,)

my cousin (f.)

-,"1-=Li

C---1-:

Father's family .B
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the son of my (pat.) aunt my cousin (m.) ,;s U ,J+t--

. -lli\P

, -l-lLs.\P

the son of my (mat.) uncle my cousin (m.) Jlf rJ L*"-1-

the daughter of my (mat.) uncle my cousin (f.) , ,,,, "l 1vn I

/ t !JJ--^the son of my (mat.) aunt my cousin (m.) ,,illf o

yJjl-.,j-i

the daughter of my (pat.) aunt my cousin (f.) ,€34 O ,*: I

myfather'scousin Li O ,J"J-^; 0 ,J.,.,i.,;

my father's (paternal) uncle Li O ,;t"..r--;

Mother's family .C

my (maternal) uncle

my (maternal) aunt

the son of my sister my nephew Lji'i C ,J*l--

the daughter of my brother my niece lj( c o+#_1

1;< .D

1--=i

;-

dl

the daughter of my (mat.) aunt my cousin (f.) ,ril\i C ,;',,! 1

my mother's (paternal) aunt tj- rJ Lqif;

my brother

my sister

my son

my daughter

my husband

my wife

19
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the son of my daughter my grandson 
": 

t rJ ,Jr,+-;

the children of my daughter my grandchildren 
": 

t O O_#lll

the son of my son my grandson lo:^- o t*{i;

the children of my son my grandchildren 2n;.:^ U O-dlll

(Part E has been deliberately skipped.)

The wife when calling them (terms of address) .F

Uncle Moha d-H s-&

AuntAisha t^i,{..c , .illi,1,

Ali

Fadma A--;t-i

2. Dialogue

Adapted from the University of lltisconsin course, tape TZ1.00l .013, side B

The dialect used is ftsm uiB; c-*-i layt 'Ayyash). There may be some variation

to what you leamed in class.

Use the CD and the following text that accompanies the CD.

3-l-,+tjl * r.r J*

OIJ ceY-r*,J JJr.j+] #.1 il J 
"l .JJ++:l -J 'J ' ''. I i-l

.,JCJ ,:-i :r-+-! j!_ri

I The reader makes a mistake in the first reading and incorrectly reads o--^s O Lu+-.-q-.-! .

2 The reader makes a mistake in the first reading and incorrectly reads o-Ic O OJilll .
3 A "Bureau" was an official administrative center over a specified region.

20
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a There seems to be a reading mistake here. What's read is frl '*+j ,,,,r-<-,'i if i dt-i, . This same

reading mistake is made six lines later in the first reading, but it is clearly corrected in the second reading to
f 15 r I 'l 

-i ,J*+l "-,1 U-i d-f . This latter phrase is clear and easy: "How long since" * verb in
past.
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Expressions and vocabulary:

when (used with past tense verbs)

he spoke to him

We will do indirect object pronouns in lesson 10.
For now just learn this as an expression.

and he began

The conjugation of this verb seems strange at this
point. We will cover the grammar of this later on
in lesson 18 under the heading of "sentence connections."

and he began to question him

We will cover the grammar of "two verbs together"
in lesson 6. For now just learn this and the following

two phrases as expressions. The verb "itsal" is a
continuous form, which we will cover later.

I came to visit ("two-verbs-together" structure)

before you go ("two-verbs-together" structure)

to live, to be alive J.5! )s \

,rl , -l

cyY"l+,J

J!J

.dil.J I d,-i r+-!

eS ii r'i 
.r 5

t 6,.o
J3 J-i I r)+l

J,I

CJY

J.-!

ot r.t
dF-ljlr.S

: ..tiljs

fr.lh'i

i2 ..
7r,rt\1l/.J

.!l+I-i al-

Jt^-Lii

to be born .Jy-l t )J \ ), t

allof them (m.)

The "d" here followed by a noun is a nominal sentence and -
reads "All of them are boys." Thus, the "d" is like c'est or

ce sont in French. See Taifi's dictionary, page 48.

since (temporal meaning)

Why did you come?

The shedda on the "t" shows that there has been an
extra "d" assimilated into this "t." This is the "d" of

direction, which distinguishes between the verbs
"to come" and "to go." We will cover that

grammar later; it is quite complicated. Learn this
just as an expression for now.

you are staying
This is a continuous form. We will cover the

grammar of this later.
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English Translation of the Dialogue

Said at the Bureau

Said went to the Bureau. When he entered the Bureau a man spoke to him and began to
question him.

the man
Said
the man
Said
the man
Said
the man
Said
the man
Said
the man
Said
the man
Said
the man
Sa'rd

the man
Said
the man
Said
the man
Said
the man

Said
the man
Said
the man
Said
the man

Said
the man
Said
the man
Said
the man
Said

What's your name?
Said the son of Tehami.
What's the name of your father?
Tehami the son of Hatta.
What's the name of your mother?
Itto (the daughter of) 'Abderrahman.
Is your father still living?
Yes, he is. [lit: Yes, he is still.]
And your mother? Is she still living?
Yes.
How old are you?
25 years old.
Where were you born?
In Ayt Qessu.
How many siblings do you have?
Five.
They all are boys, or are there girls?
Five boys but I have two sisters.
Which of you is the oldest?
Me.
Are you married or not?
Yes.
Have long have you been married? [it: How long since you
manied?]
A year.
Do you have any children?
Yes, Ihaveason.
Where do you live now?
Ayt Qessu, the Bureau of Tafrit, Sheikh Bouazza.
How long have you been here? [it: How long since you were
here?]
Eight days.
Why did you come?
I came to visit my uncle [father's brotherl.
How long are you staying here?
Eight more days. [it: Eight other days.]
Well, come back here before you go.

Okay.
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Abrid 2, Lesson 4 4 Er _.r 5 2 +Ji-i
Review Exercises Lesson 4

1. Circle the word or phrase that doesn't belong in the group.

,t"B) !J-i .A

,;*+l t .B
"J-! 

rj+i-3rJiIi

;--:rjl1

-ll-l-i
.t, b.

Ur J+r I

l-i r

,)-I

/ I / rtr t ^ ^

/ I / rtr r a O

-,"J_=Ll

rJ ,-f'+-l t

o u,+11

,l-ll-s,
\P Jti
g--..l.!

"Jt

,.,'i -.,.'11 
^'i ",., 

1 O.;St"gti gJffi

Respond appropriately.

.r \ cit'-t O r*,,-! il\

f6 \ ci -.ui 41

fe \ 1-li:.l- O;L,i.-
p\Lil-$1 u dl-:i

.e\eF+:; r_l : p\rE+j-; r-! O il_;l: O Ort""",_! il'\

u-*'i
. lrt 6 -r

-#q-)-J

I oro
/ !!t ^ i .,, 1vl

dr+rlld

, --l_c-\P

.C

.E

.c

.H

.l

.B

.C

"Jt
irl+J:

l '1 'ti
ui

U-,I-:-;l

J-dl}l

,;&

O .**:.1
tl .t"='-l-t

n'q')++'J

/ ! / rI L^ O

O t*+-:

t <-L9 J I

, 
-o-C
qrltr

.t - r "
JrJ.rl-o

, "1,L^\

, 'i-.
w

;r*r-:t 'r "r1
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fe \ (-fit jij i ,J:^!+-

tdL-::,- t6l ";i,1 
6 \ ofi _l_ri OLI

.Jjlj.l e \ eF# o e*.!

tl -tL 
"* 

!.J+l-.:; Ol f-t O

.p \ er"+L1 ci rJ J-5-1

fr \ dLil O ,','r h'r -l dJt3t-

te\efil-:l-.! e\Lijr- crUl ,t!
g,','i-.,,oi- "."J o fdl -',L-.

.6:lJii-*i e \ .it Sl'i o

fJ-;l a e\cir^< -*
3. Translate the phrases into Tamazight using the special kinship terms.

Bassou's sister

Itto's neighbor's daughter

the girls' father

my friends'mother

her friend's neighbor's grandson

Fatima and Aisha's sisters

Hmidou and Tugga's daughters

their (m.) sister's husband's son

Fadma and Sfia's father's wives

our father

your (m.pl.) son's girlfriend

their (m.) daughter's boyfriend's mother

L).!

il'1 .G

il1

il'1

.L

.M

e'-----! il\

6 cJl-''1, .o

.A

.B

.C

.D

.E

.F

.G

.H

.I

.J

.K

.L
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Abrid 2, Lesson 5 s u-.ri 2 +J+-i

Supplementary Material Lesson 5
(to be used anytime during lesson 5)

1. Listening. using the following texts and the cD that goes with them, listen to
the three short paragraphs using kinship terms. Then repeat each phrase or
sentence.

The dialect used is ftsm Uil:; c-:-i fayt 'Ayyash). There may be some variation
to what you learned in class.

A. Paragraph I

Adapted from the University of Michigan course, page 94

William is visiting his Berber friend Moha. He first spends time with the family. Moha's
father is Husa. The next day Moha takes william to show him the fields of various
family members.

.'"'.,3Jji--of 
) e"y) l*,.3,..r gE-i OlJ..^,, r i'i E-i U,,,,ti-#.t

ix-r

o

on the next day

to show

O OlJ3.t 6.! crl.:-i pt+J-r,: (t3.. t'rU u,-rl '< -,,'i 
r,1,

cl-r.; r d jU: Ui.,-Jlli cp._l

.-+-i,-+l U*l--'i O jlJi LHJ r

Expressions and vocabulary:

to slaughter

as soon as

,y.p.l )r
a sheep for slaughter

[it: with its tomorrow]

..,*:;-t )J \
in order to show to him

We will do the grammar of indirect pronouns and the
structure of"two verbs together" later. Just learn this as an

expression for now.

/r,t!a .: crLj

/ r,\ I a O/ r,r I r a
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B. Paragraph 2

Adapted from the University of Michigan course, pages 100 to 101

Moha shows william various items, especially fields, belonging to different family
members.

61+J+-l

OIJS-1 gl, J \'"t-i dljl+ .s-L O L).,\F:; ur+l ! ct'r-

fO rllJj-l e+tJ:i d# I Cu, )l ri L3- : ptrlJ-,,_e

.t -+ t ttU:a-;1 Uu,ln .,*& i,,+., ! g-:r-o

fr.-i-Cl ..-j-< ,J+-,-+J I .,f cl-r._l :

il J:r.r-i i;+rs, I .aj,---,tJ t e.-_.,-,, cih-i

'bt, .u.-i o j!)i rFJ ;.s;.:^--, dr-ju

.L+ U U$,+ri a.HJ O i j*--, gLJ il Lj-,it.oj

O tJ,Li cp,-r :ll: 
"J t )J A crLl+-)_r bl_r

.u3 u tr:ij.:

Expressions and vocabulary:

owner (f.), here: "the one (f.) that has" e

just, only recently, as in "he just built it" t "i ; 'iJ.o ! ,"xE

."n
in front of, at the entrance [it: in the mouth of] - d3 - .,. ! A

Let's go to the fields. - Ot-lS I .r J i' "i-i

Some dialects use exclusively "ger" as the preposition of
movement; others use exclusively "s." This dialect uses

"ger" in front of words that start with a consonant and "s"
in front of words that start with a vowel.

I We learned gl3 , without a s hedda. Bothare valid.
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in order that I may show you a{rf ', crtlr'i
We will do the grammar of indirect object pronouns and the
structure of "two verbs together" later. Just learn this as an

expression for now.

in which is..., where there is... dnljl jJ

beyond it - g"L3;-,r-l

C. Paragraph 3

Adapted from the University of Michigan course, page 104

This paragraph talks about who was present at a family get-together at Moha's house. It
speaks about different people related to Moha.

0 J,'-l2.r- L:i; J r.r-s,3,-o O j:lstli 'j.".,, ,fL .,1-,;lsl

O ,..J*+-- ,h.. J r--s..g,-o O Urt+Jl-i. tJ_# J r,r-s,9a O Llq
. (,.s,y U ,-*-r--c. rJ ".t-"-L-i i--J.:ti J r.r-sj..o O u"'t-.--c,

.,J+j-.:; U Jr" J r .<-s3,-e O ,l+.j'-c. t) ,.g1 f {-i+e J

Expressions and vocabulary:

to be present, to attend i;l- ) -r: \ Jj-^}ls t -i:t-

English Translations of the Paragraphs

Paragraph I

As soon as they drank tea, Husa got up to slaughter a sheep. The next day Moha took
William to show him the fields of his father and that of [or: "those of," if there are more
than one] his (paternal) uncle Ali and that of his (maternal) uncle Nbarsh2 and that of his
cousin [the son of his paternal aunt] Mustapha and that of his sister's husband Lbashir.

2 This name originally comes from the Arabic dlJt+lo The d becomes ci , and the vowels get

shortened to salrars. Since the p and + are both bilabial consonants (that is, said with the two lips
coming together), the I gets changed to an U to avoidthis combination.
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Paragraph 2

William
Moha
William
Moha

Whose is that house, the one with the two green windows?
My uncle's. He just built it.
Whose is that horse in front of the door?
It's my cousin's [the son of my patemal uncle]. Let's go to the
fields in order to show you our fields. That big field where there is
barley belongs to my sister's husband. That one next to it, where
there is wheat, belongs to my father's (patemal) uncle. That one
beyond it, where there is nothing, belongs to the father of my
brother's wife.

Paragraph 3

Uncle Said, Moha's grandfather, was present. So were Aqqa, Moha's father's (paternal)
uncle; and Mimoun, Moha's (maternal) uncle; and Haddou, Moha's cousin [the son of
Moha's paternal uncle]; and Fadma, the wife of Moha's (paternal) uncle; and Aisha, the
daughter of Moha's (paternal) aunt; and other people.

I Vocabulary: direct object pronouns IA

here I amhere we are iLLA

here they (m.) are

here they (f.) are

This construction doesn't exist in the second person "you" fotms.

OiLa

,",'i -"rLA

here he/it (m.) is

here she/it (f.) is

, -rLl\ir.

drla

t5la

For some examples of these words, see the paragraphs of the dialogue on page 10 of the
Supplementary Material lesson 1. Sometimes these words are difficult or impossible to
translate. Sometimes they give just an emphasis. Sometimes the d.ltA conveys the
meaning of a threat. It is especially by usage and hearing the words in context that you
will come to know how to use them correctly.
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Abrid 2, Lesson 5 5 r r,l rJ , ! LJI

Review Exercises Lesson 5

1. Write the names of the colors in Tamazight (with the appropriate gender and
number), and then find the words in the word search puzzle.

Short vowe I s {the fa t l.t a,

Qamma, and kasra) and the
sukun are not written in the
puzzle.

dr "l 
-"-i

gray (m.pl.)

pink (f.pl.)

green (f.s.)

sky blue (m.pl.)

dark green (m.s.)

yellow (f.pl.)

blue (f.s.)

.B

.C

.D

.E

.F

.G

.H

.I

.J

.K

.L

.M

.N

.o

white (masc. sing.)

black (fem. pl.)

purple (m.pl.)

multi-colored (f.s.)

orange (f.pl.)

green (m.s.)

brown (m.s.)

red (f.s.)

I
C! J I q I C )

ny q
I

(-t Ci o I ? (J
) ^

/O U

I
(J t

rJ Q e CJ /
/u /t2 o q

3 /!J ) t s ,
z1 A I 3 q

q C (,) Lt (! /d ,/) Z (J q Li

) .t (_.1 J I
_/

L q o o Z LJ

I U € o I t !
?lJ

I q e 0

J dr Q I Lp IJ (-t
e a a e

I rlI U J C] {J I o q tJ q
,A

I ) e I q tJ d I
t

tJ

U a q ,o LI e ) 19 e cl dr

J q I a L) /Ul C! C
(J ?

o !l o q d Z I
,6 (_I I e
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I Give the correct translation.

green fields

gray houses

multi-colored horse

.A

.B

.C

white tables

orange (drinking) glass

pink pen

light-green leaves

puryle fish (pl.)

sky-blue sky

black cars

yellow sun .D

white table .E

.F

,G

.H

.I

.J

.K

.L

3. Answer these questions.

red cards

pink tickets

f r.r,,,'l-r L: ti.l -i"t l!-3 L,i-+-
What is the color of the shirt you are wearing?

(literally: How is the shirt that you are wearing?)

fp\rrl'# ut tj drF r3r

L3

yellow light .M

brown water .N

.o

.P

U44

c}s
1"1 

-i 
, r., 1vi

f+ \ 1-E -rliil: O,J-" .-r--ra

f 13-3 ,Je*J.* f,''.r .J 
-l-; -i 

p \ ofr ;F

f+_.r_: lj oll 1 "i - f:ljj-i +Jj t} I

r+\ rrffllr oG

" ,i...
) E_J

Ury
/ lJl4^

.B

.C

.D

,E

.F
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Abrid 2, Lesson 6

Supplementary Material Lesson 6
(to be used at the end of lesson 6)

1. Drills reviewing the two-yerbs-together structure.

Use the CD and the following texts that accompany the CD.

o (..* -t i z +,x'i

A. Listen and repeat.

Adapted {iom the University of Wisconsin course, tape T21.001.010, side B

The dialect used is from UiLi; ''";'i lAyt 'Ayyash). There may be some

variations to what you learned in class.

Sentence Pattern Drill 11
Verbs taking sentence complements

Some verbs can have a sentence as a complement, instead of a noun phrase or an
indirective phrase or a prepositional phrase. This is what we've called the two-verbs-
together format. lnstead of"I want couscous" (where a noun, "couscous," is the
complement of the verb "I want"), the verb can be used in a sentence like "l want to eat
couscous" (where the sentence "to eat couscous" is the complement of the verb "l want"),
In English the verb "to want" takes the infinitive. lnTamazight the sentence is literally "I
want that I eat couscous." The "l eat couscous" is the sentence that is the complement
here of the verb "I want."

Verbs that can be used in the two-verbs-together format include (listed in their
simple imperative form in Tamazight and infinitive form in English):

to want/like/love

to be able/to be sufficienVto fit

to know

to begin/to start

to accept/to agree/to consent

Li)-!

l\q

u+!

JgJ

J+

In the sentences that follow, the first sentence ofeach group is the two-verbs-
together format (a sentence as a complement). The second sentence uses the same verb but
with either a noun phrase or prepositional phrase as a complement. The third sentence is
just like the second, but substitutes a pronoun for the noun. In sentences 1, 3, and 4 the

-r -)



pronoun is a direct object pronoun, in sentence 2 the pronoun is an indirect object pronoun
(the grammar of which we will do later in lesson 10), and in sentence 5 the pronoun is an

object ofthe preposition cJ" .

Part A

.LJ"J-s] 9, eL-1-b ",l,j+.r'i -.----Hammou knows how to eat couscous with (his) hand fliterally: by hand].

.l,t -1-a 
"'i.-:+:-i 

.-:-= l_,r ! .l
Hammou wants to eat couscous.

.r,.al_,r_! .11- '.' _.:--= ll-!
He wants it (m.). Hammou wants couscous.

Hammou is able to eat couscous.

.u"l I!) .2"p,::-i-: tJ:: lfll
He is sufficient for it (f.). Hammou is sufficient for his work.

able (to do) able (to do)

.LJ"F I
'a, ii, t 'J I o_a_S, 1r_1.1 | 2

?i o, t . r o. .l

---t- -- 
\--- I

He knows it (f.). Hammou knows Tamazight.

Hammou began to eat couscous.

.d!lJ+-! .L*-1+-.-,.1----_l 3,J^: l+.t
He began it (m.). Hammou began his dinner.

.cjt-ill , i -i. t+-i+:'! -":^.-:' l-^:JJ .5

Hammou accepts to sit on the ground.

I Another valid pronunciation is f--J. , which is listed in Taifi's dictionary onpage746. This comes from

the same Arabic word. Another word for couscous is Jt53'i .

2 Some say this word with a d' d.-: i':' -t 
, *L1"11 is how Taifi's dictionary lists it.

.eLj; 
",ij+.1-i 

j,--r I I! 1 .2

"'ili+r-i 
.-:-. h+ ! .4lrJ.4.e
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.i t U;-,1 ! ..,..^+i I L,1, -.-:-= U-.r 
J

He accepts it (m.). Hu.rno, accepts sitting.

Part B
Questions based on Part A

felr-1-b 
",j,-:+.1'i 

J:- lI!! gr,! .3

ls Hammou able to eat couscous?

d--1-b 
"e-j-.,.r-i 

i; I .l-! 1 c a;
Yes, Hammou is able to eat couscous.

f.rl" i r.1, elrj"-b "&ii+r-i 
j:"...- U.-.,, I 1.,;* ! .4

Does Hammou know how to eat oouscous with (his) hand flit: by hand]?

.q}Jli (J,, fL-1-b "ej+.1-i 
-.-:-r' LJ-.,,! ( 4

Yes, Hammou knows how to eat couscous with (his) hand [it: by hand].

fdLllJ r i-i. -+ii+r-i .--: U-,1_) U_! .5

Does Hammou accept to sit on the ground?

.dBl: r i-r. f+-i+:'i -o.i^.-. L,-z'_s1 caa
Yes, Hammou accepts to sit on the ground.

f r-- ljiL .1

What does Hammou want?

.et- ',. 
"&j+.:-i 

l-S-!

He wants to eat couscous.

f",Li+:'! J:- lJii,U
What does Hammou want to eat?

.eL '.,-b ,;n--:-s-i l: !
He wants to eat couscous.
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B. Listen and repeat.

Adapted from the University of lYisconsin course, page 54

The dialect used is from UiLi; c-+'i leyt 'Ayyash). There may be some

variations to what you learned in class.

Imperfect verb phrase as complement to main verb with the verb "want" or "wish": cfJ )

The same kind of verb phrase beginning with .l-i which :ilj usea to indicate

that he would do something, is used where English would have an infinitive phrase. For

example, "l want to sit down" would be a-.+-i 5-i e+J . Literally, this is "l want

that I sit down." Both the main verb, meaning "I want," and the verb of the complement,
meaning "that I sit down," have subject markers [that is, they are conjugated].

6 "j;J+ 
uses the same verbs of action that you heard in the preceding exercise,

but this time he says "l want to - si1 d61ryn,'r or whatever the verb ;s. ij3-^;-
responds by telling him "Well, sit down," that is, ! f+l , ls.! . ii,9*;^ uses the

singular imperative. As soon as you perceive the pattem, you can respond 6 6 'j--caa

in the pause before she speaks. Then repeat the correct response after her.

Pattem: Speaker Speaker reply Response repeat Response repeat

! f+r ,ls-!
Well, sit down!

! J5 ,ls.!
Well, get up!

! l5 'ls.!
Well, go!

! r+ ,ls_!
Well, stop!

I q-i-t 'ls.!
Well, pass!

!45 ,ts)
Well, go out!

.n-iI3-i 4)'\- l\-

I want to sit down.

.aJS 3'i e,.JJ
I want to get up.

),3'i z-r r
'LJ ' l- "-'t

I want to go.
. 3' "'t .z, \ rll H)'r! L

I want to stop.
. o,.., .

'C-J-)-) r t et)
I want to pass, go by.

1r- a. o-c-;Lili i--r',v , \_ .-/

I want to go out.

3 the 3 at the end ofthe verb stem plus the "I" suffix 6 is pronounced in some dialects as ij .
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Abrid 2, Lesson 6

Review Exercises Lesson 6

1. Transform the verbs as indicated.

6 r-tr_.li 2 +!l

e-,litr-i et)
(crlj: )

.-.1+-1-* !+,! i-i l: !

Gl_l 0 eJ-^"1-i

(*S)
,Jil-ll-i lJi
(;3)

("S)
eJa-it.J3l rl 5j

(i.r+:(: )

(r,ill )
ot 6t'e

.JJ,--i-l I + U

(,#)

(,J*3)
.uati ",!-3-1 l3j

(s)
,',1 ,' Jl , -l-i +1-\JJ I-

(,i+sr )

.d.-S+l * :t f,-i +Jj

.C

.D

".JaJ t' J+j+i-i 'l:l

t r. vrl .F

.,",1..'l-.i-i ,",'i1-^'l !-i ,','il 5 .G

.Ct "l 
-i'i r'( ''l'i ' J 5j

fOi+ U dllj+i-i

.cra+:'i q)! ):

f(.)j jl-,j-i e 5l-:'i lji (.),,_!

(ar-..i"-'i' )

.qi*

3t



Abrid2,Lesson7 Z irt3 2 -rr!-i
Supplementary Material Lesson 7

(to be used anytime during lesson 7)

1. Some Tamazight proverbsl

You should understand the words, gralnmar, and structure of the proverb; learn its
meaning; learn appropriate situations in which to use it; and memorize it. Your teacher
or a language helper can explain the meaning.

He wants to be a raisin r.-r.rr. - j Clti l:.! .A

(before being) a grape. .c!.:'i 
"5 

t E :-l

[lit: He wants to be a raisin; he isn't yet a grape.]

You don't harvest raisins. You must first put them in the sun to dry. It is always the
ignorant people who think they know it all. You can say this proverb about someone

who claims to be above all the others and who wants to become 16s cjJl_lt (the head

of the Koranic school) though he doesn't have the intellectual or moral capacity to take on
this responsibility.

Hewantstobearipegrape t.J;;-i e!"i l:-! .B

(before being) a green grape. .f3::"'i ,t' t E ;t-l

[it: He wants to be a ripe grape; he isn't yet a green grape.]

[This is similar to proverb A.]

rThese proverbs are taken from Proverbes Berbdres by Fernand Bentolila, 1993, L'Harmallan-Awal. The
translation and explanation of the proverbs given here are my English translations of what Bentolila
originally said in French. Proverb A comes from page 94 (#3), and proverb B comes from page 122 (#33).

Anything in brackets are my additions.
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2. Dialogue

Adapted from the Peace Corps course, page 121

!r"('r'! \J: lrl-

f+ ri _.jFil- ; ijji3

!41^ ; 6:-i3

,-*\r'i ,;" ts.! .ir!:-t Ci F Ii e+J : lrit+j
.US.*,,-i L"1++-+1

trJJ+\ -.- r+J. 9"-! ; ij:.S

.,'r'lJ.uj rol ; l-fli:

.dl'+s: r i'i E: r:-i s-ri ; ;j-rl

.-*l-+i-31 ;i'_!" i-i CIJ ; 6'Ji3

Expressions and vocabulary:

towash .FJ )J \ rF.) :F

I will go there. (Cl i + O + J'i) Cl 'u:-i
This is a future form, which is very similar to the two-verbs-

together structure. We will do the grammar of the future in lesson 8. However, an

additional element here is the "n." This is a direction particle, called the "n" of farness.

The grammar of this is complicated and will be covered later.
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3. Now take this dialogue and make all the people into plurals. AII t[e names
below are women.

J 6jii3

r+.1

_.:[s r

F.!

r:i-S I

-t+.!

-":.i,3 I

".! r r 6''.ji3J.i J

4. In the following dialogue the word order of most sentences is mixed up. On
the next page put the words ofeach sentence in their proper order.

Adapted from the Peace Corps course, page 123

F.!

-":i3 r

_b

-b

J

_b

l*X tU

1.,,'o O d.t3-t

dl* JJ f"r-,],:3'i tO-r.',t+l r.HJ

cr-t"*

d.ty-r

J-.-J

d.rj;

J-6-l

..!

f l-"1 ,+":-t Ut O\Pil

.lJ_r .+!:ts

L; J+Jl

L.).!
r't r't o 6.
-6 3-6-a-) LJ

r"!
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t ir33u 0+r

E.t .e: 6!-,. ,'r'l l-1 .f+1 ,..t:;
.Li,

! o-1_r * #r+ JU++5

.U1 crL+.! ts.! d+i:':l .pjl; cr'i

.ulJ cit "-r &

..'i-.1 j .l ,':.i13

Expressions and vocabulary:

Who is sleeping?
This is a participle form. We'll do the grammar for
this later. For now just learn this as an expression.

.t-.Jj.oj 0 r:3r;

a. -- or l.t - - --
U'r-!Jll J-o-.i

l-".t-:j O n_1;

u$,:ijl3l \ -. -1

"Il-:Lj^j O n3,;
n. .- or ,,,t . -

U.u-!-\l J-a-t

c1 ,l o o.5j-5-o-l O QJ+

r,"jill3ti;i

"*-i+ll3l 
i - 'r

-b O d.tj:;

6. -- .r &rt - .
UerJ--lJll J-6-J

".t Jtj-oj o t'rJri

a. -- ot l,.r - -

UJr-t-U-.:l J..-o*t

"lJ-L-:f O i:ijr;
6. ') .r l/,1 . ' '.,

Uru-!-\l J-{-l

rt .t 65j=5-o-r u QJ+

r*-1-AI3l 5-:
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2. First dialogue

English Translations of the Dialogues

What do you want to do?

Where are you going?

I'm going to the spring.

whv?

I want to wash clothes. My son wants to wear this shirt tomorrow.

Did you take [it: pick up] soap?

Yes, I took it [it: picked it up].

Now I'll go there, too. [it: I'll go there, me too.]

whv?

I want to wash my hair. [it: head, but the meaning is hair]

Hassan is sick.

Good evening.

Good evening.

Is there any dinner?

There is. Sit down. Welcome.

Where are the kids? Don't they want to eat?

They're still outside.

Who's sleeping there?

That's Hassan. He's sick. He's been sleeping since the morning.

You didn't take him to the hospital?

His father wants to take him on Monday.

Good night. [it: Pass the night in peace.]

Good night. [it: Go with another one, that is, another peace.]

Kerza

Tay.ttott

Kerua

Tayttott

Kenza

Tayttott

Kenza

Tayttott

Kenza

4. Second dialogue

a woman

her friend

a woman

her friend

a woman

her friend

a woman

her friend

a woman

her friend

a woman

her friend

42



Abrid 2, Lesson 7

Review Exercises Lesson 7

Answer in full sentences.

7,r.I rl ? -! r-J l

! r 'g 'i 'i-i +Jj 1pl-

1.

t I "< -.u'i ,,' "t ,i-i +_,r-, ,rl*

f.-'1+jl'i 3J; O ,.r+J t lJj ,fL

J3 r rl +l-lf L:L5

f -r^*+.1-i O;.,; IJjSU

u"! .E-*

.A

.B

.C

.D

.Ff L ,i+5 :l r-.,"t-:g'i etJj (ft-

1 Using words from the list, make four sentences answering each question.

,f-r-,"11 -_':r3-i Ot--i
gLl..Jts-JJ

. ,t
r l-Ll I l-l-J

ol F-! c+J
c!)rsj

,}5_r LJ

fU+,JJ,-c .r*!i-i lj-SL .C f6\r-i-,r1,. .F*-L-,i-i +JJ t'L

tts)F ,,rl+J i-i t-.rlt ,fl- .D tO j* e*! i-i elJ: ,fl- .B
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Abrid 2, Lesson 8 8 c.r -r 3 2 +-n-1

Supplementary Material Lesson 8
(to be used at the end of lesson 8)

1. Pronunciation Drill. Listen and repeat. Use the CD and the following
sentences.

Adapted from the University of Wiscorsir course, tape TZl.00l.0l3, side A

The dialect used is from UiLi; c-l-i teyt 'Ayyash). There may be some variation
to what you learned in class.

Morohophonemic Drill 14
Forms of the aorist tense aspect prefix

The basic form ofthe aorist tense aspect prefix is r'i . [The speaker says i-i .1

It occurs with the imperfect stem.
What is meant by the aorist tense is when the simple imperative-without any

changes-is the verb stem to which are added the regular conjugation prefixes and
suffixes. This occurs, for example, in the two-verbs-together structure, the future, and
with benedictions and maledictions ("May God ...," which is technically a subjunctive
use).

The particle I I -a tense indicator-is the most basic form used in these

contexts. For the future tense, some regions use other particles, many of which contain

r-i .

When the J'i comes in contact with certain consonants of the conjugated verb or

of pronouns, the r-i sometimes changes. Often the J drops out or is assimilated into

the following consonant, causing it to be said with a shedda. The sentences that follow

show some of the modifications that the .:-i undergoes in certain contexts.

Group I

Sentences I to 4 show what happens in the first person plural conjugation "we."

ad + n : an or ann i'i or -t'i : j + J-i

Some regions say "an," while others say "ann," with a shedda. Sentence I seems
to have the shedda, but sentences 2lo 4 don't. For consistency we've chosen in our
course to use the shedda in this case.
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.&.f,: i'i e-JJ .1

I want to eat.

: ,Ji,:-3-i IJJ : L,i,-3: + r-i + l_,ri ) .Li,jj-J lJj
( nranntJ L'i-U-:lJi

We want to eat.

...r-^i:J g+_elr-i e+ 5 .2

I am going to take food.

.s-,i:J #lu-i lli:
We are going to take food.

.C:-)lr'i a:-,, .3

I know how to write.

.JJt-,-i g:J
We know how to write.

.i: \-i i'i 3;r-{ .4

I began to work.

.a 1 '.. "i-i l. "j -i

We began to work.

Group 2

Sentences 5 to 8 show what happens when the J'i encounters direct object

pronouns. Since J'i is a tense indicator, it causes the direct object pronouns, which are

normally after the verb, to move to in front of the verb. The following chart shows the

rules which show how the J i behaves in contact with direct object pronouns.

Cl.r-i : Cl +:-i fJ-i : g+.:'i
J3-i O3 1 r-i dl gi + :-i

,., ",'('i -,,, "t '( + l'i ff i t3 * .'i
F1 63 + .r'i cJ-i ci + .:'i

,-,'i -i'i -,-,'i -i + J-i tr-i : ii + .:-i

' This can also be said I ii . ln fast speech the shortfetha becomes a sukun.
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Note that when the J encounters a consonant, the ) disappears. These are the rules
we've chosen to learn in our course.

In other regions the J doesn't disappear but is assimilated into the following
consonant, causing it to be said with a shedda. In this case, the rules are as follows:

Clr-i : Cl +r-i t'r-i : g+r-i
O3'i r.tl a r'i U-i = Li + :'i

,-,'i'(-i :,-,'i'( 1 J-i ?:X-\ # * .-i

G-\ crj + r-i it'i ci + :-i
,-,'.,'.i-i :,-,'i -.i + J-i ti'i : t! + r-i

It is this latter chart that is being followed on the tape in sentences 5 to 8.

.J15!-i t:l,jr'i .s

I will eat couscous.

(&ril + dr + r-i) dii-: L-i
I will eat it (m.).

.Jl--i C,l*,3-i .6

I will drink water.

(c-r" + aFi + '''i) .c-H ,fi
I will drink it. Uit: I will drink them, since "water" is masculine plural.]

.litr+j C:tt.r'i .7

I will write the letter.

(C:t'\ + Lr + :'i) Csj\ t!'i
I will write it (f.).

.d, a3'.-bj.. 3'i .8

I will watch over the sheep

(aJ-^:: 1 r'r'i-i + r-i).-J-s-.' ,','i'i-i
I will watch over them. ["ulli" is feminine plural.]
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2. Pronunciation Drill. Listen and repeat. Use the CD and the following
sentences.

Adapted from the University of Wisconsin course, tape TZI.001.014, side B

The dialect used is from gi,Ll; c-+-i fAyt 'Ayyash), There may be some variation
to what you learned in class.

Mornhophonemic Drill 16
The effect ofstem initial consonants ofthe verb on tense aspect prefix J-i

These sentences show the effect on the r i prefix by various consonants that have a sound

similar to I . Thus, there are certain changes that happen when the l'i encounters a

verb that starts with a sound similar to the J . The pronunciation rules are as follows:

ad+d:add -\-b'i LP + r'i

ad+d add 5-i Jar-i
ad+t-a4J'\ .t+r'i
ad+ t: an J'i dr + J-i

ad + tt : att i'l c! + J'i

.,-,'irr'^-.i * J +l'i li_) .t

He is going to go to the city.

.t..r"i.rr. 1 * CJ3-i e+5
I'm going to go to the city.

.crq Ll.' t.r-i r.f,:-! )r .2

He doesn't want to obey his father.

.Li e..rl_^;'i e+J Jr
I don't want to obey my father.

.(t;r , ,,J i'' ' i l3l r ;.:-! .3

The doctor will cure Moha.

.(Js-ts atjl 5-i

I will cure Moha.
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* : {r'i t_t) .4

.5

He wants to go to Tangier.
i o.-r ) -.4-r--r-.b -* -CJ i r I

I want to go to Tangier.

ztr r

He will leave (or abandon) the forbidden way [lit: the way of what's

.elJ."- 
*l forbidden.l

+J+1 #,u1
I will leave the forbidden way.

.,',',,!i-lt El,-:ul-1:'i .6

He will get lost in the forest.

I will get lost in the forest.

.Ui,jXlJ-i _l-rl.'i .7

He will forget your (m.s.) word.

.r&-illr-i a_*'\
I will forget your (m.s.) word.

.r*-1+:lr lsLi.'i .8

He will (always, regularly)a find his sheep.

.ridlr al"L:'i
I will (always, regularly) find my sheep,

'Compare to sentence l. Either pronunciation is valid: 6: i-i or 6-9 5 i-i .

3 This comes from ,.1;JjJ O +-r+-i . The u assimilates into the rJ.
a The verb form used here is a continuous form, the grammar of which we will begin to study in lesson 24.
For the time being you don't need to be concerned with this phrase. But it isn't clear why the continuous

form is used here. The expected form for simply "He will find his sheep" is i-*l+J-t G! i-i , and "l

will find my sheep" 15 +ll3 eft'r-i . Because the continuous form is used here, the translation reflects
some kind ofcontinuous or habitual or regular "finding."
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Abrid 2, Lesson 8

Review Exercises Lesson 8

1. Change the nouns into direct object pronouns.

.L;e r_!

,'r-r o" -J-3

.;,*.,1".1

r'nt

.(Jt !_J_l

a cr -,r i z +-,+-i

d"titr-i

0rj+'r-i

.l-;^4:'i

rJ! i-i

t))

tJ-,l I

UJJ

tlll

I had a house.

I have a house (2 ways).

I want to have a house.

I am going to have a house.

I will have a house.

I had children.

I have children (2 ways).

I want to have children.

I am going to have children.

,''.r-rl Ji r dl.\, r J L

.A

.B

,C

.D

.E

.F

.G

.H

i-r r

ol+

7. - " t 6.e

.Lur-r--o-u ! :-,)H r t .J-., !

.,., 'i',L -l 1"-* \'1

She wants to help you (m.s.)

He wants to hit me.

They (m.) want to see you (f.pl,)

They (m.) began to kill us.

, Translate the following sentences into Tamazight.

.i

.A

49

I will have children.



Abrid 2, Lesson 9

(to be used anytime during lesson 9)

1. Dialogue

Adapted ftom the Peace Corps course, page 122

.OJJ^lg LIJ-'+r-i

Supplementary Material Lesson 9

Cl+3:

Cl+:-
tdi- -* J_r-:j-i

.;-S_"-1 qraiYJ , b-r-l
r'tl c r'!1.) njrEl ,,i-i .,',".,'.,rul vf !. v

,'r , rrL d-Il cLi, ,'rlu \Jr . (_ l)l

aLi o_l l-Sfi , i.r'',

9_l s 15-."-i 93 r:+-l
''' 'l 

o " O U1 r-i \.

o.l

zr-r r

Li'i

Ql

The classical pronunciation is e-J.l-i o1*:i .t ! . Others

(without the hamza).

f.

! i-rl 
-.f L.r o.ul-(]l

i 'v'Jn

O u\ Crl-! 1

f 2dI tt-i

93;.lSJ Llr..-Jr-i,€:-"&

, r.ojl--- t .sr'i .dll\JIV

,,:--L'r-i dll e l--X\-.(-
.dll tt$ u! ( .9:; dl

'Others pronounce this ggi-o .

2 This is a very common pronunciation.

pronounce the phrase ffi ill Li u 1

f L9;*., &1 .'(';i qJ: if l^ .dll LLi

.d J .t -rb.!

L}uJr 2 +-!+l

D JE-cJll

.'l|l.

o J=o}

_}..r.l'-c

o )cy

":;

o JF-cJrl

-9.lJJJ-.c

0 JF..oJ+

.,!Jl.

.eil-":Jl 1-,i



This verb takes the preposition "d": to meet someone.

2. Dialogue

Adapted from the Peace Corps course, page 128

In the dialogue the order in which the people speak is mixed up. put the dialogue in
the correct order.

.rJ+-S-li,*J drSEJiji

Expressions and vocabulary:

to fix

to meet

,'r J-o ?'!.u - v

.J+.1 )t \ cjiir
r&++-! )r\:6."a.!

ertt<i O u rJF !t_r

* J "*U drLl r .i j'$

.{-iq.*,,lj tJ ifi+lj'i

;ins

LI J-c

,-6-5,

...l"<Jj

f,.Lr.

,r-,i+e

i-i+e

I\JJ

i-},+-o

I "<Jj

I "(,, 1

It!
Crln

6tr

.ilrS-l

.t-lii-i ,&.:s r,,

..,-,,-'i q)i )J .clLl-l 6l-=. .*S-l G+-,,-i 6Ll

.el_.,+-lili 6l ui-i , .,i i c.r:5

f,','*ljj+i r+ljlj _;3 ri-,i-r-c '1

fr,-i Jt -i qr'! 9* ! {ll1+

Expressions and vocabulary:

Some regions use this as the future tense indicator.

certainly (but as somewhat of a threat)

there (but sometimes with a nuance of "be careful")
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Hurry up!

Wait....
This phrase can mean a number of things depending on the

context. It is not a verb but an adverb, literally "with help/aid/resource."

In some contexts it means simply "slowly" or the Arabic q---^i g
In this context it functions as "wait," or'Just a minute," or dL!

after

after you (f.s.)

3. Dialogue

Adapted from the Peace Co4ps course, page I l3

1- (-0 J\,,'
,J+ll- .r

_,!+sr

rl r-r::

el.*,.

.}1\

u(r:
i-,.i:rr

u3r:

i-,.lr-.,-

u(r:
a*iiJr

13r:

ii;-c

.gJt-,_,,',,

2(-l \

b-l 'i elJ : r1.',.

ci*;_1t-j a r-*l i'i e+_)

fat-

3 There are many different ways to say "Humy up!"
say. Other possibilities include: "iLi" , ,dl-',Ja

It is important to find out what the people around you

, ,-i F , tt+ , .,+'J-" and others.
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.dl-a3, : eL

Expressions and vocabulary:

A continuous form, meaning to speak regularly and dlJ-^,,
habitually. We will begin the continuous form in lesson 24.

For now just leam this as an expression.

tobedifficult E3) )J \ -.r-:-l *3

to be easy r,#-Fi )J \ cf-A-r-. cfa,l

tobeheavy ;fl i) )r \ ,.st j.t q|.t

soon (in other contexts it means "now") .,i 5

to be smarl; r.f #-l )J \ l$_l J-#
to be sharp (literally and figuratively)

Congratulations! Very good! Ui-1l ' 
- 

'-
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/ tJr

rl

L9l
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ti

, r.ll-\-ur L'r o-rI vJr

. .$od ,r.t
J-l o-r.l-l , trLll \

J--

I
.olJrt
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1e*

-a---=



Now rewrite the dialogue using the first person plural "we."

English Translations of the Dialogues

1. First dialogue

He will fix the truck.

: OY-i t eL

-9--rs

Bouazza
'Assu
Bouazza
'Assu

Bouazza

'Assu

Good morning.
Good moming.
Will you go to the market?
I want to go [or: I was going to go], but the truck broke down.
And you?
I don't know, but maybe. Maybe I'll go Saturday. Will I see you
there, if God wills?
If God wills. My cousin will fix the truck the day after tomorrow,
if God wills. My boss will pay me tomorrow, if God wills. I'll
meet you Saturday at the market, if God wills.

: O)'i t tL

-.,---s

: OY-i t eL

-,.L
JY-i . eL

.9ln1

O)-i . tL
.,.-^s

OY'i . eL

.,s
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Bouazza
'Assu
Bouazza
'Assu

2. Second

Tugga
Aisha
Tugga

Aisha
Tugga
Aisha
Tugga
Aisha

3. Third dialogue

If God wills. What do you want to do at the market?
I want to buy some things.
Good-bye. [it: May God help you.]
Good-bye. [it: May God protect.]

dialogue

The cow will cause [it: will do] a problem.

Aisha, did you see the cow?
I saw it at the river.
(Be careful!) The river there is flooded. The water is bad. It
doesn't want to drink.
Hurry or (watch out!) certainly it will go into people's fields.
You don't have a rope?
Wait,I'll see/look.
Come, will you help me?
Go (there) now. I'll go (there) after you.

Sam
Hammou
Sam
Hammou
Sam
Hammou
Sam
Hammou

Sam
Hammou
Sam
Hammou

I want to learn Tamazight.

I want to leam Tamazight.
whv?
I want to speak it.
Be careful, Tamazight is difficult.
It's easy.

Are you going to live [iL stay] with Berbers?
I am. [it: I will stay.]
You have trouble in Tamazight. [it: Your word is heary in
Tamazight.l
Soon I'11 know how to speak it.
How long [lit: how much time] have you spent with it?
One year.
Congratulations! You're smart.
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Abrid 2, Lesson 9

Review Exercises Lesson 9

1. Write ten sentences about what you will do tomorrow.

f 15-,'i r'( ''l'i ,fL

/u lJ, !rJl

.A

.B

.C

.D

.E

.F

.G

.H

.I

.J

2. Change the sentences on the next page from the past form to the future.
Choose from the following time phrases:

tomorrow

next year

the day after tomorrow

the day after the day after tomorrow

next week [it: the week that is coming]

next year [it: the year that is coming]

next month [it: the month that is coming]

next week Uit: this week that is comingl
this coming week

next week [it: this week that is coming]
this coming week

next week [it: this week in front of us]

I "< -,.,-i

cjt- t

t-S-*i ' it"''
t-l' '9L-}.-p | ( ci i (J-.t-j

Ol +r lJ El-+5
c.rl +r ti ,.t "< -,"-i

ul \r lj JIJ'|
Ol +.t E LEI-.+-*,,.,

c.rl +.1 lj ll-rUL;5
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.*.::t cJ$:t+_t * r,J-J

.U-t's.! 1-r El^+5 r+J+'i ,i!

.D

".t-1-1"1J O \Il'",;i .il "! cl*+_,r5t dr-3LiJ

.dlJ .,&. r#l .F

.++-ti 1 U l-r.t-rL I "", c.rYr- .G

.0+r ,)'1 ls q) l* t

.o_.,r j3.l ul3

&:t -bi tr-+J &l #

.t):-t Ol;.tl .r'-/^,,-:
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Abrid,2, Lesson 10 10 Lt, ji z +r]
Supplementary Material Lesson 10

(to be used at the end oflesson l0)

1. Dialogue. Listen and repeat, then answer fhe questions. use the cD and the
following text.

Adapted from the University of llisconsin course, tape T21.001.005, side B

The dialect used is from UJ,L"ie " "1-i l4yt 'Ayyash). There may be some variation
to what you learned in class.

Dialoeue 7
Continued from dialogue 6

(See Supplementary Material lesson 17, pages 88-90 of the l6rid 1 Workbook.)

f,JniL I "\ -i 
";l !L

.ciJl ri &l 1 "l -i

fr"Ji;.^,:i-

e

d+-; )-:

'1 +Jj ifl*

0 c-rj4 rl ii

U=! ,ls,!

, ii:l-o +-r[lr-i

t t . o. . o4-4J-s. ,,', i ^ "'l

2r-l ,l

lijl ".:.i -* r 3j-i alJS , l.=.r

.lr fr# . r' J 
"ii 'i-i

. t' -- 'o '1 l-.:-

r: 5-i , 1-1.!

f!+-
.c:J+++jii

.L-v.l

s8

,")"+l+-i

a-,
l-o.-:-o

,J-+l+-i

J.-o-s-o

O-tJ-os-o

A.t
J-a-s--o

l-o-s-o



t3 ,€'1 drJ, ts+--.j d/,
l-o-s-o

4-o--t.]--s,

l-o-s-o

a-^Js

,J*+l+

f13
\t- .l -r I

.LtJl J o+,rr .(J-r-Ut ^ t

."J.t '1 ,#.!

.,-:jllr 'i . _l'.r.--ll

tr-!
eEr!

f.u-=- .t

fU*3--,"+- .2

J..-a.-a-6

.3

.4.P

-P

l5i ,r.rlvi

I 5: ,4i

t+j,Ir u.! .5

rlj,if ,4-i

fsJl Ii

.dr)l 5j

_*

-P

6 c!j.. ls+r^j {

O U.-Jl- I "l 
-i 

!t-r-:" U

.ciJt 5j & I "l -i

i-o+l-L ,.J!.jir-., I

f,', J it( J_.;-j lJj €1-

u ud-L LELi-i tJ.3

?ciJl 5i

.oJl fi

r It's not clear here why there is the f in fiont of the OJ.'j. 1e f is a continuous tense indicator, but

that isn't necessary or used here. The questions later usejust Oj*"j vv11hsu1 the f .
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tdr1l ri A 2U;:: cr-! .6

.sJl L: & Lt"t-r 6{

fu-'+l+-i t3: Lp1 d.ulj, lS+ri i t .7

.L,*J+ tkjl ,i1 dui. lS+r-j . 4-i

f.",'-rj-j JiJ L*l .8

.,-,':Jjlj dJ^j ,4

fUE+l+ ! t' -.. 'o O ",-r.l- 
13: gpL .g

Enslish Translation of the Dialosue and the Ouestions

Dialogue

Phyllis : Where's your mother?
Mohammed: She's in the house.
Phyllis : What's her name?
Mohammed: Her name is Halima.
Phyllis : I want to see your mother.
Mohammed: Okay, let's get up and go to the house. Go in and sit. [it: Go in that you

may sit.l Sit here.
Phyllis: Thank-you, Mohammed.
Mohammed: You're welcome. Hey mom, come!
Halima: What do you want, my son?
Mohammed: A guest has come.
Halima: Well, welcome to her.
Mohammed: She's an American.
Halima: Really? She's an American?

2 This verb can be conj ugated either as a regular verb or as an irregular verb. People from the same region
do it both ways.

60

."J-! '1 , J.l l+-! uu,l-,j



Mohammed: She knows Tamazight. Speak to her.
Halima: Welcome to you, my daughter.
Phyllis : Thank-you fliterally: May goodness welcome you.], my aunt.

Questions

1. Where is Mohammed's mother?
She's in the house.

What's her name?
Her name is Halima.

What does the American woman want?
She wants to see Mohammed's mother.

Did she go to the house?
Yes, she went to the house.

Did she enter the house?
Yes, she entered the house.

Did she sit down in the house?
Yes, she sat down in the house.

Is Phyllis an American?
Yes, she's an American.

Does she know Tamazight?
Yes, she knows Twnazight.

What did Mohammed's mother say to Phyllis?
She said to her, "Welcome to you, my daughter."

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.
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2. Dialogue. Use the CD and the following text.

Adapted from the University of llisconsr'n course, tape TZI .001 .007, side B

Dialogue 9
Driss goes looking for Rehhou [phonetically: Rftftu]

The characters are given as Driss, the mother of Rehhou, and Rehhou,s father.

)r i-q Aj ll t u" ! , cijl 5j d-J-i -1

t"J-l

t.;t_.f3u ."J-l )r
f Ul-! '?t r iU

.cJ !

f li-t JiU

.",.,-:3t i--i * l5!

afr,Jilts, i-.1 iJ "r:t-

!aL

r dl+J-i sb .,-*Li 1,,,'i -..' d*, )J
._,1:.si:

.r.. 
-, 

.l_iJ

.,J..'Fj* )i

' o-S. t r'l.JJ\J

' o-S ! ,'t.JJ\./

' o-s. ! /'!.JJ\-/

' o-S. i /'l.JJLl

', ,., t t'J

.P-,"t-

, ," , t'f

L)JJ-Jt-o

,-t\

u+k

,,,-.'i

, IJ-JL.

,,',,ri

U-.r"1-' o.-S. ! /'l.J--'lJ

,,,r, ttJv r-J

. 6t

.FJ O UqK

3 The official way to write the name is c.lo+J 31 , even though the initial I is not pronounced. The name

is not pronounced like the person on the tape pronounces it, "Driss" with a short "i" sound as in "hit."
Rather, the name is pronounced like "Drees" with the vowel sound as in "feet."
a The preposition 3 and the initial ! in the word for "friends" combine to form the following sound:

'..'.,- "- "ncJer.j:lt rj J-.-S ,
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5 " . ir .

-tsJ U rlH ) r Al_., _,,St * 1-+JJ i I 5l

.JLi 'i pL*Jt rLl-ltJ\-' .J

-tsJ O (}+
rtl-l!J\J nJ

.p*Jl +j+f.
* -r.-J l5-! .ti::3 .,J_lj_i

fl.o: rL ,_l-r-, * Ol 5 c1,-l .d+!-i

.O_r.^,, * Jl i C**
fG^ C d-r-,.,

ipl- fal- .Fl_l d-J-i O ,','J',,, O ci_l*,,
fJ:J I +Ji

.f 9+, U"lr-i e-JJ .rLc ._rll_l

."*-S+.: ill-,,-i g+ I U.,,l:-i .E J

-tsJ U rJ4+

rlJJ i

0.-S, ! /l i rII-.!

, r.!-f r I\J r_2

i t,

-tsJ rJ c}H

,.,'.,i\J {J

. l,.tsJ U (}H

rt!-lrI

ourju

.L::

.1 a-Lll r l3-t

.,.s1 J 
"i -a_l 

4_.Il

Expressions and vocabulary:

Who is calling?
This is a participle form. We will do the grammar of this

later. For now just learn this as an expression.

he is plowing j 'Jsi r ,

This is the present continuous tense. We will do the
grammar of this later. For now just learn this as an expression.

The "la" and the "da" are two different tense indicators used

for this tense.

' The CD says ;i$J c..rnLi , which seems to be a mistake. Originally the characters are said to be
"Driss, the mother of Rehhou, and his father." Thus, here we must have the father of "Rehhou" and not the
father of "Lhousain."
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in which [it: the f,reld that in (it)...]

I want to talk to him. e l -l-+, cllr'i 6 -)
The indirect object pronoun moves to in front of the verb.
We will go over the grammar of this in detail in lesson 15.

Onpage84TofTaifi'sdictionaryheliststhiswordasa 6;& or 3pi
verb meaning "I think" and conjugated only in the first

person singular. The word can also mean just "maybe."
There are two pronunciations because different regions use

the two different suffixes to conjugate the "I" form.

English Translation of the Dialoeue

Driss: Hey, you in the house fiiterally: those of the house], is Rehhou
there or isn't he?

Rehhou's mother: He's not here. Who's calling?
Driss: Where is he?
Rehhou's mother: He went out.
Driss: Where did he go?
Rehhou's mother: He went to his friend's place.
Driss: Which of his friends? [lit: Which is it among his friends?]
Rehhou's mother: Lhousain the blacksmith.
Driss: Why?
Rehhou's mother: I don't know. Ask his father. There he is, he's plowing.
Driss: Okay, thanks.
Rehhou's mother: No problem.

Driss went to the field in which Rehhou's father is plowing.

Driss: Hello [it: peace be upon you], my uncle.
Rehhou's father: Hello [lit: upon you be peace]. '

Driss: The woman told me Rehhou went to Lhousain the blacksmith's
place. Did they go to the market or not?

Rehhou's father: They may have gone to the market. [it: "I think they went.. . " or
"Maybe they went. .. "]

Driss: Which market? [it: The market of what?]
Rehhou's father: The Saturday market of Ayt Wahi. Why? What do you want with

Rehhou?
Driss: Nothing. I just want to speak to him.
Rehhou's father: Okay, I'll tell him you asked about him.
Driss: Thanks.
Rehhou's father: Well, good-bye. [lit: May God give you calm.]
Driss: Good-bye. [it: May God give you calm.]

J.tr:
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Abrid 2, Lesson 10 lo tl"J3 z +r-i
Review Exercises Lesson 10

1. Transform the sentences from singular indirect object pronouns to plural
indirect object pronouns.

.c$,l ,! er-+.'5_! crj.l-,"l.i .cid f f r lr,)l-r.l .A

.B

.C

.D

.E

.F

.G

.H

.I

.J

eE-!

.ssrs LiuE

.,', J 
"J-.Sji

Transform the indirect object pronouns in these sentences.

.fEt-r

cl*;: i t

'r.l:,J rr

.dul 5i d"Jj+
.dt-'l "i!i.-.t

.iiJ-o 1o,l_#

.O!i.l gr'>1,-:

.! cl*+-l 5.! LJ"li:lJj-)

'l od.('' - Ut/ r U.r e)J+"_!

.srFi ciul.i
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19r# o ..rLl_l

a.'. . I c -,
. LrrL.t--t _.11 J-r

( et t'r;

el 
i'l-i'. .C

( .j5-: )

(#)
(E)
(;s)

3. Look up these words in Taifi's dictionary, and write down what page number
they are on and their meaning:

.F male 775

.G

( o+j(-.l )

tJ: Ibui.la
jl+Jj.1

-n,
es -,r

clStt'.,, 
'

, (,i"

f-is_9sJ

_*-*
;!"

F_.r

.A

.B

.C

.D

JUj^
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Abrid 2, Lesson 1 I ll crJi z +r-i
Supplementary Material Lesson 11

(to be used any time during lesson I 1)

Extended listening exercises. Use the CD and the following texts. You will hear the
same story three different times. First, it will be in the form of independent
sentences, then as a narrative, and finally as a dialogue.

Adapted from the University of Lltiscorlsin course, pages 43 to 45

The speakers are from cFl 
"., -' .'"J'i lAyt 'Ayyash) and cJ4;--" ,','J'i 1ly

Myill). There may be some variation to what you learned in class.

l. llj anO 6 jcsf episode 2: Getting acquainted. Independent
sentences.

These independent sentences relate to the topics that Jilj 6n6 6 "j-c.j-r
discuss just after meeting for the first time. ln the first episode they found out what tribe
the other was from. This time they talk about where 6 j;J+ is from, when he came

from there, and whether the snow , 
t.)--ii'i 

) has melted there yet. They discover that

.ilj f,u, a friend i, ,'' 'l i**, of the 2Ai3.! ,'''J-i lAyt Izdeg) tribe. The word

for friend ir (.)3t "l--i . They frnd out further 16a1 i "!o3 i 's father Or1o*, ilj 's

friend, and also that t 'Jlj knows 6 j;J'r 's father. The verb "to know" has the form

0..'J*,,1 [the simple imperative form] in the dictionary; here it has the fo.m cA . J+lj
sends greetings to his friend. To send greetings to someone is p\-1" CJI-,

Now listen to the sentences and try to repeat them during the pauses. You may
follow along in the text if you wish.

cr-liJo e) L")-c.t-t .:l i-l

.15'i ; "j;3.r rl 5 |

6 j;3lr cJ o;jlj El 1JJli

.l

.2

)t

,#.J .4L ")-c.r1 O d.,.,;ijLj Jl d-a3'i

I Taifi's dictionary lists the word for snow with a .l ; gJ-i i-i ; however, the speaker does seem to use a

and that is how the llisconsin course transcribes it.
^ 1..

' The dl is often pronounced like a t' . Books in English and French write the tribe name with a "g."
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c-l i J o &l jL,ji '&l*+ r+tj 0.*,,!

cil i*^ &! L+lj * d3t5-i Uja tJ 
1

lS'i AiJt i,qtj rr .J3ri.*-i

r+lj u ,J3t i--i i "j;J-r 
Lt-*,,1

. j'al "i -r O J '' 
-- t+lj r,...^,,l .l I

f-3-i J,--t-:iJ O ,h-- O ,J-3f i--i r-'j-.o O I"r-. .t2

._.1,.-l "i-i o ,fr-- -l dt5 r+tj iJJ!-! .13

2. ritj una 6 j-.e++ episode 2: Narrative.

Now i"Fy narrates the events ofthe second episode, from the point of
view of an observero a third person. Since most of what happens in this episode is
conversation aimed at getting acquainted, the verbs for "ask" and ,'say,' are used

frequently. The verb for "ask" is cjl- . The verb for "say', ir ct ! in the lexicon [the

simple imperative] but here it has the form lj . The word for ,'name," gL.1 , utro

occurs several times in the possessive form: for example g&&-t "his name.,'

Now, follow along in the text if you like; also, either listen for comprehension
without repeating, or if you like, repeat.

3 This is one ofthe many regional words for "one," used here as an indefinite article "a." The word can be
either EI_r+ or d+J .

a The r.r here in the name and also in the name in sentence number l0 denotes "of." What follows the u
is usually a family name or a tribal name. It seems to be a family name in both cases here. Thus, the
translation would be "'Aqqa of the Hannou family" and "Haddou of the Bennasr family." The form for a

masculine name using the term "son of " uses a '! . Had the name been -"iA 'i l-liii , ths
translation would have been " 'Aqqa the son of Hannou."

.5

,6

.7

.8

.9

.10
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.rL3J . 
tt \. ,i'1 cr-l '..r o Lg) i t i "FJ+ r+tj

".15'i " r, clEJ " to-*il+-o " e grlJi-1 e ,.,.lL.1 tr.a er rr

)r i "j;r+ u"t.3-! 1fuj* ,Jjijti t i Ul_! cp I r+tj 
"r.ll*,.!

.r+:-t , e+-_!

.rE-l .4.r-11 rJ o

1-L; Lrr':i-*,, 1

a-rJl-l-l (-l-s,

,',o','..! J+tj

r-rlj cllU.r .t-s'i crLi O l5-'i iF
(}E.!

cr-lL 
1 -l .rE.t

, uJi--o-., tt

.o Jl_o Jrr

(l-s, o JE-oJJ .p:" e! t 6.rt.-i 
ts "j;r+

3. rilj 
"na 

6 1-caa episode 2: Dialogue.

Here is the dialogue on which the preceding narrative was based. In the first
episode, Jilj ana i j;J'r identified each other's tribal origins; now they are
looking for mutual acquaintances, and finally they ask each other their names.

Now close your book and watch the slides as you listen to the dialogue,
introduced by a brief synopsis.

tThe r in front ofthe verb here isthe 'r ofdirection, which in this case distinguishes between the verb',to
go" (without the r of direction) and "to come" (which has the .: of direction). We will cover the grammar

of this later in Abrid 3. Normally the 't of direction comes after the verb, but the word i,e 
'i 

causes it to
move to in front of the verb. It is the direction particles and their movement that make the Tamazight verb
difficult.
6 The indirect obj ect pronoun cJ,l has moved to in front ofthe verb, because ofthe tense indicator :-! .

We'll cover the grammar of this in lesson 15.

cjl^., t

6 o J.-cJ+

a O L O l,i cJ...-..^,1 U.! t+lj i "'r.-ca 4 ,Jl*.,.t

, U -r j-l J ,"*jiljt i-'i U3a ,t:* tl r +lj

O

U

d3
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Synopsis:

i dl3; r e-^ r! .\--'"1 r9-r.*., *

f 8+t' A'i cl-liro q)

-Cfl+" ,€'t r'i,! ,&UtJ , ---

fr#!-
.l_."'i r'-,r i

tO j* &i:i Li lJr UI-!

A Or=^ O Lj, r'i'.,,-i gu,l ..+l.l ,e+fi-! )J
fdil i+^

.i,,,.+.: "-iljt i-- i U3a q)p Ul.J

fu*-31- 6li'i uj;

.&.j' 'i Uja

f,,-trr-,- '"l

.93-rt U l'';-..

.JjtA O l"'i-. al-..,., .,',oi. 
-i'.,r 

r, dt.a , C#t.-
.urii A: O .J3r i--i

fciL-_r O +"+- I !d!
.Ji,.-L:i: O J*\ - ,;-ji;-f

'i Ue :l 51

+J+'i 3 cir !-.

J+lj

o )=cJl.,

r+lj

o JJ,Jr.t

r+lj

o -)-c J-+

+lj
D J-cF

+lj
;"Pr)

r+lj
6 "FJ'r

r+lj

o Jt-cF

7 Both this verb and the following one are in the continuous tense, which we will cover later on in lesson

24. The J'i is atense indicator. For now,just learn these as expressions: "they are asking each other,,

and "they are exchanging news." The final cl ofthis verb assimilates into the d to form U . Some

dialects, however, pronounce the rJ and would say CJt;-1 j'i
8 The shedda onthe (: shows that the I of direction has assimilated into the d.r.
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.d5 U*l-dl: , l-l ! ; ,','i. -i'.u

f l,'". -l ,jJ_-.-*+-

f,JiL.--,-J-4 .! .tjlj

0 icF

Vocabulary:

to ask each other

They asked each other about

their families [it: those of their house]

toexchange,togivetoeachother ti5.l JJ \ ti-.i.:.! li'$,'o
(There are many regional variations to the verb "to give" and "to give to each other."

Check with people around you for what they say.e)

They exchanged news. .dt$+-o-il I OLi:i.--

there (but not referring to a place in the physical presence ofthe speaker) - Llctl

t.

l.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

I l.
12.
13.

English Translations

Independent sentences

Bouazza came from Midelt.
Bouazza came today.
There's no snow lsft in gquazza's bled. [lit: The snow didn't stay...J
The snow melted inBauazza's bled.
Zaid knows a man in Midelt.
Zaidhas a friend in Midelt.
Zaid's friend is of the Izdeg (tribe).
Zaid's friend, his name is 'Aqqa of (the) Hannou (family).
Bouazza knows Zaid's friend.
Bouazza's father, his name is Haddou of (the) Bennasr (family).
Zaid knows Haddou of (the) Bennasr (family).
'Aqqa the son of Hannou, he's a friend of Haddou of (the) Bennasr (family).
Zaid sent greetings to Haddou of (the) Bennasr (family).

L+lj

O J'J,}

r+lj

0 JicJJ

cll"'" o,! JJ \ d;.t dt*,;

.i;-*.lj Jl 5: c.,-ii r i -i gJt,;

e Other regional variations for "to give to each other" include (in the simple imperative): tiJS , 15.li..- ,
I .t 'i 'i , and LS_r- .
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1 Narrative

zaid askedBouazza if it's from Midelt that he has come. Bouazzasaid to him,
"Yes." He [that is, Zaid] asked him, saying [lit: he said to him], ,'When?" He said to
him, "Today." zaid asked him if there is some snow at their place. Bouazzasaid to him
there isn't any left, it melted. Bouazzaasked Zaid if he knows any people in Midelt.
zaidsaid to him he has a friend of his, of the Izdeg (tribe), whose nami is'Aqqa of (the)
Hannou (family). Bouazza said to him he knows 'Aqqa of (the) Hannou (family),
because he's a friend of his father. zaid asked him about the name of his fathei.
Bouazza said to him Haddou of (the) Bennasr (family). zaid saidto him he knows him.
He said toBovazzato send greetings to him. Bouazzaasked him about his name. He
said to him his name is Zaid. Him, he said to him his name is Bouazza.

3. Dialogue

Synopsis: Someone from the Myill tribe [lit: A Myill man] came to Suq Lhad and
met someone from the'Ayyash tribe [it: a'Ayyash man] on the way. They are greeting
each other and exchanging news.

Zaid
Botazz.a
Zaid
Bouazza
Zaid
Bouazza
Zaid
Botazza
Zaid
Botazza
Zaid
Bouazza

Zaid
Bouazza
Zaid
Bouazza
Zaid
Bouazza

Did you come from Midelt? [it: From Midelt that you came?]
Yes, I came from Midelt.
When?
I came today.
Is there some snow in your place?
Not any more, it melted. Do you know some people in Midelt?
I have a friend of mine there.
What is he, what's his origin?
Someone from the Izdeg (tribe). [lit: An Izdeg man]
What's his name?
'Aqqa of (the) Hannou (family).
That's it, that's it, I know him. I know'Aqqa of (the) Hannou
(family). That one is a friend of my father.
Is that so? And what's your father's name?
His name is Haddou of (the) Bennasr (family).
I know him! Well, send greetings to him.
What's your name, by the way?
Zaid. And you, what's your name?
Bouazza.
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Abrid 2, Lesson l2 t2 o,ti z +r-i
Supplementary Material Lesson 12

(to be used at the end oflesson 12)

l. Listen and repeat. Use the CD and the list of words that follow.

Adapted from the University of Michigan course, cD entitled "Useful phrases and Sentences,,

The dialect used is from ciLi-c '"".r-i lAyt 'Ayyash). There may be some variation
to what you learned in class.

Useful phrases number 92 0rdinal Numerals

m.pl. f.s.

l-y3'l- 
1 drJJlJj.Ii

m.s.

s:ts'.i^-\

,'t-ri." l o{J

, I o ":./ la I l-L!-l 6JrJ

A---: -Jj.^*JJ

.:oq*l-o_s-^{J

flpL

l)JJ:;i-3

Ci

i.-i:,*JJ
.: .- o-o4#eJJ

1o4-t-.'_l-l'tr-+J

* o t- 6

0 J-sr-r-...rrLJJ

cit '' '- 
"*+-l

I Compare the speaker's pronunciation here ofthe number "eight" with his pronunciation later in "Useful
phrases number 94." These are two different pronunciations. The vowel between the "m" and the "n" is
pronounced either "man" (as in "number 92") or "min" (rhyming with the English word ,,bin,,, as in
"number 94").
2 The word for "nine" usually has ajbthal i'-,,i ; however, in fast speech, as here, this becornes a sukun:
i-J*i
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0{ !5::+*i

Uil-!.i..,ru

, 6!.- o

/ l-l t !r t .il ! o
VNJ TJ

lr}3tj l;;;s-:1 crJ

- o I n '. -n(-L-J,rl-6..J-l

4 .- o-.4!-PJJ

{oq-r_u-l-l.rL_JJ

, o&- o

OJ-J,.\r-r-J.r-JJ

,a,-l r

3 These fractions all come from Arabic. Originally in Arabic they are written with the Arabic definite
article Jl . We don't write this in Tamazight because it has no grammatical meaning. However, the
pronunciation has passed into Tamazight. Thus, where Arabic would have an cJl before a "moon [etter,,'
the cJ sound is pronounced, as in i-tJJl n66 ;-"iijJ . Where Arabic would have an cjl before a

"sun letter," the cJ sound is not pronounced but the initial consonant is said with a shedda. You can see
and hear this in the rest ofthe fractions here.

JJr \ il

(}l ""-i-i

Useful phrases number 93 Fractions

There are two ways to say fractions in Tamazight. one uses Tamazight ordinal
numbers as nouns, for example, "a fifth," (instead of as adjectives: "the fifth house,').
The other way uses Arabic fractions (except for "one-half ,,).

(Words in parentheses are not said on the CD.)

using ordinal numbers usins Arabic fractions

U:lJij.'i,+J

A---: -J-L+J

.l', -i"o'i

3,'r 'l ''i

g* J--u

.tl(e)
.t &.

L}.!

(e-r)
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Useful phrases number 94 Telling Timea

f l','.U;j

., 
" 'qt.l--r-a-r-o I J J o-r_u-l

cij r 4+iJl

dl.-:i
at.]JS

.l-l ! cJ-! Lil .' '^ 'l

iji Litt'"L
6J5; r AiJ'.,

4 Telling time uses all the same time phrases as Moroccan Arabic. As in the previous fractions section,
although the Arabic definite article cJl is not written, its pronunciation has passed into Tamazight. In
Moroccan Arabic all the words for the hours begin with dl .
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English Translations of the phrases

Useful phrases number 92 Ordinal Numerals

first (masc. sing.)
second (m.s)
third (m.s)
fourth (m.s)
fifth (m.s)
sixth (m.s)
seventh (m.s)
eighth (m.s)
ninth (m.s)
tenth (m.s)
eleventh (m.s)
sixteenth (m.s)
nineteenth (m.s)
twentieth (m.s)
last (m.s.)
middle (m.s.)

Useful phrases number 93

using Arabic fractions

a half
a third
a fourth
a fifth
a sixth
a seventh
an eighth
a ninth
a tenth

Useful phrases number 94

What time is it?

seven o'clock
nine thirty
eight fifteen
a quarter to eleven
five of twelve
ten after six

first (fem. sing.) first (masc. pl.)
second (f.s.)
third (f.s.)
fourth (f.s.)
fifth (f.s.)
sixth (f.s.)
seventh (f.s.)
eighth (f.s.)
ninth (f.s.)
tenth (f.s.)
eleventh (f.s.)
sixteenth (f.s.)
nineteenth (f.s.)
twentieth (f.s.)
last (f.s.) last (m.pl.)
middle (f.s.) middle (m.pl.)

first (fem. pl.)

last (f.pl.)
middle (f.pl.)

ilit:
uit:
ilit:
Iit:
Iit:

Fractions

using ordinal numbers

a third
a fourth
a fifth
a sixth
a seventh
an eighth
a ninth
a tenth

Telling Time

nine o'clock and a half]
eight o'clock and a quarter]
eleven o'clock minus a quarter]
twelve o'clock minus five]
six o'clock and ten]
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Abrid 2, Lesson 12 12 o")'. Z +f-i
Review Exercises Lesson 12

1. Finish writing the remaining questions (using the appropriate ordinal
numbers), and then fill in the answers from the words listed below.

sffl
u'i
t}l

i'-'"r u'\ ! Ul*J-l"

f Ul- ,".,

':r(3

d

U'\
u.t I

i -- "'l

illr3-'\ irl; O r:"+-
,Ig}.:J*J Ui'J U -+

(}-i

t}l
u'1

.A

.B

.C

.D

.E

.F

.G

2. Finish writing the remaining questions on the next page (using the
appropriate ordinal numbers), and then fill in the answers from the words listed
below. (There are a number of regional variations for these words. Be sure to
verify them with someone from your area.)

,H.-,!^.,l
6r+-t+, J &r.l

(.J-u-C

. r rLl

J+ti

JiL Jil

i:+J++
o. -. o t

.)7|4l)

I The shedda on the d comes from the L, that is assimilated into it. This occurs for all the names of the

days except Saturday. The original phrase is ci :-l O U'i. Some dialects do not make the

assimilation, and thus they pronounce the g .

2 Some regions pronounce this 'i-\.t l r dJ Ll.-i .

3 Variations for this include: 4r -.._-l L,;,-i , i-J-_'r'_l ir-i and 4-c J.S_l L*'i . Some

also drop the cJ and put a shedda on the 6 . That can apply to all the variations.
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J-r-tl fd"l-S.-,i dl

t*r "i-*1 a

f

JJIJj'-] -r++l_l

r.t#i: _,r++l_l

.A

.B

.C

.F

.G

.H

.D

.E

LJ

0

--^..,+-

#

.K

.L

3. Finish writing the remaining questions (using the appropriate ordinal
numbers), and then fill in the answers.

fcrr.1lr'jiJj
I

T .A

.B

.C

.D

t c.,3-2UiI: j+-*L r i'r. ,-i'J=l OI-3L
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Abrid 2, Lesson l3 13 o,rJi z +r-i
Supplementary Material Lesson 13

(to be used after part II oflesson l3)

1. Dialogue. Listen and repeat. Use the CD and the text that follows.

Adapted from the University of lfisconsin course, tape TZ I .001 .013, side A

The dialect used is from oil-f-c. c-+'i leyt 'Ayyash). There may be some variation
to what you learned in class.

;st*"I .u*:i.J3l 'l--i
",h ".Elll t ('I o rJ qLi

.-,*ilJ..r'i I OJ-

e]+i

l,fl'"+lJ+'i cjt*+-i

l-o-s-o U"U5:
+.!

.P
U-H

ti l'. l5 r9:
.'"iJr'^-i eA

a . t . - .-
.J-o-s!-6 tJlj

. I".

.++l:+-i

. 1".

'**+l3+'i

,-$
q-*!J+-i

t,-*+-,2 i_l g),,- O ,",'ii-i'j I "l -i :il 
J iLa

foq_,r i-) +Y_r rr &i:'j

. 4-J

,','i -i'j .J.aJ oJJlJ"Ji ,', ",i -,'l .c.rl$ J i J 5

L i -i. ?'; ( .tlJ,-:i,+j ,",'ii -','_,1 
.3aj drl i'".., *i

ici_9;lj"j-,j ,','li-i'j .,f-# *.*95-i 
,f,h .q+lti

..r"lJ ji r i -i *.1-';-+ii

'Allthese verbs with an asterisk have something in common. Although they are commands (imperatives),
they are not in the normal imperative form. We would expect the simple imperative form, but instead they
are conjugated but using the simple imperative form as the base onto which are added the conjugation
prefixes and suffixes. We will study the grammar of this way of making a series of connected commands
in lesson 19. For nowjust know that the translation ofthese words is an imperative.
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iclr.U'rlt"+l li'-rt'"1 O-9.; +_,r_,r- cJ'i *.1:5-: : g",r.l.1" J+-i
g;)_r 0 c!:i:' j Ob .el, i

. n - o-LJ-}, *Jr Jr+l

.ljii .r+t 3J

.L:-
frjill gr rto uihl .rL r-.^ 

-e 'a -'i (J, I .d+.; )+ : o.4lr-r1

dlJl .t:+: .1-J.- r )
c.tlt : O-,"-.1. ,-r'i

Vocabulary:

Taifi's dictionary gives the following dehnition: "A particle preceding a - i.rlJ
verb in the aorist tense [the form used in sentence connections] or the negative "past"

tense [which Taifi calls l'accompli ndgatifl in a story to punctuate a series of successive
actions." It can be translated as "and," "then," "next," or "so." (Taifi lists ,,et,,, ,,puis,,,

and "alors.") However, sometimes it is best not to translate it at all. It doesn't always
have a precise translation into English. It is with usage, practice, and hearing it by other

people that you will learn best when and how to use it properly.

to tum t

there, there is gLr

Enelish Translation of the Dialosue

Ali and the Policeman

Ali went to Meknes to stop by his friend Mohammed's place. when he arrived in the
city, he stopped to ask a policeman about the street where [it: in which] Mohammed
lives.

F!

Ali
the Policeman
Ali
the Policeman
Ati

Hello. [it: Peace be upon you.]
Hello. [it: Upon you be peace.]
Where is Moulay Idriss street?
Moulay Idriss sheet?
Yes.
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the Policeman

Ali
the Policeman

Ali
the Policeman

Ali

the Policeman

Go straight. The first street, no. The second street, no. The third
street, tum right. Then go a little. The first street, turn left.
Yes.
Then go until you pass a gas station. Turn right. There, that is
Moulay Idriss street.
Thank-you.
No problem. Did you understand, or should I repeat (it) to you
again?
No thanks. I understood. Good-bye. [lit: May God give you
calm.l
Good-bye. [it: May God give you calm.]

8l



Abrid 2, Lesson 14

Supplementary Material Lesson 14
(to be used any time during lesson l4)

1. Some Tamazight proverbsl

You should understand the words, grammar, and structure of the proverb;
meaning; learn appropriate situations in which to use it; and mernorize it.
or a language helper can explain the meanings.

The world is for him
butter and honey.

He has an easy life. He leads a soft, comfortable life.

The donkey never drinks

14 Ly")i z +r'i

.,'" .l * ipJ_l ,', t i3 5

learn its
Your teacher

crU3 .A

qy) a++' 3 ir ..J.,*+31 .B

.,:;i!i31 Ol-'i

U"i Jl-:, ilJ lj: .c

\*r''i I

clean water.

The donkey has the habit of striking the ground with his hoof before drinking. When he
drinks from a puddle, this tapping stirs up mud and troubles the water. This proverb can
be applied to someone who, during the settlement of some conflict, obstinately refuses a
friendly solution and thus goes against his own self interest.

[The word dLs+ J 
-,r ! is a participle that acts like an adjective here. we'll do the

grammar of participles later. For now, just learn this as an expression.]

He who relies on his neighbor

goes to bed without supper.

[it: spends the night without
supperl

Pt(-e-s' tJ P.!
)_.,, 

-rJ-l-6-l-l

[The original proverb had the first line as: U-,-1Jt "i ilJ 9n ! El
This verb is used more in the southern portion of the Middle Atlas and means to rely
upon someone/thing or to wait for someone/thing. It always takes the preposition qp .

After the word EJ , the verb is in its participle form, which is the third masculine

singular plus cJ . The cJ assimilates into the final cJ to form iJ .l

I Proverb C is taken from Cours de Berbdre Marocain: dialecte du Maroc Central by E. Laoust, 1939, p.
286 (#105). Proverbs A and B come from Proverbes Berbdres by Fernand Bentolila, 1993, L'Harmattan-
Awal. The translation and explanation ofthe proverbs given here are my English translations ofwhat
Bentolila originally said in French. The following are the page numbers from where the proverbs and
explanations were taken: A, appendix (#45); B, p. 130 (#81). Anything in brackets are my additions.
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Abrid 2, Lesson 14

Review Exercises Lesson 14

Transform the sentences.

t4 /u !J ) ! LJI

1.

.ciUL" ,lL'*:+lJ I.lj &t+U ,+l:l r or.-"l,,

: to a wpman

: to a group of men

: to a group of women

: the one asking is "us,"
not "me;" to a man

:the one asking is "us,"
not "me;" to a group of men

:the one asking is "us,"

not "me;" to a group of women

fa! , cjlt'i ct 4+- 9.,rlr J .i 'r

f 
"ib 

, ,Jl+.-,'i O 1-.- r' r "r 
- 
,,l r r ,i "i

.B

(i

(ii

(iii

(iv

(v
(m.) not "to him/to her;" to a group of men

not "to him/to her;" to a group of women

f.r! , cj!-,;i O 4+* 9,rlr J $'i

to a woman

: to a group of men

: to a group of women

:you gave "to them"(f.)

not "to him/to her;" to a man

: you gave "to them"

:you gave "to them"(f.) (vi

.A

(i

(ii

(iii

(iv

(v

(vi
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2. Fill in the blank with the appropriate form of the preposition. yqu are
addressing these people directly.

rLoi-,rl J l^:i:'iI .'

r Lj5-1

lJt

t l+--r--

l+-! .B

.C1+'!
t+.-'!

r+.!
l+-!

li.'t . v*-c.

l-Ls't ,r+jhJ'i

. L"1"li

,, j--c. JlVL

c)+:-t

o*l*l

( Gilli r.! .F

.Go

o

3. Without looking at your book, write the complete list (in proper order) of
both the direct object and indirect object pronouns.

Indirect object pronouns Direct object pronouns .A

4. Look up the wsrds (conjugated verbs) in the dictionary. From the dictionary
entry, write the three essential parts of the verb that you've learned so far.

CJJ J.F
- 6 - .r

e-+r,Jl-l
+-+

.A

.B

.C
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Abrid 2, Lesson l5 15,trr rJ, lJrJl

Supplementary Material Lesson 15
(to be used at the end oflesson l5)

1. Listen and repeat. Use the CD and the sentences that follow.

Adapted from the University of Wisconsin course, tape TZI .001 .009, side B

The dialect used is from jl "J -.. '"' ':l i (Ayt 'Ayyash). There may be some variation
to what you leamed in class.

Sentence Pattern Drill 10
Verbs taking indirect objects

When the indirect object is a noun, the structure is: noun or noun phrase + 
-l

The CD calls this an "indirective phrase" or "[P." The CD calls the preposition -l the

"indirective particle." It is usually translated in these phrases as "to" or "for." For example,
"He gave it to Lhou." or "He did it for Lhou."

When the indirect object is a pronoun, the above structure becomes just Url
"to/for him/her/it." This is attached to the end of the verb in affirmative sentences. With
negatives, question words (as seen in part C below), and tense indicators, the indirect
object pronoun moves to in front ofthe verb. Because ofthe indirect object pronoun's
position near the verb, the tape calls it "a pronominal affix ofthe verb phrase."

Parts A and B

Sentences with indirect object pronouns

..-il-l- crY-r+ !
Mouloud spoke to him.

".-+3 " .!J-
Mouloud said to him, "Enter."

Sentences with nouns as indirect objects

.,JiJ-.-"Jl ! r!r- .J :-'- I
Mouloud spoke to Lhousain.

".2--+3 '' ,i+.,"Jil .! .i,r '.ltj I

Mouloud said to Lhousain, "Enter."

(}E!

I The gr"l here is an indirect obj ect pronoun. lt is used even though the indirect object in this sentence is a
noun. This illustrates the grammatical phenomenon ofredundancy that occurs in these types of sentences.
Thus, when an indirect object in a sentence is a noun, the indirect object pronoun is also used at the sarne
time. Thus, the sentence reads literally "Mouloud said to him to Lhousain, 'Enter.' " It is redundant, but
this is normal usage, in spite of some occasional exceptions.
2 There at'e many different pronunciations ofthis wold. The speaker is saying this word wjth a fricalive "k"
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Sentences with indirect object pronouns Sentences with nouns as indirect objects

Lhousain answered (to) him. Lhousain answered (to) Mouloud.

Lhousain said to him, "Thanks." Lhousain said to Mouloud, "Thanks."

.,fljl ::l_r gl,Li I .L*-1.+;:j I +lj-i .:rt-r ,ru I
Mouloud gave (to) him tea. Moloud gave tea to his guest (m.).

.dlJ..1"l1a+-!
He was happy.

Lit: The situation was pleasing to him. Lit: The situation was pleasing to the guest.

..-il*- O,.l-,','_)i 1

Mouloud slaughtered it. Mouloud slaughtered a rooster.a

Part C

On the right side are affirmative sentences in the past tense (which the CD calls
the "simple perfect" tense). On the left side are the same sentences made into questions

by the word c;,r.| , which is the question word for yes/no questions that begin with a

verb.s Because ofthe presence ofthe question word, the indirect object pronoun moves
to in front of the verb. we have chosen to attach the indirect object pronoun to the
question word.

Ouestions with indirect object pronouns Affirmative sentences with indirect
Notice that the pronoun moyes. ob_iect pronouns

9.:l_r .J,l*,1 t}t,^,,! .r+l_r crY_r+ !
Did Mouloud speak to him? Mouloud spoke to him.

3 The word cJL-J can mean "situation," "atmosphere," "state," "weather," or ,'temperature.,'

a The verb "to slaughter" in Tamazight takes the preposition 
_! 

. So, you always slaughter "to" something.
Thus, this verb takes indirect object pronouns.
s The question word for yes/no questions that begin with a non-verb is i I or .l L

JJ-3'i r 3. \t .. 'l r , 
--. '. r

The guest was happy.
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Questions with indirect obiect pronouns Affirmative sentences with indirect
Notice that the pronoun moves. object pronouns

f tr-+.3 " J!J,- lj 
1

Did Mouloud say to him, "Enter"?

.J"L-! r'.aiS " .:l-lo
Mouloud said to him, "Enter."

crL: I

f,.lJ+*,-".jl .iJh-t
Did Lhousain answer (to) him? Lhousain answered (to) him.

.,fL:'i rrl_r Llti J

Mouloud gave tea to him.

.l.r dLjJ aL-an r

You (f.s.) are happy here.

crL- !

L}L.!

f l.: dl-Jl c;-;.s.! cL*.!
Are you (f.s.) happy here?

Lit: Is the situation pleasing to you here? Lit: The situation is pleasing to you here.

f rrl-J " a,i---.-Jl U:1 ciU-l ".1J.-o " a*_-,'"-jj 
"iE_lDid Lhousain say to you (m.s.), "Thanks"? Lhousain said to you (m.s.), "Thanks."

2. Some Tamazight proverbsu to b" used at the end of lesson 15

You can choose from the following list some proverbs you want to learn. You
should understand the words, grammar, and structure of the proverb; leam its meaning;
learn appropriate situations in which to use it; and memorize it. Your teacher or a
language helper can explain the meanings.

He said to him, "Who did this to you?"

He said to him, "My hand."

f !-i Jt<-! ui,L t),lj-! .A

.Jj..;*,,J11 g*lj I

[This proverb can be said in situations where someone is the cause of his own problems.]

6 Proverbs A and B are taken fiom Cours de Berbdre Marocain: dialecte du Maroc Central by E. Laoust,
1939. Proverb A comes fiom p. 285 (#54) and B from p. 286 (#103). Proverbs C through F come from
Proverbes Berbdres by Fernand Bentolila, 1993, L'Harmattan-Awal. The translation and explanation of
the proverbs given here are my English translations ofwhat Bentolila originally said in French. The
following are the page numbers from where the proverbs and explanations were taken: the explanation of
B,p. r42 (#10) and p. 124(#al; C, p. 115 (#6s); D, p. ll8 (#8); E, p. 133 (#98); F, pp. 1s7-1s8 (#47).
Anything in brackets are my additions.

f .9l-:-i r!"r u.!
Did Mouloud give tea to him?
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From where did the fire come to you, fOl 'r-s! 
-i d-r+-ilJl I "< -l .it3, l-

O oven? He said to him, "My mouth." clBJ

The kind of oven here is an adobe oven which has only one opening (the "mouth") by
which the flames and the smoke go out. These flames call to mind here the imprudent
words which the unthinking man lets escape from his mouth and which cause him
trouble, that is, which bum him.

If the mouth of the oven stays shut, the fire can't go out. In the same way, if we keep our
mouth shut, no unfortunate word can escape from it.

fThis proverb can be said in situations where someone's own words are the cause of his
problems. It is a more specific case of the previous proverb.]

.B

The mouse said (to the cat): The advice

which your mother gave you, mine also

uiL.L3;l : ql:"t;'i 1..;*L,"tj.! .c

.Jl# I "i -i ,f,+'i d:"1- I "i -1

gave me.

[it: The mouse said to him: That which your mother said to you (is) what mine said to
me.l

By this proverb we could say to someone that we know as much about a situation, if not
more, than he does.

[A further explanation is found on page 27 .f
Taking advantage ofthe absence ofhis parents, a kitten one day went out ofhis

dwelling. He wanted to discover the world. once outside, our little hero met up with a
little mouse who also was venturing out for the first time from his home without his
parents' knowledge.

A day ofplaying, exchanging ideas and feelings sufficed for our two innocent
little animals to feel like two old pals. It was very hard for them to part ways at the end
of the day, and they promised to see each other every morning.

Immediately upon returning home, our kitten began to recount his adventure and
discovery to his parents with great joy. He had just started telling his story when he was,
to his great surprise, interrupted by a good slap from his mother: "You idiot, you missed
a golden opportunity. Why didn't you catch the mouse? Don't you know that this prey
was specially designed for us cats?"

Convinced that he had dishonored his family, the kitten swore to redeem himself.
The next day he showed up early in front of the mouse hole and asked the mouse to come
out, as they had agreed, to play with him. But the mouse also had been slapped the day
before and wamed of the danger that he had put himself in. Thus, the mouse stuck his
head out of the hole and said to the cat: "What your mother taught you, my mother also
taught me."
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The donkey is indispensable for all sorts of work; one takes care of it and avoids having it
experience any unessential tiredness.

Give me your donkey so that

I can cut grass for mine.

No one cries for you except
your (own) eye.

.;rJ L,r-i++i-i i .D

.F+: ! -LJ'''

,Ji-ft+j u"!t iJU cil_,r: .E

For certain essential things, no one can do them in our place. compare the variation:

No one listens to you except .Li'-\iJ"r-\ U'rl-c r -l'i' '' I cil-r,l
your (own) ear.

Compare also the dialectical Algerian proverb: "No one cries for you except your own
eyelid, and no one can ease your itching except your own fingernail."

It's true what my sister Aisha said to you. .l- "1 'l'i ii+ I "i -i Uil i'' J i 9u .F

This proverb is taken from the story "The woman, her husband and the lion." It tells the
story of a couple who was crossing through a forest when suddenly they came face to
face with a lion. The man was so scared that he hid behind his wife, while she stood up
to the lion and called it all kinds of names: "Get out of here you measly dog; get out of
here you beast with a stinking trap...." After each insult the woman hurled, the man, not
daring to get directly involved in the fight, was happy just to say "It's true what my sister
Aisha said to you." In Tamazight a husband can call his wife "ultma" (my sister). The
proverb emphasizes the cowardice of those who don't dare show their true opinions and
hide behind others. One must get involved and take responsibility as much for the impact
of his words as for his deeds.

89



Abrid 2, Lesson 15 ls t>.Ji z +r-i
Review Exercises Lesson 15

1. Transform each sentence three different ways: into a question (with t#j ), a

negative, and the future tense.

.,:--er"Cl1 J cl--+_2 31 t}uu

question

negative

future

'r.l-3.J " e1-3-l

: question

: negative

.C

li 3r

td rl

rotu-.. rt!.(-l !l J-t , ll,-l-t.J \P

question

negative

future

.dlJ "it**.t
: question

negative

future
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tJglul-l

question

negative

future

i.
4J-!--o II LJ,,t+lJji:

question

negative

future

.l . ,

CIJ J-!t-J

question

negative

future

i!i

.O+il JF+ii 1 cr^+-,; i-1 ,", "'''..Ji "ilJJJ

..-SJs

.G

,",'i+jlj

question

negative

future

eY-l+,.) .l

question

negative

future

9l



Transform the indirect object pronouns in these sentences.

!dt-'l c;a.-.! LiLl

fdJ ql.+: I O jlt,, ! ( 
'{r13 )

2. t, _(#)
(E)

( et "r"t;

( -.-t+.)
(..'#)

.,Ju':f++J-Ji.t .+-+:: cil*,t,1

( o+-;;
( '=rj.j )

( ,,Ff--13 )

( cr+s-' 1

( (rlji)

fr-r-rj -^ *l 
Olr !_! dl++i el^.,_!

(c,=i(;)
, - .a t. ,(.=+)

(.=+)
(E)

("S)

.C
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Abrid 2, Lesson 16

Supplementary Material Lesson 16
(to be used at the end of lesson 16)

1. Dialogue with benedictions

.J+r] el t el.:-i

_3il- if-Jt
.pr-1.,J1 -3i+-I-

!r.r I i.- -i ,jl_

) c 0+-.--,1, -l .J+{l dj ol-t pl.r-i , LA Y
gp-lF cr!

.J+rl di+. 1.,''t -,., ! , cr! Y

n _ - .b - ob
.'e+ll r.t r.J-o .e# .f +--rl' .i +-l

.J+rI rfJ-!
ft"i-e'i 6lr1

.!:1$ q) tf 5 i lJ-.: .r "i 
-6 '1

.;1J t i-i. l_13-).! ti"'Ji (}

.ci-" i':. -l Li3a .e)-1" ..-L e+*- eLis.l

..,JJ r1, dj -,'-1i:! elr-i .ill 3_:_-l

l+:l-u,, A grk; .r C;-s !

6. -a o I o I ..# J+ J-r . 4-s.-rJ-s, e+ df.,Ji

.J+rf ,J-j+n .Jl..^, t

d.-,

t6 t}Ji z +r-i

::u.t

i-=-rl_l

*It
i_..-:t_r

-+.t
i--L,l-r

"jt
i--l,l,r

AI
a-.ilJ

"jt
i-Si,,

-*.t
i_.-:l,r

-*.t
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d+*1 gl,t yJJ .J+:1 d!.

"i 
jl+ t rs+ i-i L.-Jt,r

.t.f-9t,., L'i qrri !+;Yr #.t
.d!:)5 ,*l+jli .; ) .,-i.-c I crtr-i i-.-:l_r

4j ,rJU rlr'i _*.t

J+rI &l r 1.3F-:-i i-.-:t*r

.- | . - :.-..(# J c.llE ! f-, I

U1.J+J et;,]];t

ral

^"L1

L--itJ

fcr-r:- crl+ Y ,t#! sjL i-fl_t

cjlt,,t 6 t}qY

,-J t

LJ_C LI

,-l \

c!;l .:-3 3a _l e[ cJ*tijl:

.&_r

2. Transform the dialogue so that two men are talking to each other. Make any
necessary changes.

. ,.,'irJ3_r

!J-!

,*"i3Jj-r

Ir.!
,'' 'irJ_9-r

}+.).!

,','i3Jj-r

r The cJ is the O of farness, which we will cover in more detail in Abrid 3. Thus, there

is: 3):- + g + s'i . The whole sentence means literally "May goodness visit there at your place." The

"there" simply shows the tJ of famess, but it isn't always necessary to translate the direction particle.
English isn't as concemed with direction as Tamazight is.
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}J-J

r'r 'i3J3-r

!r.!
t','ijJ3-r

Ir.!
r'r'ijJ3-.r

Ir_!

,'' 'i*9Jj-r

}J.J

(', "iJJJJ

Ir_!

r', "i3J3-r

ItJ
r','iJJJJ

;..1

c.r-i3:3-r

}J-J

3. Those who want further practice can transform the dialogue into one
between two men talking to two men and then one between two women talking to
two women.
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English Translation of the Dialogue

(These types of benedictions are diffrcult to translate into languages that don't usually use
benedictions.)

Itto
Rabha
Itto
Rabha
Itto
Rabha
Itto
Rabha
Itto
Rabha

Itto
Rabha

Itto
Rabha
Itto
Rabha
Itto

Rabha
Itto
Rabha

Itto

Rabha
Itto

Rabha

May God do good to you.

Hello. [it: May peace be upon you.]
Hello. [lit: Upon you be peace.]
How are you doing?
I'm fine, may God do good to you. And you, are you fine?
I'm fine, may goodness ask about you.
Enter. Enter. Sit down. Welcome. [it: Welcome to you.]
May goodness welcome you.
So, are you okay? [lit: Is it calm?]
I'm okay. I just came from Spain.
Really? Welcome back. [it: May he (that is, God) show favor
concerning peace.]
Your son Hammou sends you greetings. He found work.
Praise be to God. May God announce good news to you.

[it: May God speak good news to you with goodness.]
He's very happy in Spain.
Khadija, your neighbor, asked about you.
May goodness ask about her.
How is your daughter? Is she fine?
She's fine, may goodness ask about you. She had a boy.

[lit: A boy was bom to her.]
May God bless you.
But now he's sick. [it: But now he's a little sick.l
May God heal him. May there be security (or safety, well-being).
[in other words: I hope he gets well/recovers.]
May God protect you from evil. Well, Ill be going.

[lit: I will go.]
Thanks for the visit. [lit: May goodness visit there at your place.]
Good-bye. !it: May God help you.l Transmit greetings to your
husband [it: to the owner of the house].
May he (that is, God) transmit to you goodness. Good-bye.

[lit: May God protect.]

96



Abrid 2, Lesson 16 16 u"ri z +r-i
Review Exercises Lesson 16

1. On the right are various situations. On the left give an appropriate response.
More than onerorrect ailswer is often possible.

Ot^j..- ! +:t+l ,'"ll..'l

..r-+ -l sii t .j'h-i rfr-1 Jl-; ilr ,_il: I .A

'r.Ll, .dLi 't_! "

"fdr+j-Ui ;f,I- '' f.i, ,-SLj j .B

".oi5.1 t-,:, t! " "iUl "filj t .c

6".c+ .e* !

l-r-r*,;t i Jt_9 eUU .E

".cJ+ll aE-l-J "

t'.r-i:r-3-,r-r 
.=.cU " ^+l Ll5i .F

oJJiJt.S3 i - 

"j d..,; rlj:13 .H
rr.d:-L-r-oil .,*,'i'., 1 t,r--'r; tt

r&-1J1-:,5lr .ilj_t .r

tt . )-a d.r o-1 t rr
.\lJi

l-Lr J' i l-r ll_l-.! .J

"fc+jj,j t'l* "
q-:p " oji: jL:. ilr o juu .K

".,.{.^i! .d,,1-,,, I
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.L

. .{UUI

61-r.1ii_1 "

-Fl 
O rul: .M

1i-'! " datjt "i"'i cilj r

" .lj.6 I'i,t'1" 'v ;

2. Look up the words in the dictionary. If itrs a noun, write the meaning and
the dependent form. If it's a verb, write the three essential parts of the verb that
youtve learned so far.

I !.1
, cLll 6VJ button, sequin (,r-i

JlrL'i

-l+i.l'i

| .* .-'l
L"+^.t I

.N

| "F_! :s I -J_! 
I

t'.-i r'r"il \A

.K

.L

.M

.N

tt.,L "i"r'i t.l t:'il" +u tL3j

ilI& ,;J-i-: r*. it,

-.1 r o .a .aqtJJr !-f-J

JHJJ+r'i

.A

.B

.C

.D

.E

.F

.G

.H

U.- ! JJ
l r, .UJ}

Llr+l
* 6.1 . o.

s_r_lr . J

^-.-.j
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Supplementary Material Lesson 17
(to be used any time during lesson 17)

1. List of benedictions and one malediction. Write the meaning or a situation in
which they can be used. Add to the list others that you find. (For the sake of
consistency, usually 1hs O+-U form ofthe direct or indirect object pronoun is
used.)

Those taking indirect object pronouns Those taking direct obiect pronouns
or no nronouns at all or preDositions

.dj r*_t citr'i .A .dj tt-sV.! Li-I .A

to wish someone healing to sav sood-bye

.-'ij-:,, d--: 6'_t"t! cil.:-i .B .d3 ,jj-- I ,j-1 .B

.0r l;,i.t d'_, #.t cilr-i .c .)L"rr ) ,i-: tgJ! G'\ .c

.d-_: , i,L 1 cit:-i .D .cr[lJ .l ,i-: fJ! 6-I .D

.cJ,-r'5 dj .-.- ! cih-i .B.l-t_1i; t ! ,+ _,, rgJU ,_f i .E

. lrJ !3...l J-l cil.r'i .F ct _rY: d|t :b ! r'! .F

r't l-o , 'l
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. \+1 dj t'A crilr-i
.1

.-riJl 
"iJS+: 

l-,"-I*^, t

.J+rl cr ;i.$+-1 gilr-i .J+rI 
"4.3+. 

dl*,,t .I,-t r

,'' o-. '. &lr cih-i

,', o-.', 
9,BI .J+Jl r,i5+-; cjl^., t

l,i-r+1 d': 3r cil:-! .(# J ,-i *,,!1 ,rl& i-i

Lj, 
-J+1 &.! .-i .M .dulr il d': d.-*,_! Li'i .M

.-$l d': cJ r cil.:'i

.r.rll-.r ! Bl I -r+Jl "il, 
'l'i ! .O

.Ol:_,r-! ljJ r.1" cilrF:.!

Lj, 
-J+1 ,J*.t :-i .a

.--J !

.N

.o

.P

.ad)
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.,'" o)a.r ,gl+ili

.OlJ r ir 
-L 

._13-,1-! .S

.R
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101



2. Dialogue. Listen and repeat, and answer the questions that follow the
dialogue. Use the CD and the text that follows.

Adapted from the University of Wisconsin course, tape TZI.001.009, side B

The dialect used is from UiL:; cr+-i layt 'Ayyash). There may be some variation
to what you learned in class.

Driss and Lhousain, continued from Dialogue 9
(See Supplementary Material lesson 10, pages 62-64 of theAbrid 2 Workbook.)

aii--.Jl .: c*:; i

.r: J O c!3t s:-i , t'J+jj.-i ,:ir * #+Ji l5l

, Ur-f rJ

2.
L)

!'j.l -q! pf."lt

.+iJ 3 -i

fdr'.'l l5_r ui,l-

,ro)'-i, " ,"^'.1 ,lJlJVJ

fgj! uiL

.-"-i+-,.,,Jl-i t+
!rJ("i .rl ui'^J o r ur-l rJ

3r .. ". - otr ..
6 (J-I JF tl-e-..r 'e+ -r i-i e+t

.u.,,Jr-i # ur.j..i,:

I This construction here means "I was goingto make...." "l was goingto do something" is:

ys1[ + r'i + past tense form of qe-,r_! . In some contexts this can be ambiguous: "Iwanttodo
something," or "l wanted to do something," or "l was going to do something."
2 The first time the dialogue is read, the c..r is definitely said. The second time, it isn't. It is true that some

regions say a tJ and some don't between the number I and a feminine noun.
3 This word means "when" in this context. See Taifi, page 503, first column under "NT."
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)+1 );) nqt\ ell

f 151 _r-j J:EE e.!

.c,u'1+-,+'i :i! te)p ,f-r*. L., "6! ,+i

flSr

tt 
+-.,-i

f ""I-o-,Ji sL ..t;!'-,o-t rl $,'i'1 e! oqJ I

6g3 5 i'i *-! |

., ir'"r'i , dlll+ , l-9 ! r r.rr-l r I

Expressions and vocabulary:

to slip ua-,J,1 ,r-t

and he went on his way
The conjugation is "iddu" and not "idda" because of

the grammar of sentence connections, which we
will cover in lesson 18. There is no word for "and"

to connect two sentences, but instead the "and" is
shown by changing the verb conjugation.

4 The direct object pronoun for "you" (m.s.) varies by region. We are using ci, but it can also be .i, as is

used here. The structure for "May God protect you (m.s.)." is g-.r! + d + .r-i . The r drops out here

when it encounters a consonant as a direct object pronoun.

'On page 847 of Taifi's dictionary he lists the verb [+io as "I think," conj ugated only in the first
person singular. It can also meanjust "maybe." The example listed in the dictionary uses the particle 3-i .

Apparently the whole phrase J'i g+li means "I think that" orjust "Maybe...."
6 Some people say this simply as E-l 5-i. The extra .: from r'i assimilates into the 5 of the verb.

.ri-+t'i d-: ,ls-! : rtLltJ

rrIJrJ

J-.,'L CJAJJ J

,:Jl 5: F
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Questions on Dialosue 10

t,'"Ji-,,J-i-i d+l:] ,li-,,J-l dl (-),l .l

.,.,J-l! ,+i

f t31 .-.yl.i'"^to .2i.r

.9-*'1 
"# 

u'.,L:,1iJi lj: , ,','ll ji o34 cJ 
--r-+l'i 

l_,r I

t-#j ri-r. d+f.Jl THJS,JUJ 1-l"! .3

.r*-i+i dill*., | ,4

f E.1 9"L .4

" f .lj.J r:,tiE cl ! " crti I

f,.li+*,-*il .JJl+ I U*L I .5

".LJ*,-l+-r+1 J5_l , q)p q_# UI"a-! " 1-r,Li-J

f.*l-,i,-.! Utj_l g*,_! a+f_r-] t)*JJ i du-t (}l .6

.ciJl-.., 1 r +j

f('J-i-; r - "l q,-rl^ | clL .7J .J.;!

".i3 i i1 elJ t "r J f.io J .dl-i gJ_9-', " c/j I
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.qJ:L 1 giJ:;s'i l_s! ,4

Enslish Translation of Dialoeue 10 and the Questions

Dialogue

Driss and Lhousain

Driss went to Lhousain the blacksmith's place, the friend of Rehhou.

Driss: Hello, Lhousain. fliterally: Peace be upon you.l
Lhousain: Hello, oh Driss. [it: Upon you be peace.]
Driss: How are you?
Lhousain: Well, so so. Iit: Well, a little and that's all.l
Driss: What's the matter (with you)?
Lhousain: I cut my finger.
Driss: How did you do it?
Lhousain: I was going to make [or fix] a knife, when it slipped and cut my finger.
Driss: Well, may God heal.
Lhousain: May God protect/spare you from evil/misfortune/calamity.
Driss: Did you see Rehhou today?
Lhousain: Yes, he stayed a little at my place and (then) went on his way.
Driss: Where did he go?
Lhousain: Maybe (or: I think that) he went home [it: went to the house].
Driss: Did you eat lunch or not yet?
Lhousain: Not yet. I was just going to go.
Driss: Well, come on, let's go.

r05



Questions

1. Did Lhousain the blacksmith cut his finger?
Yes, he cut it.

2. How did he do it?
He was going to make [or fix] a knife, when it slipped from him and it cut his
finger.

3. Did Driss ask Lhousain about Rehhou?
Yes, he asked him about him.

4. What did he say to him?
He said to him, "Did you see Rehhou?"

5. And what did Lhousain answer (to) him?
He said to him, "He stayed at my place a little and (then) went on his way."

6. Did Driss ask Lhousain if he had eaten lunch?
Yes, he asked him.

7. What did Lhousain answer (to) him?
He said to him, "Not yet. I was just going to go."

8. Was Lhousain going to eat lunch? or Did Lhousain want to eat lunch?
Yes, he was going to eat lunch. or Yes, he wanted to eat lunch.
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Review Exercises Lesson 17

1. Follow the instructions below in Tamazight. For example, A says "Say to
someone tTransmit greetings to .r , Rewrite the whole sentence using
each possibility given below the sentence. Make the necessary changes.

Li _! us-t

/ uJ-l-6-6

Liu'f ii
drjl ".:_: d+-i I

t

I

I

l(i

! (li

iiL r

(iii

(iv

(v

(vi

eJ.t'-!

eq.t

rlJ

_l p-1" drU "l: r' 
"jLjl3 u Li, _l u-,S-l

. t, -.
cJ#JJ

cll :,lj-l

a,r-.,q_l

.B

_! tl

-! (ii

Jil--Ul'i

I

I

ItJil-:-,,.,., 1

#.r-.rj dn"-i I

(iii

(iv

(v

(vi
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J Pt-:" ,'" J I 
ol -l " i,t$l-ii o Li _l r'r'i'urr .r i ! .c

,., "i ri'JLa 
)

.,,'i'r -r i1.l -l

o-drc )
.', "i 'i j "i -- J_! )

cr:-:u1.1 
.l

,",'i'il 'S 
I

_) orj+J3 Jl " Li _l .r!:-l

(i

(ii

(iii

(iv

(v

(vi

gJ... 
.l

i-i3,4." r 3-tt t

e#r-! )

LJ tJP) I

,'. '"(-i I\Jr i

t 6. -. or - .t
, ti--l-l o r--.1-l-l ItJJJ.i

t OJj+l-3 dlt< " Cr:l--ll: o l-,i I O*.,U]

9.;-1 rr+ ir, )
,l:f-L+ 

.l

.D

(i

(ii

(iii

(iv

(v

(vi

(i

(ii
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L.HK (iii

.-:--= . #.!
r oa )., 1'<'i

-l dl+ii '"''oJK" d,Fl-"ji rJ Li 1 cr-;fp1

du:l "J+i-3

-..d. -1 . r-qJJ-l qJ-s,l-o

(iii

(iv

(ri

(ii

(v

Look up the nouns in the dictionary. Write the meaning and the dependent

li'i-l

l.F
cJ*"r

(-tl'.6_t_t

. ,.: .
rJ# -).9J

-t
\-r,.itJ.o I

(v

,,

form.

.B

.C
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Supplementary Material Lesson 18
(to be used at the end oflesson l8)

1. Listen and repeat. Use the CD and the sentences that follow.

Adapted from the University of Wisconsin course, tape TZ 1 .001 .01 6, side A

The dialect used is from git "J -' '"",1'i lAyt 'Ayyash). There may be some variation
to what you learned in class.

Extended Sentence Patterns 2
Conjoined verbal sentences

Changes in verb stem forms that occur in sentence connections

These sentences show what happens to the coniugation ofthe verb in an extended
sentence or paragraph. If there is a series ofverbs in a sentence or a series of related
sentences, the second and subsequent verbs are conjugated differently than the first verb.
The change usually occurs in the verb stem, but in the case of imperatives the change also
occurs in the conjugation prefixes and suffixes.

In the exercise below two independent sentences are given. Then they are
combined into one extended sentence and later into a small paragraph. Repetition is
avoided by leaving out identical phrases and by using pronouns.

The verb stem form is shifted into what the tape calls "the imperfect." What this
means is that the verb stem form that is used is the simple imperative form, onto which
are added the regular conjugation prefixes and suffixes. (This applies below to the
sentences in the past tense (letters A, B, and C) and in the imperative (letters H, I, J, and
K).) This change shows up most clearly in irregular verbs and in verbs whose simple
imperative stem changes when it is conjugated. Note, for example, the following verbs:

third person masc. normal third simple
sing. form in person masc. imperative

sentence connection singular form

he picked up !+! he picked up !#+J

he went J 5_l he went I 5-l

she is # 16. i5 lJj
he died ']' 'o.! he died 6-l--!

J5 :irregularverbs

,_lrIPL

.:Cr-. : regular verbs

..,-,,.,,'i whose stems

change when
conjugated
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The changes in sentences which use the future tense involve not repeating the

tense indicator .l-i . otherwise, the verb remains the same because it is already in the
form of the simple imperative plus the regular conjugation prefixes and suffixes. (This
applies below to sentences under the letters D, E, F, and G.)

The Past Tense

.,JsJ * LJ'.'+J"J ti! .l .A

Driss went to Rehhou's place.
"t .

.,,,=rJ I )J -tsJ u.'iJ J

Driss founi (that) Rehhou wasn't there.
'..rli+l .2

.,-l.l )r 26a-ulq ,;j -* LIJJ 5 l1.l .3

Driss went to Rehhou's place and found (that) he wasn't there.

r:j O crq .! L-"r.) i cJ "r+-! .4 .B

Driss spoke to Rehhou's dad.

..J,,-l .+-r+-i c,r".+*l \ I 5_1 .5

Driss went on his way.

."rl +-r+-i , 5.) 6.lr-sJ o 1-r..,L+ -) c.r+_,r'-: cJ _>,.! .6

Driss spoke to Rehhou's dad and went on his way.

..JiJ-,_.Jl -* U*iJ'r t-S-l .7 .C

Driss stopped by Lhousain's place.

.L!.,'i--^,,J'9J ,f .l ,')iJf-.-I rlJJ 5

Driss found there (that) Lhousain had cut his hand.
6.'.L"'::.,l-i-i r# I ,i+tulJ 6 J+--,.--l * ;*JJ 5 15 t .q

Driss stopped by Lhousain's place and there found (that) he had cut
his hand. [it: and there found him (that) he had cut his hand.]

I The U here is a direction particle, the cJ offarness, often being translated as "there," but sometimes has
no real translation. We will cover the grammar of direction particles later in Abrid 3.
2 This word is made up of four parts: u + -+ + i + -i! . fne -i! is "he found" (which is the

simple imperative -i'i plus the third masculine singular conjugation prefix { ) fhe -:i is the direct

object pronoun "him." The + is added for pronunciation. The c.l is the r-.r of famess.

c.rli-r+ .8
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The Future Tense

Uali will go to the mountain.

Uali will slaughter a wild rabbit.

' lj_l .drjF .! e"y ) .esV >c oJs, "r +.r'i .le .G

.,',',f i-l ,p9-5'i ,i-i',tl .d.r-+JJ 645.l rgi;".x'(1
Uali will go to the mountain and slaughter a wild rabbit. He will

gather wood and light a fire. He will grill the meat and eat it.

' The reason there is a shedda on the I is that it seems that there is a direction particle, the r of neamess,
that is used with this verb. This is clearly heard in sentences 19,23,25, and29. Certain verbs always take

this .t ofnearness even though it has no obvious directional meaning for the particular verb. Since the l
of direction is a moveable particle, the future tense indicator l-i causes it to move to in front ofthe verb,

thus combining with the s in r-i .

a other people say g ijJ.i3 ! . Some people use a r and others use a uo .

.t,sJ!c * oJ:l r +r'1 .10 .D

.dr.-r, -! u'.*.!,q1tV * 
"&"r r+r'i .t2

Uali will go to the mountain and slaughter a wild rabbit.

Uali will gather wood.

..''!il--ll ,Jie i:l-.*JJ'i .14\PJ(!

Uali will light a fire.

.,-,JalJ 6;!.l,siJ",i'(t eJ-b_, ri;.+5-i .ls
Uali will gather wooi and light a fire.

Uali will grill the meat.

.eJ-,"-K-i ,rS, "i,j+.1-i .17

Uali will eat the meat.

.r', ' .t 'i-1 r, p3--J-i ,*l . i -i ' .i+.:'i .18

Uali will grill the meat and eat it.
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[Skip this part until you complete lesson 19.1

The Imperative

..f,J1" -* J 5 .20 .H
Go to the mountain.

.C-lJjJj -! ,-*'5,_, .21

Slaughter a wild rabbit.

.d,:rj I rL"JJi,q;tV * rS .22

Go to the mountain and slaughter a wild rabbit.

.O i; -$'< 
I g ij .T .t

Gather wood.

.,', r il-all 3+ 1A

Light a fire.

.drJ_i, lJl r'r .r ".,,.i r g i J 
".L.<-, j." .l .25

Gather wood and light a fire.

.ej-^"-S,-i L i -i'.i .26 .J

Grill the meat.

.el-^"1-i ,-ijl .27

5"- - :. ". -. 
Eat the meat'

.-i'r ri i i .63'^^J'i , i-i'.i .Zg

Grill the meat and eat it.

"* i'-1j .d3jJj I r5'J-ii ( q)V -* r 5 .2s .K

, p;r,J-i r'i-i'.i'i .,''JilJ $ t",.,'1 . r.J .r;-.iS_!

.i., 
-$'i -''l

Go to the mountain and slaughter a wild rabbit. Gather wood,
make a fire, grill the meat, and eat it.

s This word is a combination of: d.r + \'i. "i'i, that is, "eat" with the "you (m.s.)" conjugation prefix
and suffix and the masculine direct object pronoun "it." The 6 sound prevails over the I sound to form
i:
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2. some Tamazight proverbs6 to be used at the end of lesson 18. Notice in them
the phenomenon of sentence connection grammar for the past tense form.

You should understand the words, grammar, and structure of the proverb; learn its
meaning; learn appropriate situations in which to use it; and memorize it. your teacher
or a language helper can explain the meanings.

O thunder, you transported rainwater

to above the sea, adding water upon

water, (while) the pasture is thirsty.

to wake up

Ol*-i (d!iJ(j-! crl*3j .A

r+ljj , J'1

r[i 6i1 rsLl*e Ot--i

.-.-'Jl-i

We say this when good fortune comes once again to an already lucky person or when
someone gives riches to a rich person. [The dry pasture needs the rain, and the sea
doesn't, but where does the storm dump its rainwater? The sea!]

Hit the dog and the bride wakes up.

The allusion always makes the person concerned react. fWhen the wife sees her husband
kick the dog, she realizes he's really angry with her.]

.B

d*+ Jr \ q#g o,:,'i

6 These proverbs come from Proverbes Berbdres by Fernand Bentolila, 1993, L'Harmattan-Awal. The
translation and explanation ofthe proverbs given here are my English translations of what Bentolila
originally said in French. The following are the page numbers from where the proverbs and explanations
were taken: A, p. 131 (#88); and B, appendix (#22). Anfihing in brackets are my additions.
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icL .A

.B

.C

.D

.E

.F

.G

.H

Review Exercises Lesson 18

1. Look at the following text and translate each sentence into English.

Adapted from the Peace Corps course, page 25

f "Ll-,,'i

,t . .. a2 tt a.a -,iSLl r - r-\ -U_-r t
\E -/

.orJS.! * e+ 5

.e-i"1.€+1 _l al:i-s
,'"uLJ-ef & j

.l . -i.,
, 
-.1 

o 2E-uL--ll 6--r-rr.VJI-J

.urr F] CrjJ.,

..f:;-1 a]:L
2. Now write the Tamazight text as a paragraph using proper sentence
connection.
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Supplementary Material Lesson 19
(to be used at the end of lesson 19)

1. Go back to Supplementary Material lesson 13 (pages 79 and 80 of this
workbook) and review the dialogue between AIi and the policeman. The two times
the policeman talks a lot contain a number of examples of sentence connection using
a series of imperatives. Use the CD for that lesson.

2. Go back to Supplementary Material lesson 18 (page 113) and complete the
sentence pattern drill, using the CD for that lesson, for the section on imperatives.

3. Some Tamazight proverbs' to be used at the end of lesson 19. Notice in them
the phenomenon of sentence connection grammar for the imperative form.

You can choose from the following list some proverbs you want to learn. You
should understand the words, grammar, and structure of the proverb; learn its meaning;
learn appropriate situations in which to use it; and memorize it. Your teacher or a
language helper can explain the meanings.

If you speak of the dog, bring a stick. .Obl)r,*'\ 'J "'E t'+ ! J 
-J{ 

.A

[it: Mention the dog and bring a stick.] This proverb applies to situations when you
speak ofan undesirable character who suddenly and unexpectedly shows up. Compare to
the French: "When you speak of the wolf, you see its tail." ["Speak of the devil!',]

tr'tsli ?3-! J r+ .B

.L:"*'\ Q)

[lit: Mention the lion and catch him by the ear.] You say this to emphasize a coincidence
or a random happening, for example, if someone arrives just at the moment you are
talking about him. Compare to dialectical Algerian Arabic: "Mention the lion and he
will appear." [This is similar to proverb A.]

Forget the stomach and wash the outfit. .Ol+i 
-i 5'Jj.,Ji ' 

* 
' 
'"' Ji5 Jl .C

To take care of your appearance sometimes you must forego food.

I These proverbs come from Proverbes Berbdres by Fernand Bentotila, 1993, L'Harmattan-Awal. The
translation and explanation ofthe proverbs given here are my English translations ofwhat Bentolila
originally said in French. The following are the page numbers ftom where the proverbs and explanations
weretaken: A,p. 146 (#a); B,p. 122(#29);C,p. 148 @lg1,D, appendix(#27);8,p. 126(#56); F,p. tt3
(#52);G, p. 106 (#4); H, p. 140 (#35); I, p. l a (#18). Anything in brackets are my additions.

Speak ofthe lion and you'll catch

him by the ear.

tt6



Speak about heaven and earth (but)

not about a relative or a neighbor.

cJLit_r

.Jl-:.51J

.1 1"r-(1

I cLa)

L i-i. dJrr*

i .:,'-;
.D

[it: Speak about heaven and earth, and set down (that is, don't pick them up as a topic)
he of the family and a neighbor.l

As the jackal says; "Eat and watch out."
\ 6 o l. !i o. - t tr..-o;U Lil: g#lr !*!lj ! .E

The proverb is the conclusion ofa story in which thejackal sneaks into a garden by a
very narrow passageway. He stuffs himself on melons and, like the weasel of the fable,
can't get back out. The Tamazight says literally "eat and try" (the hole, the passageway).
You can say this jokingly when after a meal you have to loosen your belt.

Spend time with them and you will .gr.^^,3jr \ ".8 ,-,lr_.-j+3 t i j .F
become like them.

[it: Live among them and be like them.] compare the French: "Telr me who you hang
out with, and I'll tell you who you are."

Do good and you will receive in
return a like gesture.

[it: Do good and find another one.]

Look at the mare and buy her daughter.

.Ld"+lJ J-lE ,31 .U

ejusj Irl-s .H

.'a -. ,',, t!-.r--l I

Like mother, like daughter.

Put the foot of the donkey in water tJ-+r i _) rtLl3 i,l
and ask God that he doesn't drink. .-9.-,.,r ! rF JJ ,i

JL';-! u*G, .I-) 
-1 .:'>-I5

There are people who don't see their own interests, even if you stick their nose into it.
You shouldn't let yourself get discouraged by so much stupidity and stubbornness: what's
important is to do your duty, give good advice and afterwards you can have an attitude of
detachment ("May the other do what seems best to him.").
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Abrid2,Lessons2O-22 22-20 o,ssi Z +f-i
Supplementary Material Lessons 20-22

(to be used at the end of lesson 22)

1. Listen and repeat. Use the CD and the sentences that follow.

Adapted from the University of llisconsin course, tape TZ L001 .016, side A

The dialect used is from LjiLi; ''"1-i 1ay 'Ayyash). There may be some variation
to what you learned in class.

Sentence Pattern Drill 17
lnterrogation of object with cs+ relative pronoun

These sentences give a context for a i;+ question, and then the qja question
itself and the answer.

.Ol-"'- ]Jl ''.' 
-. 

Cr$ fcf O cijl 5: .u,,Slt 5: la
Abderrahman's. Whose house? Here's his house.

To Driss'place. To whose place? Let's go to his place.

a*rl-= ,'r-r o f. -o ,'r iL'r-i\J fJ 15 \J JJJ'

Halima's. Wt or" husband?

ln the new house. In what?

..,": j!)U tn .t

Here's her husband.

it L*l+ 5-i l:.! .4

He wants to stay in it.

,:3*c.'l 9, f.=- u" .d.Ji-i '.15-! *_! .-i l+_l .s

With a stick. With what? He began to hit the donkey with it.

.J:j d-J-i q) t.,- 'qt .0.--i'lr q) i.l$: fu .6

From Ayt Rehhou. From who? Rachida is from them.

.-*-ill59 -:-o.1 . t-.f r .cJJ--l .J-,i_! .r'i l:_! .7

With his friends. With who? He wants to go with them.

I The verb here is in its continuous form "to hit repeatedly." We will begin the grammar of the present
continuous form in lesson 24.
2 The preposition here sounds like d-Lj. There are many different pronunciations for this preposition.

I l8

,,,''ri t-c.l!, .'., J
f.,- -+



.idl-L _! f..'f 1 .-ol_i+-r t U' . ,rr'-J 
-94 .lH I

To Halima. To who? The mailman gave to him/her the tetter.

.8

.9

ts-!

.P
rg

..J+"ry! 
_L

For the car.

tG* 
.l

For what? The paved road is better for it.

2. Extended dialogue emphasizing questions

I i 1 . g;: t:+r'i 1 ^'.. L"J'Jf O or-_,r'*l=, tsq Si -r-.,-t
L; J: La .U-rs-J3l j lJ:-il U""J,i"jr'i t-"- Ji:Sj;lJ,=ll

. ",.(+
dlll -d-"+

uj-,J

tUi'l-:,+^

. Jurr + I J.-*r,.!

f _l_d^,,ti'l ,-fr"-t* t-1 t g,,!

.dti'i .q)p lJ1 ro1

f !'i o;-l-; ..1

..:r'tlJ a-*5 roI.!,t!

f ;*;l-.;-: _l

JJ:|+J -li

-'*".1

JU+J }

,-^,,r_t

JJJ$ }

-r.*,r1

: :-url $

-'-t"-t

J-,H+l .9+

.H_l

J}+I }

-#.t

rJ#l -l+

,6.,1 . ol
. -J-l-l ?uJJl-l . -c JrlrL+!5

trl, Jlj dl.rtL

.,:,J'IJ A

fur. .f -;J &l €jt^
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.O-"S5.r &

tqr^ a

.crljljJlJ L) f*.rc1 &t r','irr'^'i O 8J. , ,..r:+-:5 1

t r I IrJ'r ,*1 3o;!*

A C+.U ,ri:Jr 6 ill+ Y-e )-r4'1 al-, )r
el r,.n-,,--i. J 0+-fl J i# d.,-l J,i"l-i

-. . -r"-
. 
(-l-u !-:-t

t.fl -di 
, 'r IJ. t/ L

'd s.! ".!
f,-6jl-,"4-:: rJ #

JEJ_:

9.rn3 L!-j" t^

.+J,-:-Jl A

f6l "-r,,i ! ct -t* slJ cr !

. o-!

!O ]:- 6 0l Jl+.., I O E:i,.-

.L*-Ui

cr JJE ,i'1 cjr-';; , 0--l+.r J-llr'i I
f J-';l

,-)-'q . $r Jt o

."r"1 "( .u i g 
"'il 

- t- -, " ,w-)r-o tJ I

-'*'.!

JJ'r+l -H

-*.t
JJS J+

-#.t

JJ+] .H

-il.l
l:*+l -l+

-s-^" -t

:.-r-+l -li

-l-"-l

J.-r-J+l -H

-''-t'-l

JJ,-.j+] -H

-'".*..-l

JJ-i+] -li

-#_l

a

' A synonym for qr^:LF that is used in certain regions especially in the southern areas of the Central

Moroccan Tamazight language group is ;3i.lj-" .
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tJ.ll

!6JiJ" U r 
"fr51 *g 1

.i--,":-r-;t- .r r-r;J-""J A

fG^ J

.r+trt-: 6 a;jj:_li r

fui'3i! )--.t oLSu

e-. ,i'i ,fs;-i
fL&::r Ji-Jl oulu

.l.rt_r_:_:-3l La .;-4 'i i*r"*_l
f ls_ft lj-

''. Ll-.:-r t'K3 " ,;"j:.--..,,, f

f+:
rr. gl "i -i t'K_f "

tgl_.,;a..1 UiL .t -^;i u\* , Ui-3;J-ii .t

di:JJ .g!- i'r -l A lr J ,,,,'(' 'l Ll qr+lJ+i

.! gr"l.u"-:-r .1--,--t r.J_,*,-t ..rJ.t )J Ur.l+:J

.LJ',,1 is-^i'-f ,*'-:
f L,'t -J_! * ,' I 5-3 A1

!, -" , trr

JJ+l J+

-#.J

J}++I J+

-r-rr.t

Ji!i+] -H

_r_&!

JJ+I J+

-l-".t

JJ+I J+

-r-.,l I

Jj++l -H

PJ

J-l#I J+

-r-3.!

J-r+l -H

-'-..!

JJ'J+] -*

-r-,1.1

J-!++l -H
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a l;i r.,,jE+Ji _-+i*

..ilSIJ cJ,

rr"_t'i .13 _r

f.s,Ls] 15"

-ft.t

J3a

-f.t.t, t

,.,c1'i'i O l-ojr,d#l !! cp,_l : -L-,-+l j4

f .,.:if li'.l -^ ;-! r

.l--..o : #-!
A. Each student should make ten questions based on the dialogue. The other

tr-^i1 V.,*t-t-i

Ouestions

.1

.2

,4

.5

,6

,7

.8

.9

.10

students must then answer the questions. Example:

o+.fl J drr- .:,Ji J , i'lJ A Y;l t

122



B. Each student should also write down ten answers based on the dialogue. The
other students must then ask the correct question. Example:

id.-i

Questions Answers

English Translation of the Dialogue

Ishou wants to get papers for France so that he can stay there. He went to the Prefecture
to submit his request for papers. Here's a translation of what happened.

.l

,4

.5

,6

.7

.8

.9

.10

Office agent
Ishou
Office agent
Ishou
Office agent
Ishou
Office agent
Ishou
Office agent
Ishou
Office agent
Ishou

Hello. [it: Peace be upon you.] Enter.
Hello. [it: Upon you be peace.] In the name of God.
What's your name?
Ishou the son of Bassou.
Do you have a passport?
Yes, I have it. Here.
Is this you?
Yes, I shaved off [lit: took off, removed] (my) beard.
And the glasses?

Now I wear contacts.
Where were you bom?
In Morocco.
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Office agent
Ishou
Office agent
Ishou
Office agent
Ishou

Office agent
Ishou
Office agent
Ishou
Office agent
Ishou
Office agent
Ishou
Office agent
Ishou
Office agent
Ishou
Office agent
Ishou
Office agent
Ishou
Office agent
Ishou
Office agent
Ishou
Office agent
Ishou
Office agent
Ishou
Office agent
Ishou

Office agent
Ishou
Offrce agent
Ishou
Offrce agent
Ishou
Office agent
Ishou
Office agent
Ishou
Office agent
Ishou

Where in Morocco?
In Iknioun.
Where? [it: In what?]
Iknioun, a city in the Province of Ourzazate.
When were you born?
I don't know the month or day, but I was born in nineteen
fifty-two, in the winter.
Are you married?
Yes, I'm married.
What's your wife's name?
Kettou the daughter of Lhou.
Where is she now?
In Morocco.
Do you (m.pl.) have children?
Yes.
How many children do you (m.pl.) have?
Nine.
And the oldest of them [it: among them], how old is he?
He's sixteen years old.
Your children, where are they?
In Morocco with their mother.
With who?
With their mother, my wife.
What's your occupation?
I'm a construction worker.
Who's your boss?
Lhousain the son of Bassou. Here's the contract.
Which company?
It's called "Okay Bennay."
What?
"Okay Bennay."
And your hand, it has a bandage. What happened to you?
I had an accident at work. [it: An accident at work happened to
me.] But there's no problem. It's still strong, praise and thanks to
God. [it: We (give) praise to God and we (give) thanks to him.]
When did you come to France?
Two years ago.
How did you cross the border?
I came by CTM
By what?
By coach.
Okay, bring the stamp and turn in your request at the window.
Which window?
The window for foreigners, next to the door.
How much is the stamp?
Fifty euros.
Thanks.

124



Abrid 2, Lessons 20-22

Review Exercises Lessons 20-22
(to be used at the end of lesson 22)

Based on the response that is given, write the correct question.

.g1--L- ! 1,"'i -."-i il'l

1.. o .,, 
I

. '. &Cr-! r-r-l z-J-u r D I. .,J lE .A

.B

.C

I ci drilSr -^ 
-i

Y' "J

22-20 g,il3 z -.r.,r-i

1.

qr:t+]

.C

.E

.D

.E

.oq-; ir

.F

.G

.I

.Ols+-; a

.<.r:-:* _! O-^+J 5J ./Li-!

,-: o-^ t.9Jt

.a,4J r.!

gi,3,r dtt.,_! , 1.;t,! Y

.r'r+Si ! r s,_JJ

}.^"-l ) .-ij,l'i A

. LJ:J--l-ut

iJ+--rj s i.r-+J

ilJ
J 4J-

q)-re
.cJ"l \ *l u

i6(}JJ 6JJJ

".J-aJ " eE.l

. "; r. i"it\J (- JI

.G

.H

.I

.J

.K

.L

.M

12s

.M

.J

.K



lr -i-( &l +J J\_. r

dll, ,< &l

dl+ J/" cl

.lr "J+-1 
"." it-,,J*

.La l.r

.o i+ I gJ J-+ i'i t^j-

.N

.o

.P

.a

.R

.S

.T

.U

.V

.w

.x

.N

.o

.P

.a

.R

.S

.T

.U

.V

.W

.x

.Y

.Z

.Y

.Z

.dl+l i u O+.r-,i; _, 4J-

.ix-r-,rS u ll-$
i.

.AJ.;-._s, €)p

..,o-1+.S U+

.4+s!l
., i J i'l'i

ot;
.l-r JJ

Llu uil-:i--s
.+Lrt-.r-J

-i.,"' "i ,., I'i dJ"JSlJ Ur .AA
t- . . \

" ;i1+3 i " li_! , oi-3l .BB

.,.,',,-J_Lj Un

., ;.,i't-i * l".:-i .CC

.AA

.BB

.CC

.DD

.EE

.DD

.FF

.EE

.FF
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Abrid 2, Lesson 23 23 u\i z +r-i
Supplementary Material Lesson 23

(to be used at the end oflesson 23)

1. Text. Listen and repeat. Answer the questions. Use the cD and the text that
follows. Can you find the future negative conitruction?

Adapted from the University of llisconsin course,tape T21.001.01l, sideA

The dialect used is from LJiLI; C4-i lAyt ,Ayyash). There may be some variation
to what you learned in class.

Text 9

r.. 3J\J t l-,tJJ.c

Berber Hospitality

'qt "r-i .Oq-i 'O i_n-!

*.! .-i t.+Y ,j-4
O I. O-i+jU I

.-il ! FJ_i

t';l3i cl+.-i ejY

c:rl;jtj q).rr-,+:i

! els'i e! g-,"4,r'! l.+Y

4.1; -i c] 1 -fi .: .t +.1 ". 
. J

.""*JJji-J

,/t: Jl;;;-l-l 5,',-p:,-:1iFJi
u)_te t}.!

.r'iI t ". 'r t .j) (..ja O-i-L il+ tn-i O "rr+++: I Ot 5 i

.a,-,"jil.:_,p.! osi U-i ,F.l a-;:.!

I This word is a participle (third masculine singular plus O ) acting as an adjective. We will do the
grammar of participles later in Abrid 3.
" This word means "when" and is used with present and future tenses. It isn't used with the past tense.
3 The first r is the J of direction, making this verb mean.,to come,, and not..to go.,, we will cover the
grammar of the ': of direction later in Abrid 3.
a Another way to say "in order thaf' or "so that" is r-i l- "- . The construction used here 1s :-! lti-: .

s From what we learned we would expect the form here to 6s. a,--li--l'! . However, some regions, as here,
use an L.H suffix instead.

u-*,!

L! qr,*-, ,;r,r-f+ r-i 3.a;r-i 6;jt-'i ,,_r I )J
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uestions on the Text

In the following questions there are four uses of the present continuous tense. We
will begin the grammar of this in lesson 24. For now just learn these as expressions.

f;a; rL O i_n_J O i=4 O;J.ll- l OK .l

What do they do...?

What does he do...?

Why does he make...?

.O-L-.r'i O i_9-;J U J=" a,_i+jL I (

t- .i+-3 i 3 .qr iJ.*,,JJi ,f I 5-i gr "i -r i

..il ! ts_-r *J.-i t.+y

)'sr++i I : .Hr u)p t'l 5-i etsi e! , 'i -'t', i U

.t'r'.r.J- 'i - J _!,-*:f,:-l l.+Y

al-

rl-fi

fall "1-i'i r 0=rl ".. .r g:Ii r "( -r., i eL+l-i

gdrS !-i I "( -i'..r i ct+1-i af- .s

;l 5.r (J,IJF t.),]_! Li d*J-., LF]+J, )J -:-i .:E j
.jY r/ a-r.i 3_L lal

on the next page in the vocabulary list, the cD gives the simple imperative and
third masculine singular of the verbs. The CD also lists what it callsthe "iterative" or
continuous imperative form. Just ignore these for now. We will begin to cover this topic
next lesson.

L-)" 
-)

4--r

l- .2

.J

.4

ct -il++:-l
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Vocabularv

Continuous Imperative
(called iterative Verbs

on the tape)

't*+-f .rssj- .-nJ JJ-+ to be hospitable
Moha is hospitable.

Cl:l:Ii ..,.;l.. CF ) C-_Fa to be happy
Moha is happy.

,+i3 L:_t d I to say

Moha saii.

indirect object + i I to say to someone

the preposition i- L 
-i. + d-! - to say about someone

without the indirect object but plus direct object .;J ! to think something

.o d*J^-F .dJ- U-)_! *-s to accept, to agree
Moha accepted/agreed.

l+iE .(tts hi++ e i-i to let, to teave

Moha let/Ieft.

I ". ':. -i ij 5 i'i I ". '.:. I l-, -. 
to lack, here: must'L- 

t neea to go.

Jjg .(+-ts -.r-5t J5 to get up
Moha got up. here: to see that the

guests have everything

Nouns

.eLi i cr! Li t rl..'i crl+ owner of the house
The owner ofthe house is here (present). host

.g --,x Ll-t g;$3 roast qiyi^l-IJl
There is roast.
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( Spelled Li) in Arabic . )

.ar+l ".' lJ 
1

There is stew/taiine.

.,JLiii rJ r

There is couscous.

.jv u1
There is hunger.

stew, tajine

couscous

hunger

Particles

it's necessary, must

much

it's necessary, must

because

someone

that

and

until

ejY

. t'.

J+l '"

alr "l-a-i

i\

t"+y

.il !

rF

(asin: gl ii

Text

Berbers are hospitable people. when a guest comes to their place from another
place [lit: country] it's necessary that they rejoice over him a lot. The owner of the house
must slaughter a sheep. He must make roast and tajine and couscous so that his guests
may eat, because a Berber will not accept6 that someone (should) say about him that
guests came to his place and he left them hungry. He must see to their needs and rejoice
over them until they go on their way.

l&u.!

u4\* cr_!) cr.!

ln'i

u-i

u This is the future negative construction.
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Ouestions

l. Are Berbers hospitable people or not?
Yes, Berbers are hospitable people.

2. What do they do when a guest comes to their place?
It's necessary that they rejoice over him a lot.

3. what does the owner of the house do when a guest comes to his place?
He must slaughter a sheep.

4. Why does he make roast, tajine, and couscous?
So that his guests may eat.

5. Why does he do all this?
So that no one (may) say about him that guests came to his place and he left them
hungry.
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1.

Abrid 2, Lesson 23 23 ut'. z +r-i
Review Exercises Lesson 23

Transform the sentences first into the future, then into the negative future.

.,fu'i lit

,i--l ,',"oh't-l -* &5

.Jj33 .J qJ--JJ 3J crl,l_.r:_.r

.r'r'o 1r'i. -l q)F 1 "l -i

._,rt 
"i -i-i t.(_r

.t++3j cijl "J-i 
c.ll_.r

.O,r+1 O )tA:.j'i t''',,'<-.i

..1 i -,;.! ,'''1-..J1"',Li

.qrE-,i-l g*tr+JJ

.Ji,5l ! * i',Ji'.,!

.C

.F

.!+l,r'_r_rt etiJ-,

l: O i+ a*l_,r 3

't'-r.*" R i-l

.L
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.r\3.1 u lJi iJl ati-i'- 
-i' 

,, .o

.P

.a

.R

.S

.T

.U

.eri!

.u j.r

p5 dili":'l-i

.sl*.j

.,r-ri-Il 
"r-fll,

.tllJ-+j 3-_r+

2. The following Tamazight proverbl has two parts to it. In each part the
words are out of order. Put the words in their proper order, and translate the
proverb into English.

. ;Li'o dsf i zrp!:,-'! O dr+ ' ''t ! J-i

r-i -,JS-,-i )J el t.d.l

part I

part2

: proper order

translation

I rhis proverb comes from Proverbes Berbdres by Femand Bentolila, 1993, L'Harmattan-Awal, p. 146
(#6).

2 This word means "a climber. one who climbs."
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Abrid 2, Lesson 24

Review Exercises Lesson 24

Write out the four pillars of the Tamazight verb for these verbs,

l n i I r tl-l

24 o\')i z +r-i

1.

, 
-u-l 

I toI iJJ UJLI I to eat

to drink

to want

to go

to see

to do

to be (locat.)

to help

to pray

to believe

to pick up

.A

.B

.C

.D

.E

.F

.G

.H

.I

.K

., Write out the imperatives.

.i-r,t+ +S O!-i ,",'ol-*,,,

Drink water every day. .A

to one person

to a group of men

to a group of women

Pray five times a day. .B

to one person

to a group of men
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: to a group of women

Always wash your hands.

to one person

: to a group of men

: to a group of women

.C

Go back to Spain every summer.

to one person

to a group of men

to a group of women

Help me every day.

to one person

to a group of men

to a group of women

Watch the news every day. .F

to one person

to a group of men

to a group of women

Love your neighbor. .G

to one person

to a group of men

to a group of women

.D

.E
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Always remove the apple peel. .H

Go to the

to one person

to a group of men

to a group of women

Give to the poor.

to one person

to a group of men

to a group of women

hammam once a week.

to one person

to a group of men

to a group of women

Work every day.

to one person

to a group of men

to a group of women

Fast every Thursday.

to one person

to a group of men

to a group of women

Always sit in this cafe. .M
: to one person

: to a group of men

: to a group of women

.J

.K

.L
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Abrid 2, Lesson 25 25 Lj")i Z +r-i
Supplementary Material Lesson 25

(to be used at the end oflesson 25)

1. Text. Listen and repeat, then answer the questions. use the cD and the text
that follows.

Adapted from the University ofllisconsin course, tape TZ1.00l .006, side B

The dialect used is from cil i '' '"' ';'i lAyt 'Ayyash). There may be some variation
to what you leamed in class.

rJt5l 2 *\3.t

Lr.!,.! r ,""1 -i'l'i'" i l.^i,-Ll- J

"l ll ! ,','.r -, 'l '"i e+-ttj'i J Jrll
ilS..."-r oa\F i; 44gl

J er-,1lj3 d+-t:lJ 5 | r lFj-r .r 
"gt^-,i-IJ 

r

)S- J c,r-l-tL.5J 
5,",-.,. i'l "l dr ji )r c;J

)3..., t ot)J l-3'! _21,,'- 
'.., "i -l ,",.,.ii-3 ta i-: AL: crl "('*'i

I rhis text uses the present continuous tense indicator J . In ou course we've chosen to use l .

2 The form here is technicalrv ,..r-L+j_l (which is a participle functioning as an adjective), but the c.r

assimilates into the d to give U .

3 Soth i_) "idd" and -r_l "id" are valid variations.
a Some regions use instead the form 4J ry .
s The word in its independent form is o-*Ji; , with a kisra. Since the word is the subject in this
sentence, it takes its dependent fbrm, which is technically '',r,'k'r ,withasukun. However, to
pronounce all the consonants together is difficult, so a short vowel , afatfia, needs to be added. Thus, the
word sounds like ci ;-S-: .

-Jl

rl
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Text 4
Vegetables and Fruit

,''.1 ,L l i'l J

I d!'J-^-b-IJ l3*,115J . n, -. 
" .t 'j

e-Lr J+Jl-Lr

J ")*3 .l ll"lL -i



uestions on Text 4

fur0:] J.+jlJj , i -i \' -- ' cJ -l-+,1 .1u.!

'{

.L'.-i+-A cJ f+r1 , +i

.uu''t 1-;;jlj r i -L 
-J 3* I

f U+j-l s'i-iJl &$ -1-l"jL3 
6_r_rl.: i

.il-,.jt clJ'-'^'r 'l d,,+j -,,;;jLj rJlj r 6

f &j.l

...:+j.t

I "l -i O_\,tjr-e

.r)F L!
li:i g1'yt

6--,,13- li--'i

u.!

r 4-.t

rLr
I'r'

u.! .2

4;

4i+7 , "-<-'. JJr r iJ 6

r",.r ,i.l i "l JJlj i

,', +rl .r i "l JJlj i

r "r)'.JJI . .J

l-Li. .C J ,'"1-i'l -i'"i
tg+i !^:

l$J L-o .r O.+iil-3 Jj+-
.,,, 

.J -. .r " "i r+llj i I

fi,Hj-,a+

J ll"lL:
Jo r!.t

.4

.5

,6

u.!

r 4-.r

u!
,aa

6 The present continuous tense indicator can vary by region. tn the text and in the questions, two different
indicators are used: both the i and the iJ. These are simply variations. The meaning is the same.
Questions l4 and 15 use both ofthem interchangeably for the same verb.
7 Notice that the feminine direct object pronoun t! , which would normally come after the verb, comes in
front of the verb (and after the tense indicator). The tense indicator has caused the pronoun to move.
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t sOll-! F\*

,aj

e 4-.t

r 4-l

r 4-.r

o.r/ r i I L i

/r t t . t

L: li-o .7

(.J=|.','blJ I l\,rj'-3.; J Uil-:i;l -E-a ,'r-,,,r't .i
IE JJ

.A'J--i'",1 r OL"'J r cUlj-3
t d. 3 ,

Z l-S-i ,'l-r,.,r r o-i
'\- \J JJ

il o ,! - ot . - .
.Untror-ur-orl L)-l.lUJ-c

.l'U'.;4 f"1*
l'c

.J+-,r'a t ip,r,_;_:i

-ot.-r.uJr-}.-l P)-9e

f6l "i'i cl...*,,,_,rF 
nU_!

fUil^-,f,;l g-..jJ- g*-!

f l-:-r;Jc,jrr O-,'r')Ji .;,,-!

td+--b] c+,_,r:; 9l-!

f cljljj O--.,,3* u 
_!

.', J r.i J i'l O-ljJ- U.!

r'r l .i l i'l Cpr,-,f:; , aj

f )t35 t .JJJE i L r cr-.is: a"'J-3 y gi;,- .14

.r.J+j_t ,', J ,i J i'l )35_1 oJJtSl

tc.,F.3: ,1.,.':. 
-",'i 3 !o .15

.)35 t or)J lj-i ,:,i-3: ;L,-i-,,IJ

8 After the relative pronoun ti "that," the participle form ofthe verb is used.
e We would expect the question word r-! instead of c.1,r] , since Ct*'"1-t- is a non-verb and no other verb
is used in the sentence. However, people's usage shows that either question word can be used in this case.
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pears

grapes

figs

pomegranates

quince

other

thunder
thunderstorm

year

Verbs

bear/give life to

produce/yield

continual or habitual lo

form of lJ-i

to spoil/destroy/ruin

continual or habitual

form of -t:..-'--=--*

The verbs can be listed this wav:

JJg

_,1t*.Ji-,"

New Vocabularv Found in Text 4

1.u.1&3,r

n't. -.qul !-J

, rl-.6 !\JJ

l'o "."!tj+. t-r--i!

/r i | . t

cJ+;

dr-"-r-<j

,"\- -.
tll \ "l

JJI

JJS

_;ii_',

Jl '"'i 
-*

JJI

_}...rJ_3-].!

'o The CD uses the word "iterative."
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Nouns

vegetables

potatoes

carrots

turnips

tomatoes

green peppers

green beans

lima beans

onions

fruit

tree

trees

apples

apricots

,., "l -i "l -i ri

t++C

o-r!t

eJtj'i

squash ''' 'J ' "i.-j

r 5 ' ol(-l-t-r,rt-ll-l

J,l-\Jr I

)lJs5 t

I c. t..

Cro '

!.1 6 :. - ol

UJl-c-.J.r-o-l

tLlL-t

J-F



Enslish Translation of Text 4 and the Ouestions

Text

Vegetables and Fruit

Our land produces [or yields] good vegetables and fruit. It produces potatoes and
carrots and tumips and tomatoes and green peppers and green beans and limi beans and
onions and squash and, well, other vegetables.

As for fruit also, the trees are very numerous in our land [iterally: chez nousl.
we have apples and apricots and pears and grapes and figs and pomegranates and q.rir"".

If a thunderstorm doesn't strike, the trees produce good fruit. As for the year in
which a thunderstorm strikes, it destroys what the trees produced.

Questions

l. Did Mohammed speak about his land?
Yes, he spoke about his land.
Yes, he spoke about it.

2. Does that land produce good vegetables?
Yes, that land produces good vegetables.
Yes, it produces it. ["vegetables" in Tamazight is a collective plural which is

grammatically feminine singular.l

3. Does it produce good fruit?
Yes, it produces good fruit.
Yes, it produces it. ["Fruit" in Tamazight is a collective plural which is

grammatically feminine singular.]

4. What are those vegetables?
Potatoes and carrots and turnips and tomatoes and green peppers and green beans
and lima beans and onions and squash.

5. Do they (m.) have other vegetables?
Yes, they have.

6. Do they (m.) have abundant fruit? [literally: Is the fruit abundant chez eux?l
Yes, they have abundant fruit. [literally: The fruit is abundant chez eux.l

7. What are the fruits that they (m.) have?
They have apples and apricots and pears and grapes and figs and pomegranates
and quince.
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8. Do they (m.) have apples?
Yes, they have apples.

9. Do they (m.) have apricots?
Yes, they have apricots.

10. Do they (m.) have pears?
Yes, they have pears.

1 l. Do they (m.) have grapes?
Yes, they have grapes.

12. Do they (m.) have figs?
Yes, they have figs,

13. Do they (m.) have other fruit?
Yes, they have other fruit.

14. Ifa thunderstorm doesn't strike, what do the trees produce?
The trees produce good fruit.

15. What does the thunderstorm destroy?
The thunderstorm destroys what the trees produced.

2. Dialogue. Listen and repeat. Use the CD and the accompanying dialogue.

Adapted from the University oJ'llisconsin course, page 6l

Livelihoods of people in the Middle Atlas

The American (played by David Hofstad) asks the Berber man about how people

rnake their livings in the Atlas. t,:;;+;-i i .fL means literally "With what are

they living?" Follow along in your book as the incident is read slowly. J \ J -
replies that there are farmers; they cultivate wheat, barley, corn, and other greens. There
are stockgrowers; they have cattle, goats, and sheep. Stockgrowers ofthis area are best
described by the French term transhumanls. Summer they go to the mountain, winter
they come to the plains, because the plains are good for the livestock in winter.

".u,,J.Ul a O i+ tt,.l-;+J.j i .rL " a+jU-i dqi'i Jl^. j

I r The original in the tJniversity of llisconsin course lists this word with a sheclda on the r--.r , and the
speaker does seem to say it, although Taifi's dictionary lists the continuous imperative as not having a
shedda.
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.:jlr

J\J "'i l-,1'5

-r' 
-i 'i-i

, ga}.j

.0+l-,:; (_t I

David
Hmidou

1-

l*
1*

Also ask questions similar to the above using: uncle, cousin, niece, etc.

12 This plural word ends in a O which assimilates into the J to form j . Other dialects pronounce the c.,)

r3 This plural word ends in a ct which assimilates into the cJ to form J. Other dialects pronounce the u
ra The first .l is the r ofdirection (which moves like pronouns to in front ofthe verb and after the tense
indicator), which makes this verb mean "come" instead of "go." We will do the grammar of this in Abrid 3.
r5 There are no "and's" between these words, except for the J before vegetables.

Lt . Jtilj-i * 'oO, 5i il d.,-^,j-3 ( di++ -& g_, \ -i-l

.dr:I3 &l dlJ ! _svtjl .t+j.t iF

English Translation of the Dialogue

The American asks the Berber, "How do the people live ilit: with what do the people
livel in the Atlas?"

How do the people live here?
There are farmers. They cultivate Iit: plow] wheai, barley'', .o.r,
and other vegetables. There are stockgrowers. They have bulls,
goats, sheep. The stockgrowers in these areas are transhumants.
(ln) summer they go to the mountain; (in) winter they come to the
plains, because the plains are good for livestock in winter.

3. Present continuous sentence dritls. Use the CD and the words below.

Adapted from the University of Michigan course, pages l7l to 173, and the cD "Useful phrases" (#95)

Answer the following questions using words from the list on the next two pages:

What do you (s.) do?

What does he do?

What does she do?

ht "('i r
sl"<-tJi
ft"('ii
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Possible Answers
(How do you make the words feminine, plural?)

farmer

carpenter

baker

baker (f.)

mason

coffee shop owner

shopkeeper

wandering salesman

public bath attendant

butcher

shoemaker, cobbler

barber

blacksmith

saddlemaker

doughnut maker

goldsmith

dentist

tailor

cr 
"t'i'i

Jl+:1

jl "i -t-i

'o.l 
o -. 'a(JJr .t i. I

r.rq1

lri.ji.,jl -H

QF' T'.H

JI.:l";'i

et-:_s-l 3a

Jl jsj

jr r1
,,'J," "i

eL;"-=-i

d+-r_"i

.f i!'i

AjLI 
-^i, 

3';

dll-S_u'i

king

king

minister

governor

caid

sheikh

head of a village

imam

soldier

policeman

mailman

a religious teacher

a religious teacher

judge

engineer

worker, laborer

worker, laborer (f.)

guard, watchman

shepherd

shepherdess

,-al.l-J

'' * 
"t -(1

-}ii F
d-lJl

+Lr

^-l-rJ

j,;--1

e4
q#)'e'1

I ..

Ulr't-6-cF
.,, -.

/ l-S-l

J+

o-J

'.p."+!+i

u ..,.J'.ul 
-1+

4-.!l-l-l

q+lt ".'

. -.bui\,

j +::&:J

rl u-i
t', '^l \ '.i. -i

U"l'j-;
I .r.'( , o'i

dtjt*,'<, o.j

144



weaver

caretakef

student, pupil

beggar

wandering salesman

harvester

fortune teller

public crier

transhumant

horse rider

clay pot repairman

potter

nutse

thief

taxi driver

driver

vegetable salesman

secretary

singer (m.)

,--jSLA o-r.P -1r.

L..-!-i

cJ-+l o o I

.t.*j"-!.-i

-,JJi^j--i

Jut i'i

dt Ft
G5L1-'i

ct";1

clt-: r-i

gli,.'i

, r.iaB 
-t'l

.-Jl

Jt f!'i

of._r-'i

t-.?, r 1

'Jl+-,},

g-1lJ;-:.'i

s*-til1

OY J_l -l+

poet, singer

forest guard

dancer (m.s.)

dancer (f.s.)

dancers (m.pl,)

dancers (f.pl)

wood gatherer (m.s.)

wood gatherer (f.s.)

wood gatherers (m.pl.)

wood gatherers (f.pl.)

administrative.iob

makhzen soldier

bath attendant (f.)

washerman

washerwoman

blacksmith

tailor

tailor

date salesman

magician

rl-^l,j-i

,P;1" e
cl 

"L -*-i

,*,'..1 "L-$ai

..1.s1 "l 
- 

i..1

g!+.-:'lJa--tj

el 5jl
,.,:.1 5 jj

dF^l 5 j_!

6.;*1 5 jj

,",'i i l'l 'l

ql.Fl

d5,ir i
l.ji ja

l.ji f
rt i ---i

u,:l J,''i
."t--."+ S

, i",,i o-l
\P J.

Jlit:,^,-i

The rest ofthe words are not on the tape.
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Abrid 2, Lesson 25 ?S,r.I rl ? !Lrl

Review Exercises Lesson 25

l. Write out the full conjugation of the present continuous tense for these yerbs.
The form given is the simple imperative form.

( ,=rts )

("$)
( .*j--13 )

(#)
(.''#)

auj:i
..Jl j .A

( al't-S: )

( cr+s-;;
( o+:r )

(H)
( ,-aL:iX )

ri .B

( d,l+s: )

( cris:;
(cd;;

(s)
( (!lj:)

( c,+s:;
( o+-(; )
( ir!.-;)

(E)
( et "'r't;

ci3 .C
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(,+51)
("3)

, r. 9.r.. \(,'5s)

( siJrr )
(#)

( qJs-: )
("j3)

, '. 9.rr\((#)
(q#.)

(,#''')

(,rlsl )

("S)
('e*3)

(.#)
(#)

;'i

( o.isr )
( o+-t:l)
( ++-;;

(s)
( cl "1't 

)

( cr!s:;
(o+h)
( cr.'-":l;

(s)
( eL:: )

e# .F

( J+js: )

( i+s;;
( cr+-"*,;

(E)
( drt "1'1 

)

e 
i't .E
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Abrid 2, Lesson 26 26 uii z +r-i
Supplementary Material Lesson 26

(to be used any time during lesson 26)

1. Dialogue. Listen and repeat. Use the CD and the text that follows.

Adapted from the University of llisconsin course, tape T21.001.006, side A

The dialect used is from UiLi; '"''l-i lAyt 'Ayyash). There may be some variation
to what you learned in class.

Dialosue 8
A conversation between a Moroccan and an American

.!r"r+ -i t#l 3ti 
',: :-rl-r

f,a\j"u -i r'iriL-,"+- -'+i:l 3ll'.

fuir,-l-:"+- . i.J.(..-,i I .f:l-l- --i+*:- 1

, i'.,,0-l "i r ^'.,, 1. Jr J 3 I

'! , .,' ,t"i ,c\ l-YJ

o+k .l

f, i '.u_.,lli

, i 'r,r-f,

r!-r

' o "'tti

r*l-r

t a .,J_H

.:-rl-r

LiJ,J+

l:J-r-

' i '"'ji,-t-,r,'t 
-lljlj

f&}+jlj 3l "l-r-3-i

_l a lti--,.'l , o') ,,

3l "('i i L

I ill-.-Jl
I Both i I "idd" and I I "id" are valid variations.

' The present continuous tense indicator can vary by region.

used: both the i and the -l . These are simply variations.

151 , .:3J3* -l ,

!r+'("l

c, i'u..r,-J -i ,.+l .# e'\
f l.:

6 dls+li
a-\ e-jl--i

iJ il--i , d
l-'.-/
z.t "t,r i L

In this dialogue, two different indicators are

The meaning is the same.
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.+_,,-l L:+i ( i -i. .,+l-,.,Ji-- .J 3;" c 13 I r-il-l-

ll "t'i i L s=# I .r-ils- 'i t-; (-t-u o-.1

1-J J+.j-g , isl-i.-,1l r1

e:.t
t rl'".,,!

t+ J.!
.'; *l

H,H
rl;--,"-i

LiJ
r:-L

l!-r
q-e-rr 6-.1

r!+-
qs-uu+

J*JS-

, i,',.r_9-,i

to learn

to listen

f-,;l jli r "i -r'l i t-

9eJ'"1-i tgtiu . t.,.--S,'i

.eJ-^"S'i tA

! li'i -.. 'l |-f- I

.el-.,,l-i a+il ., t ,J

.!-i '"' u-,,j t,J-l-

g3r t'r ;1 i l- L-A-r,rt o-l

r!-r

Some verb forms6 from the dialogue:

)J
)J

3 This word .: "d" is a particle used to form a nominal sentence, that is, a sentence with only nouns in it,
where the "to be" verb is understood. See the following drill in this supplementary material. This .r

should not be confused with the word which means "and" and "with" or with the I of direction.
o The tense indicator J'i is used here because of sentence connection. Although we'll look at this more
closely later, sentence connection is easy with the present continuous case. In a series ofverbs, the first one

uses the tense indicator i o, -l , and the following verbs use the tense indicator -t'i . There is no other
change in the verb conjugation.

' This is a participle form ( u + third masculine singular ), since the question word L is the subject of
the verb. We'll do the grammar of participles later in Abrid 3.
6 The verb forms are listed in this order: iimple imperative, continuous imperative, third masculine
singular "past" form, third masculine singular negative "past" form. These four forms, or four pillars ofthe
Tamazight verb, are what you need to know in order to correctly conjugate the verb in all its tenses.
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English Translation of the Dialogue

Mouloud: Good morning, sir.
Youssef: Good morning. What's your name, sir?
Mouloud: My name is Mouloud. And you, what's your name?
Youssef: My name is Youssef.
Mouloud: Where are you from Youssel?
Youssef: I'm an American. And you, Mouloud, are you a Berber?
Mouloud: Yes, I'm a Berber. Tell me, Youssef, what do you do here?
Youssef: ['m learning Tamazight.
Mouloud: What do you do to learn Tamazight?
Youssef: I speak to people, and I listen to what they say fliterally: to their word].
Mouloud: Well, speak to me. Ask me about whatever you want.
Youssef: Thanks Mouloud. Tell me what you do.
Mouloud: Me, my profession, it's an agezzar [butcher].
Youssef: What does an agezzar do?
Mouloud: An agezzar cuts aksum [meat], and he sells it.
Youssef: Aksum, what's aksum?
Mouloud: Here is alcsum.

Youssef; And what's this thing?
Mouloud: This is a taserit [knife].
Youssef: What do you do with it?
Mouloud: I cut aksum with it.

2. Grammar and pronunciation drill. Listen and repeat. Use the CD and the
text that follows.

Adapted from the University of Wisconsin course, tape TZI .001 .005, side A

The dialect used is from dJ,l-:; ,', "J-i 
lAyt 'Ayyash). There may be some variation

to what you learned in class.

Morphophonemic Drill
"d" assimilation

The word I "d" in the following drill is a particle used to form a nominal
sentence, that is, a sentence with only nouns in it, where the "to be" verb is understood.
(The word is used here in the affirmative or positive sense and not in a negative sentence.

The negative form is r+_): .) For example:

.G-41)J-'1 r ljj
a Moroccan he's him
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Thus, the J effectively means "he/she/it is" or "they are." In French, this would

bg"c'esl" or "ce sont." Lui, c'est un marocain. (See Taifi's dictionary, page 48, for an

explanation of this construction, This I should not be confused with the word which

means "and" and 'owith" or with the J of direction.)

When the J is followed by a masculine noun, the J is clearly pronounced.

However, when the I is followed by a feminine noun which starts with a (! (as most

feminine nouns do), the J assimilates into (or combines with) the d-r and becomes i!
"tt" (which the CD calls a fortis "t").

tidr+J
ttt+d

Him, he's a Moroccan,

[ ^'1 : ,'' , 'l "].-::L ... r . -r
Her, she's a Moroccan.

See the Moroccan (woman).

Them (m.), they're Moroccans.

Them (f.), they're Moroccans.

See the Moroccans (f.).

Haddou, he's a Zemmouri.

Fadma, she's a Zemmouri.

See the Zemmouri (woman).

This man, he's a shepherd.

This girl, she's a shepherdess.

.7o-.,1..,1Ji--i r lj:

r ] .'"'+ il;Ji* (il "f i

.,'' J il=,fi.-oj L"l:

8. r o. o

. u#++u-rr-r
.0rJ+++lJiiri L"l*,,

e -./l

.q)-f )l J 3r-s'

- -..1- .: 6.!,
r- t t_r ^ " _1-1 4-.o--..bll

.qJJ--_F \-l_l

.l ,,, "( , o'i r tili-i

i the f in this word is pronounced with rounded lips. Thus, it sounds as ifthe pronunciation were

. ----,1 ":-.--iqJ.J

8 The proper feminine plural form of a masculine adjective ending in "i" (like "amf rabi") is "iyin." It's not

clear here whether the speaker is sayingjust "in" or a rapid "iyin."
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Ablid 2, Lesson 26 26 LP')3 Z +r-i
Review Exercises Lesson 26

1. Translate these questions into Tamazight and then answer them in complete
sentences. For the "youtt form, use the singular, unless otherwise specified.

tr3-3
What do you do? .A

: translation

answer

What does Ali drink at lunch? .B

: translation

What does Ishou eat for breakfast? .C

: translation

answer

answer

answer

answer

translation

answer

winter? .G

translation

Where do they (f.) go every weekend? .D

: translation

What language is she speaking? .E

: translation

What are you doing now? .F

When do you buy wood for the

tlt-(3 i
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Why are you learning Tamazight? .H

: translation

Why do you fast? .I

: translation

How many times a day do you pray? .J

: translation

What does your (m.s.) country produce? .K

: translation

Why don't you (m.pl.) eat pork? .L

: translation

Why don't you lie? .M

: translation

Where are you going? .N

: translation

Who works at your (f.s.) house? .O

: translation

t54



Are you (m.s.) hot? .P

: translation

Why do you (m.pl.) give presents to your children at Christmas? .a
: translation

When do you (m.pl.) break the fast? .R

: translation

Where do you work? .S

: translation

What cafe do you (m.pl.) sit in? .T

: translation

How you do heat your (m.pl.) house? .U

: translation

Where did you buy those sandals? .V

: translation

Where do you (f.s.) get water? .W
: translation
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Answers to Supplementary Material Lesson 1

...,-i'r Ol-,;-sJ 2r-t J .A .,,.e5 Jlts-J5 Jlts-J * d+ i )r
. r.r "i 

-'i ,ft t++f )J
t,.,'i+j|o;; r "i 'r, -i .C f,,, "-;_1lj r..,,.,, -i )J

.,'. ",,, .r ...'i _rjIi +15 .D .,*,',,..r ..,'i 
-Jj-e-i 

ej',,, )J
iJil^'i r,t'i tr. \- ,-/ .Sjl'-i rJ("i )J

.l "i. 
-i giJ J.r"JlJi .F .,#l )) C-:: _;r"_,;lj

r+ pl

.G .,i+l )tgU;

.rtl

.P .A

.B

.C

.D

.E

.F

.G

.H

.I

.J

.K

.L

.A

.C

.E

.G

.t

.K

9* ,J -l-;

!'4r ,tln

il 'li r _'-e .:rLu"Sl-J. 1+_"

f,'"i-iJ',L r'i'..,-i

.!:-,u rJ o

.,Jr"_l$

.rp-^il3

.H .!j,,r.1l O O r-," 7'\ O+S )J

.r .d+llJ3 r,1" .l-l -.+"j )J

.K.Olts-! -* o!-fil} efr )r
.L f,'"i -i 

i',L r'i'.,, -i _)J

10 to 11 .2

.,., ",.,,.r ..,'i -J_Uj ts )J .D

.,.,'ir"i )J 6-:_1t_y+ .F

.!-l_l_l O dJ i+ 7'1 r.,'i r ( )J .H

.C1- r j'i d!,-=d! )J djLa .J

f.'"L+_.ll-j F" )J

(. r 6. -a .t -- Y

l'(*. ''' i J 
'iLo l,-,,, )J .L .OlF J * ol;-fita Cr+" : )J

.r'r'i.l i'; )J

.&;E t-y d -t+ )s

10 .1

159
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Answers to Review Exercises Lesson I

There are many more words than just the ones listed here. For the verbs, although many
conjugation possibilities exist, just the simple imperatives are listed here.

village fts !

, ot'

my brother l-5

dinner * ':dJJr I

murder - (Jyr-J-o

fight, battle - .-''--L"^ I

cooking - g-"j:;l to be cooked, ripe 9

to go with

to harvest

to cook

to eat dinner

to overflow

tJJ4

-,-4r

("i
-(--

to buy

to want

to kill

^-ral

- -tQ)!

to fight, dispute tti

tokilleachother - f-ij:;

t2 .1

13 a

160

to curse sorneone
-i.

- el _,r



village

sitting

shoulder

teeth

part, portion

companion

inside

elders

wedding

bread

love

edge

only

inig. ditch

i*.t
.-dclurf I

-rtr-.l

UrLo-r-r

)vi
OJ^----*-i

,-:3-i

o:u-!
lJ-r4t

?r-#'i

,f >.+B

).!

U^te

ri r_:

to command

to read, call

to be rich

to slaughter

to be able

to be, do, make

to draw water

to sleep

to put to sleep

to sew

to wait

toraise(achild)

to throw

to be last

to name

to spend the night

to spread

to water

to be bitter

to protect, hide

J3

J*5

- ,sjt-3 to cry, lament

- )-o I to believe

-* to be lit

Jr to light

-L)rr_.p to be tasteless

d toyell, scream

j2t
i31 tO Say

-')-"
es I to get in/on

j.

OS to give a ride to

-d;Sj-,, to try, taste

nr-fS 16 leave alone

/ l.ir-l

to defeat

to be hot

to heat

to write

to bear

-r....-,ll to protect

-r-., to cook

- fJr.o.-*n to be finished

- -)=l-'!l

-.9

- O-"1

L'i

,il-!l

- Li* +';

- 
, 6 of_r,.n

c.!

,jrP

- 
, 

-l-lit\P

eJl

- 
t-JJr J

J)

}J

tJ
.. A

- t-r-
J)l

JJI

,. (iqJ'

- --i--
!o

- JL6-r.r)

6-

-Jts-,o.-Arl

cloud - }l* I

ice - crJJS"i

above

knowledge

hedgehog

side -

161

to nail

il+:

l-l-uJJ

qFr'^-.1
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...4..L+_H J UJJ

.a+.j,jlf c.rJJ

. '.'t.ei Jl.c (JJ-r JJ

Answers to Review Exercises Lesson 2

.C.a+j-! r""i-i-.13

.F .L"lJi grj _,r_l

.l .g i,l "i -* &-,t-l

t4 .1

.o+ i++ L,:-l

.t,9F,.! rF JJ

.il-"-l d.r-,r-l

14 to 15 .2

.A

.D

.G

.B

.E

.C

.E

.G

t,-;"+j.-,-'i UJ.! cri--!

r ti tb al*.,.!

fL*-L+J il+ e3-,, f

f:Li ilr e-S-." 1L. 1

t,+_,,-.,i l-il.i_1 ,','* I

f j) ur.! aL.t

f l---l i! ,-,'i'('.u 
1

fj;_,,++ UJ.l ..:-3-:5.t

fr*-1+ J-3 1i_:: al*,,_)

f I )t-o-3 iE ,','i'('", 
1,rL

15 .3

t jV t-i-:1

f,.',""- i E-lr,l

f L_ul tu

f ti etrL,

f..i'r.,, Li---.,r
* .J." i

t,,,'L,, ;L

oa...o-
I U'tl-ljg cr-l r- I i

frti el-,L,

,,t'*.! tjv u-:1 cr:5_t r j), 1il,:.r

cI*, t :oa+---'i l;i I OS; f,Jr"+-;'i Ei t

d5 r t 1^--J A-l-, O-g-t f l-'- -t gU

cI-.,, t f l-^i t! & -t f L:, t!
,a'..,-1 fo-rr;r--r-r U:-! O-:.-.., t fos.;;r;; l;i.t

eI*,, t fL*-U# e! OS-t fr*-U+J tU
,4'.,t fr*.3+.ii 1i5i l.:-,,r f,_'"-ir'i3ii U'i-i

.,1 ".., ! f .:Li 3! i,,_i_., r

tr-,*.l

i",'. , 
1

i'r'r,.r 
I

(J-rr I

i""." 
r

ii-.!

i",'." 
r

i""'" 
I

.A

.B

.C

.D

.E

.F

.G

.H

162

frLi tq

.B

.D

.F

.H

.i



t l_j*: tll cIL r t IJlj

te-,,-;i uJ-l eL^,, t ferri
aLl os,t

t.:-t O-9"-l

f tJlj

t.'"*>:j

iE i*,".r 
1l!i

\; =: t l'r'v, l

.Lb4r;^'1 #.1 ,.''f i jJ

.1,j, th L._.r_l

ot
, t!-la-l-l . -r-.1 I /' r-l 'r o.\)\J|VJJ

15 .4

.€r+_,H tU c,)-r

.r--U.l #! ,r)\r
I t : l..rJr-o-r tu Lts )J

[P-agrl6 .1l

.B4.A

.H t6 .G

.N 13 .M

t7 .2

\9
tt'r L!...l.g

1.

i tJLl-a-our

CJP

2r-l-lJ-.-.9
-tfcJ#

- '. 
ta

+-r--l"j-..-...

U!rLJ+-6--c
( I i .( t | ^ O

.B

.C

n
r0
2

9.E18
6.K5

J

t4
.F

.L

Answers to Review Exercises Lesson 3

.D7.C
.J 17 .l

19 .o

. i'.., r\:t

rfi+-:il-,1

i#!
,,.',i'.,, Iv. I

,,. ,'i'..1
'-t . i

z-l-l-l-l-riJ Il-ri

,', 'i , i',r., 1.i
- 6. i+

( I I I I t ..r IrL

,',-.""i,i',,'1v.2

( ! t .., I t | .{ I

.C

t63

UrlJ<

cr,L3

",
e.-!-rl4 \

o3l-l
cr:i3L:i
d,Jlui

,', ", -. ., '1 "(

ui .B

oil.;t
ful



t7 .3

.C15.FJ 6

5

.B

.H

t4
11

il6 'rLrHF

c,r+l-t

,', 
-.,,'i 

, "l 1vrl

Paee 25 .1

A.t

.A

.G

.A

.B

.C

.D

.E

.F

.G

.H

.I

.J

Answers to Review Exercises Lesson 4

a girl-all the others are boys

his"-all the others are "my"

'rtheirrr-all the others are "his"

parents-all the others are children

my father-all the others are aunt/uncle relationships

my granddaughter-all the others are cousins 
"J 

t

masculine-all the others are feminine

my cousin-all the others are nieces and nephews

feminine possessor-all the others have a masculine possessor

25 to26 .2

The answers vary according to each individual.

Pase26 .3

Some of the answers can vary slightly because of the numerous family terms that exist and
because ofthe genders chosen for some ofthe nouns.

-+.1 rr ejLi'.: O .r+-t.1 .B

my uncles-all the others are immediate family members (children) q5"-a- J I

tJ ..,rf:-l

-":l:-t-r

o c*-l-1, 
-)_c\P

dr:i--il-:-.,-!

&.rlld

164
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itil -!-.ij l-' r'r"i-..,'il'., I .C

5

t-](.3 J _orl^'- j ,_L_,"j-rj_"t

e-rB.t

.G i-.li;c r A^lb d,, .'"i.'"il-o-Ll

4ii ".- J a-:^:ti

a-,Jl-il'i O _rt+_ti O,J.u:;

/'l ,',",-..,"',1 -,1 ,.r ,.,,^1,'j.l \J- J-

,j-:+:- O ,"'"lr(l 1- 'i

.E

.F

.H

.I

.K.L

.A

.B

.C

.D

.E

.F

.G

.H

.I

.J

.K

.o

ofu#t.1 O .l,.3t :,.-i O u,.-+t^

Answers to Review Exercises Lesson 5

.M cJJr1-oJ*,.-!

Pase 31 .1

a. da. ..

dt--l-. I

girr" Urij

iy .-<j-- 
1

r 
",l' 

-'.(-l-utU r-l-t.-J .

,J+++l-..Ji

:t;,i'i

$r-i,-5i
,-,':Lt "j'j

c.r+L-r-!

,'rrrrj'.,-jrJ*r. -JJ-

.L c.,iD!
,"liti'jj

I
(-.1 a I € ) I

),./L )
ZC

I tu,

I\ \l s ) d Z LJ )2 e 6 (o
I \F{ t iJ ?

/u ,4 o G

o
;'\

urt \ \ J I /l A I
0 Ls

€ ( L) q \t-J\ \ (r ,/: Z (J tS q
.t -6 --:r-

o aJ \l x. a
\i Y D I I v \

_;
I q I )

J e \f \u\ q (J ) \&, V q L' t
I rJJl .w\ J q (J

C -l- -0 q o

L9 ( >] I d) ) I
\ \ Lf o

L) t q ,o + .,. I \"r (-t
e dl d.r

J Li I Ls a ba*' \e C J (-J Y
U L-e ..:? Li ) dI b -J-

\'\i d.r IJ

,'ttil io-j .N .rrt jt;_r'i

165



,', r t r1\a " g]
Vir, -J-

r 6.1 ' -,(J-clJF

cdt "l- + Cl#t
Q)"s's'\ J$5

,'r.l jSi L'rl-ol-." IurJ i \J

i*L-=l; ,-\_ryt

d,J#-! Ot-'i

,', r r 15 " 1-i ,'ui.r io'j
l./,., JJ- t-r. oJJ -

. JJl-,, dJ;*,lii c.ll_l

.,J-# t,'"ir"Ji,','il_.;
.US--*,,'i aJrL'r'i 6; i

.o-;1 ol 5

.uaLi el+.'i li!

#.-ri S
,-,'$.Ji -',

32 .2

olr3-l

,_Flr.'X'i U"HJ

,-,'ll "l - . ", )5_t

, j,^J-i ,J+Cl
*J*',

n-i-iJ+ o-:ll).! Oll,,r:'i

g31e-i l"i-k 
1

it ;;\ ".!-,-i
I- JJ

&;.tJ-,;; drll";S.l

.O .Lil: O eJF"S-i -i-:-1-i elJi .C

".$Jrr d-J-o-ri.r.3- - 
-i 

'"" olJ:

.,',.r.. 'l-.Li r;l-l-i I i:

..tu-t:Li;,','^-t"ii,"," ol ".:i

ct':ll)_!

.C

.E

.G

.I

.K

.F

.H

.L

.o

Pape32 .3

Answers will vary for each individual, except for G.

.jliji Liy-! . tr:( ji ,!) i;l O p*l ti-r

Answers to Review Exercises Lesson 6

37 .1

.G

.F

.G

t66



tO i+ A rj .,"/i:3-i +_F ci+I-i

te- tt-.,ii r+ 5ti'i +f cr J .M .(','i'i'o i'i r-"i.r_,;

Answers to Supplementary Material Lesson 7

al- .K

)t .L

40 .3

. t.'. !t ol

H-l-!,,tF

.jri]

. r$jj

f.,..,,-r_".1 O Li ll.t

.1JfF .r+-

t --t-I5-i r.HJ )J tO*.,lrl

!,-"ol -{i )_LU

.!!3i -* _r 
i'"i-i tJJ

f-L

c.rl_.r .bl15 .t : ',-l*:i-i tJJ

.t "< -..,-i UI++-JLI 0;,J13-i

f;3rJ-,- ,', " J ,ar3j e)

.,.,,1 ."3j e ol

..*-Ls-j JJI JJ-it r.jJ

t ,,, q

u.!

.ul r

. -Jl,-.

40 to 4l .4

"1."4'.Ul O .', *j

ur,-rjjl3t i - -r

1."-:1"-!3 rJ r:34

gx-1f'13t i-^-r

".tjil-:: o dre;

A.!

r:tl r

;.!
-":i,3 I

r iji:l

.t.,Jlij

.: tsjj:l

"lJilir

fal-

(3-1jrLi-.:._l or).$jli-=..l -rFji] ljj

A.!

"":i3 r

r+-l

r-lil I

F.!

J oJ-r-\

"-t-,.Ui:

.r ijjl
,l 'l o 2r

-a_l-Ur-u.t

J b rJ-\

167



t. '- ar lrt . ' '-
urLJ-.r--ll I J-o-l

"lr-t-:: rJ t^a3.;

e- '* ot lzr . -

L'r-.!Jll J-o-i

'.tl-:L:: LJ 6j-r

L*:jl3l 3-":
!t ,t o od
5j=5-r-l U (Jlj

-"_ .-. "t tzt . -
U*JJJll l-Lf

Li) OSJ .B r'"i! .!i O-!!-.r

"-lujL'-o

f Jll r "" " P r+J+ cr-,1

.d+iIl 1,"-i t'l! ri'i g*q J l*1 I

.OlJ A drL":

.rd"ilJ J J:J*i

Answers to Review Exercises Lesson 7

The answers vary accolding to each individual. The following are just possibilities.

.l,.^.,,lj t-,i:5-i et'J

.drj+_':=j J,-,,!iJi l_,1 !

ciJ "-a.i O di:lJ a .^"lf 5-i eiJ

.,J--Ar.' trU;.1 crLa ,,..l+i-i lJj

.L:- !5 * Cr 5-i e+ i )s ( pr

'r.g.r)-r " t:l+j-:l .fl:g-i IJJ

.C

43 .1

168
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43
.,

The answers vary according to each individual. The following are just possibilities.

.osg u"\* .,rJ+J i-i lJl .s .#rJj i q)p ,r!*., ii eJJ .A

.O+it J+j rr,rF ,','i J I Jr'i l-.1.! .ilLl_l ,t)p iJ+:'i C+J

.tr!,E u\-es qsl+jli l)) ..:*:rS-: q)p ,.,Fl+jl-i C-JJ

.Ol j=&.l .rj:o cl--tl-rl-i l-,1.! .ei\Hj-!t q)p ,-,'i.., I Jr-! etJ

.Ji6lJi+:i o .\,')Jb ,-,'illJ.l'i .ll,,r .D .,jt-SJ "; I 4;'_t* .-r*!.-i tJj .C

.qr.ilirr F)rr eJ.=*- ii .-ll_.r .C_t-i-I e )* C* ii lii

.,fJ:.ll ip,,-,r+; ,*l+j31 ..rl-r .,+-r't 
-iJ 

C--, ):- cr*L-, i-i lji

.Ol"F.! ,A't* ,-r+l+.,-i c.rl-., .c.rLl: d"13; O*llrr'i lJ;

Answers to Review Exercises Lesson I

.C+f-,,SJ el JJ-,+ ,"''i1-! glr'l .B

.rr! tll F! .D .i;.,,.t,y'I ts.! .c

tg' ,Y'1 .tl-.: .F .;-r1+ e-i ,-*-t E*l_r .E

.o3i .pr'i t_t.! .H .J jt-i d-i lJj .G

.20-i: Cl.r'i Ol.r+ .J .i;-rljl ,','i'(-i c.rl_.1 .r

I Some people co4jugate this as +r.-,ri . This is fairly common for the third person plurals
2 Some people conjugate this as O+-ii . This is fairly common for the third person plurals.

49 .1

t69



.Ot"F.l q)p Jlf

.01 "_p_3' 

-! Li)p (l't way)

.Ol jj-l q)p glJ 1z^dway)

.01";j-! q)* .t*n.-i e-rJ

.Ol ;j-t q)p t._,+l+.'i drl i

.rrl "Ji ! qt* ,"xl+.'i

e49 .2

.B .drJl r-i q)* I "l -i

.sjl ii q)p (l.tway)

.drJl U q)p lJj 12,dway)

.eJl -Li q)p ,J+jli e_JJ

.cul r-i q)p ,Fl+i-i l5i

.cr;l ,ri +)p 
"l+il'i

Answers to Supplementary Material Lesson 9

.l-. l. t'.

:(-' 'illJjgl f+LtlJ , i.-.i* '1

t!3-:J:i.,-iL+-,,,r,lJ

gl3, .=S-l_l .*+.*,,-i gl.o

-* J5-3E d.rLl e .iJL-

51 to 52 .2

r_sr:

A-^i,-.,-c

I "(_l i

i.-^i+-c

1'(Ji

4-.i,...1-c

1-5rj

i-,i-.,c

52 to 54 .3

)J

EI

. JJJr-r I Lpy

a
,'t J-o /'t

)J .r-lLl-l

olJ5.J

fJ-tt<'i rr Li eJJi rll_r

.a't"jt'i , &;E r.)"

tr: Jlj t'r-i J"-! dlJl+

.elJ+i: CJ r-i-i , c+ 5 rJJ 5

170
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.ci:,-r*1ti

.Jt-r:',,-., "cr.t

fsd.rJ p;#

f at-

.dl .--,j u.! :'i lJJ

.*'_* ,"'"i+jlj 
s1.,0

.d)-aJ-.,

ti,-iJjL I -* 
"A+ji:'i

- ,"'; '"i'i

rJ., ,;5t_rt, el "3-l

-:-i ,jJi++:-i .p':

a'\ cilC dl-.-,:r

.dPrt--S-Lrr I C.t-t:

I o !.6- - ,.r
,( ---- .!--

-o-.:--

d)'i . rL

.9s

OY-i . eL

.9s

OY-i . rL

.9^a

O)-i . rL

js

0Y'i . tL

.9-6_:

Answers to Review Exercises Lesson 9

The answers vary according to each individual.

fP"s.s6 --lr]

Pases 56 to 57 .2

.1"<-''-i cJ+-^U+_l * .:-rL-r:'i

.01 \r 1-1 U\--r:" -!Ji'i (-.r-r.i-i

.15-,,-i r i'l';.t r.l .rr'i

t1-: di-i

.C

tll

.D



I "< -.,,'i , i r'i u , i r "i Cl _- ir-.c;; i r

.rJl -!r 
lj

.Lr+r d'i

.dl__l

.dtJ ,oj+r

)i,'i
lr q)

,",'i -il3-i

-=r-i+l'i

c.rY-r,,i'i

j;+.:-i

.E

.F

.G

.H

.I

.J

.K

.6El: :l;U1*-.r5

.l "< -*'i , i.r'i

Answers to Review Exercises Lesson 10

6,

J l-ll-l I

.g .r&+:-," 1 1 U-l-urU.!

z Ll 6--l-J

o rulj, .i.l"S

.Ol+i ! al.'J-,:

.&:+jlj r,,1" cr: l)"r+ !

65 to 66 .2

i\ "iJ

orJ

tt.l-:'-, tt ''"1 Jlj I

.jJ O lt+ rJc t

aj-.,- I ,""i -.,,1 ri!.lJ

J+-j i I .', "i'.li"ilr-o ,

, -1.1 i
.LU ).-Lt)-l U Jutrtt

Cr.+_,r"1_!

.crjl "ri

.A

.C

.E

.G

.I

r:(r:

. *1 " 16,
, 1lll r---rr-J

.D

.F

.H

.J

.€El_l U Jtr---t 1

-iSUl s ,', "i -el-r-s,i, 
I.Y J J. .

.LLil E ." "' -.J, -r. '. 
I.YJ,.C

.LEl r r'rJrL--:,i I.YJ\J

( 
'{r13 )

,. ra ,(#)
(.r+)
(#)

oJl j3l 03 i-i

3l g+l+r'i

65 .1
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.*El_r g',,l+;_c-!

lcEl . ,1,l ,-..'. 1.yJ r/!. 1

, u-j-l rl J--J ,'13.11 r r. - 'r

t.-,o t---. r 6.-t -
i !.I-L-l _t I J-l (-l-l 

_61 
r r. - t

,. .. o I a --
, trul:t rl J-t

.,J^iLl Jl Ii g,,'l+-+:i

#r+ U uLl: ;frLiir-r,-t

fJ-;...., {.J OLI: il i',, -i '.

1,reJ+ L,l ULI-I ,',",-"Jio.,-;'.

dl-{.*r r'J r'lLl q , yE-i--=iU''\r\rJ!

(f,r+ O c.rLl: g ,ti'i 
-i '.

to tremble
calm down

to curse

(s)
( ot "r'r;

( a\i''-.l' )
(#)

(,ffi)
( o+isr )
( ot "r't;

( o+sr )

( .,isr )

(t-+)
(ff)

(,;3)

.C

he saved
frankness

he deserves

775 .A
44 .D
405 .G
408 .J

571
796
11)

110 .C
745 .F
659 .I

.B male

.E type of monster
.H singer

in spite of

\ r. t L.,;*I

Answers to Review Exercises Lesson 12

t U\^+5 a l-.rl:'-i-"'!

f Ul-+5 .4 i,1-;.-,o;J

! EL J 
"", il Lj-bl J-,i.+J

e77 .1

}ll O -:"+"

irl: o +.,+-

i-,,11 O f]"+-o .C

d-JrJ-r (Jli) I

(1 l u'i

.B

66 .3
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H! U'\

L,"+--L3 U'\

a-_'"'- *J u'i
,'r o.,',,r 

tJ t.,;.,.1'i

--"ll

!lr:r
c}Jl-

r.J*t_l

I UL+5 A A-,.:-Ji,*JJ irl_r u i\-"
f El-J-l" cl A*,-1""'U i-*l: O f:"+"

'Lf tjl-+-, dl Lij-!,-U g*l: O +=F
f El-+-,, A i-i:,-U ,rl: rJ f:"+-

77 to78 .2

.D

.E

.F

.G

.A

.B

.C

.D

.E

.F

.G

.H

.t

.J

.K

.L

:.,).
tLr"t -(-*i g s:ls'_*'\ _l+;l_r O i:..,+*

:.,f.rl"<-..,i a L.HJ t++l,l O --+-
j.,r

f1rt "<-.,i cl Ld.l J-:i,+J _.r+:t: u -:."+_-

i.t* fcJ*,lS.ai & i-J":r ',*Jl 
_,r+il_l

o-l-l o-l fu,,U<-; i

fLji,,l-S:" i

A i-"l*.-u _.r*+l_l

i:+1, +: & i-i-1*JJ _l++t_r

fLJ.tS:"i

fu^L3li & aJ-::*Jl _.r*Jt_r

,'l r--r,.rr-!-o

/ I A-.sl.-l-a

/'l

/ '! -a-lJ--r-a

,'l A-rrl-l-a

. o a t.
(I|ra

o. -, o }
l-l-l-l--!l

- ro I

-F..+u

_,#F
&LJ-L-s. J

fo"l "f -,,i

t,yr ( -.,,'i

A 6Jj.i:-^*+J -,r*+l-l o i1"+-

.il ,Jit;-t:*ir -,19JlJ O r:"+*

El LJfil-i:tj.,.,-$ -,1++l_l o t*+.^

T

tLr*L3:"i & i--:.-J-:*JJ _,r_r+l: O rr"+-

78 .3
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N

B

P

P

foE 'J.-"r3 ,J I i-l -l'L r i -i. ,-i 'J.il ilSU
f "!lJij.:,+i ,J-,*.-l-"Sa t L 

-i ,-i'Fl O13f-

f i-J-J-]"+j .J"S_l-_l-t L ir -i ,-i J.Il dtL5l-

f o-e-,f3-ri d-,.-rua , i-i d jJl Ol-3U

.B

.C

.D

.E

.pLiLo r tl '' 'J.l-ll I "l -i ,il* it^ e#_t ( q5-:-L

.dJ JIsL- , U-:"Jidl t "Ij jL:" U .tl;-r-l , dl- '"l*,,

.,-, "i rLiLc , lL53r+I 1 "l -i it-r-:- U .J.r...o=r-r-! . $i-J--L

.._itit" , tL5rdl t "l -i &t-.,-:, U a$.t , 6L:.-,"L

.O rtiL" ( lL'..r+:l l"l'i it+U -lrl+j-! 6 aElAiU

.d.l-lJl.rLc,,lL'**iJ l"l-i &t:.U alf ill .aE4srt-

t"it+ , 1.j+-,ri rJ 4i- 9J r.r 't'i

tp! , cJb-t1 O 4+- e,lr J 'L'i

tO:! , d!*t'i u 4+- gpLl-^ii

fd.li3l; ,d-I.-,r'i O 4*- Ul,U-qLl,i

t"i!,.J!-ti O 4+.^ ''"i-'"1\i$'i

tO -l! , cjb-,r'i Lr 4+- O;LLi:

t75

Answers to Review Exercises Lesson 14

tP"g" ffi --I

.,-ititr , lI:"J'+] 1-1!j ct;jU # | r .r-s-ol^,, .A

(i

(ii

(iii

(iv

(v

(i

(ii

(i ii

(iv

(v

(vi

.B



fc-:_il ,.!!_ti O {+" (",'i'..Ji"oti"i (vi

,tr"\',.1

,','i'.., I

c.r*+-l5,t clELl

question

negative

future

84 ,,

i&t cvL

e..*.,.! .G

r*.,.! .D

i'i,t IJ

.A

.E

.A

.B

.F

tPI
t

O.*,,!

A.JJF!
z-r rl

+F'!

4.JJF!
u ).!
+J,.!

+oJJF
2t-) |

+.ts

tl
orl

d.I:rl

0*.,,,1

(JJ-ul

)J
)J
)J

r'"++ \ +
, ln|

et

g*l

u"l

-t

03
,-, oi'(.

d,--l

(J-!-!

Indirect object pronouns .B Direct object pronouns

a

(-l

(J

.li )Jj .A
- n. o.

p_-;-,,;t-l .B

r'.,.. i -i ,C

90 to 91 .1

I

.O--Ji+]t )

Answers to Review Exercises Lesson 15

-,'r--"iil t t. \r, t i

/'r4r)il ,'rl^i rpl^^.l.JrJLu\)-

ir*+-,; i.t d.,J.$ crl_.r_l

c1...^+15 t g..i crl.:'i

84 .3

84 .4
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f(iJl "J: JUi ,,r- !

.dUl ii a,,++ q)r

.dul 5: O3'+ t'r-i

.cJrJ

fdtJ r-r r". I dl^.,-t :

.dJ c;;_c_! cit_.r: :

.dl-J,l r.'r..;.c.! cil.r'i :

"f [l-o 'r l'j tJl

tt Ei-o r "i 
I.Jltl

n.l_3,J " q'j+J

".1:.J " eu.l

question

: negative

: future

clJl r-i ./lli .C

: question

: negative

: fpture

, fiLr..i rtt..i

question

negative

fpture

LJ,!ut-l

question

negative

fi.rture

oLi

O+l

U-J-J_!

el*.,.!

el-.r-r

rh-i

, ,1,L t

Ott,

cilr-i

.il+-

(}l*.,-!

crl-.1-r

,#,s
f. ,?.'l "s

."*-trs
. .x'l 

"S

f ij+-

.il+- qF

I

I

I cr!l:ii: .F

question

negative
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o - o! ,t o,
ILJ-r-lJl-Lr

.t od

.(J-LUt-Ll

!l o,

.Lt-r-JJt-.-l

d]s+.!

d -t+.!

d'.v.!

future

o9

CIJ Jr.ur-l

question

negative

future

,'"i -..,liflJJJ

question

negative

future

cr eY->'.!

question

negative

future

.iiio ) f_3 crt.r-i :

.bri'.t

f Lt1sJ s"i; at^.,.t :

.bt+:_t .r"j--j Cl:s :

.bti' t s'_/-; Cl.r-i :

.G

f,'uil ". .L'i Ivr J- I

. ,1 r io., lJ-lI t-rrrJ I.v- J- L

. ,l / !. o.
r t--ul r--Jr-l I.\J o J - I

.g+jl "ejJj ! ct*;'l 51

il^f: 5.t ,','ilrr, 
"," 

- 
,1.,,1

,.-r*:;i t c.J;_:_l_,, dr-1^Ll_;3

Cr*r, f.f ,','i 
-21-2 

,','l -.,.1.1-i

.Cr:4_1Ui

e1*.,-!

el-.r-r

eh'i

fdl.. 'l r., + ',^ | o Jl*,l.l

fcil--l c;l-,_J d-,:Jl^.,_l

fdl--l c;l_c-! t)"lt,,J

92 .2

ldtJ r.t;",-l 
"iL_l

(.,r3)

(,ffi)

(E)
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fdtJ (-J-+_c.! .rt-_!

fdlJ c;a-c.! !-,,L,J

fdllJ ,.,'i o. 1 ,','i'.,,L^r. 
1

.,JE-:-ti+J-Ja

,-*iJ+l-.-".J ,.' + ". -i ^l)J

.,J'11-t" .J*J-:1" ,.' .t' '. 
-i 

ai"l-,r-l

.u*-11-ur. .-fft {. t -} o- 1 ,',', -llJ-l

.-l,-31=r+-lj.t ,., ,i 'J q)J

.Ul,,il-Lr,.Jr;t '-'-; " 
-'i 

cfl*,1-l

teri-J alr!)

tr-r riJl Ol.r I I a;+;i ,-il^., )

!?Ji;J Ol: -r-+ I d;+;i al*, t

fr.;;j--l Olrll d+-t r-r"',-ul*11

tr-r 'ill Oh -r-+ I O-++i 9*1^. !

fur;;3l Ol:,,r; J d+ +.i O r1^.. I

( ot "t't;

(q#)

(.=+)

,., -: '-i cil_,r_l

( cr.,-;;
(#)

( ,=rr^-13 )

( cr+s-';

( r:t "r"t;

,t+ +i e1--!

( ++s:l;
, . o- t- -(l+)

(.'.+)
(E)

( 'rj3 )

.B

.C

Answers to Supplementary Material Lesson 16

+;+-. P:.Jr C.r--i3.:ja

Ir-!

179



!r",.ri'- -i .pl.o

u,! Y . o+k _l .Jr{l o--+ J U-f eil.'i , u! )
fLi 3ri

.-# ,;iJ-\. L^"L".t , cr! Y

.Ut 1-.,-="! .fl- .+.j-.j, .nir

-uJ eil={.t_l

f I "i-e '1 6 lr.1

.!:S q) &5i lJ.-- .l "i-c"i

.UlJ t i'i ._1..t.! f t!$ Un

,', " o 
-r'i. -l 

Li or Jla ._:_-= ,_,nr_1_-" , ,!1 I 'l -, r

.-$J (J, ,i:, Ji;l cyh'i .a,-lj 5-LIl
'rl.

bjjl+-,, a JIS+.1, a_'ll

."f,-l JLi i'i . fli ,Jr,j+l dL-l

. 't-l ,-,4 du-t

f crj:r U"1., Y , uiil l q;l4

.,J*J ,yr-.,,YJ_l . sJ 
",i.-tt.: 

,JL-l , Lp,q Y

.d': .i -r!-1 "15:-i
.u,S-.-,i t:, r','.L1 *i5 -.--l-:)J

.d.J-^^, !J+3'i .=; J J&-! ;r"lr'i

.C-ri-i ,l:l .crUl I ,#J tg-l! crl.-i

t""i3l3,l

JJI.I

, " r 'ij.l3.r

jr_!

,"'"ijJj.r

JJJ-!

r'r 'iJJj.r

Ji.-!

t'r'iyl3,r

JJr.l

,'' 'ij.lj,l

JiJ-!

,', 'i3lj.r

JiJ-!

,', 'i_g.:j,r

JiJ-!

,', "i3J3.r

JiJ-!

,",'ijJ9r

180



. -sJ U 1 g-t JJr:'i

drjl ,ij _dn-i -l & i,1-,,1:'l'r .dj O rt" I Li-i

, -'ji-..-^, ! =i _t U'\ . Ji{l L,iU 'l 
- 
j I

.a:,Jt rs+-I_-

feE-*: irl-

-! .JJrl q;': el.t c.r-ir'i ( u,1+ Y

tO ):. (,,)',,1+ )
.;lJ ,u5.l 1..,'ii-.,1 r;'l-r )

L--J- .&l-+:! .d-rL " r 
-.i 

.dJ-":-:.l

. \lJ ;31;. _.1-1

f l"i-('i . lJ.l

.!-r[L e) l".lJi llt.- .l "i-6"i

.UtJ r i-i ._lr:-! f t+ U.,

.l)-." J" - r -9-^.-- ,:i:-:t ";;1 g31;,,.1

.cr_o i.:. -l OLiJ

. uJ u,, dj _&i! ct:1.:'i .Lll \' --'l

d

.Lr-.*rr-!

JJ.-I

r'' 'ij:jl

JJJ.!

Pase 95 .3

Two men to two men

' 7 4 J dj,s ol o.r.\EJJJ.

' -'.,' c J !ll.JJ.)

' 7 v I dr-3 o: o.l.l-JJJ,

' o-u-c I ul ItJJ. I

. 7 o.a 3 r','i6ja1

. t J J J.

' o-.r.n---C J r.ll I.JJnl

' 7 na -1 ,'r'iq3qt.l_JJJ.

' o-.^rt-3 J Ul I.JJ. I

' 7 u J d-r-3 oJ ar
'l!JJJ.

' c--.uJ-c. J tt-) I.JJ. I

' 7 v J d-13 oJ cr. \_J J J.

' o-u-c J uJ I.JJ. I

' 7 oa I d-rli oJ cr.l_JJJ.

' o-u-c I ul I.JJ.i.Cl =.,r; i'i I
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.J+rI rr"ji+i ,Jl*., t

g,','i -,.,-r_r; cf! y r 0-l+jj-,-,,1 ,tl-

.! crr+Y! r ..!*rl ,:3+. r.Jl*,,J , g*l+ Y

.rJ+*I clr+ j,S
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d-Ji 1 .)-,, d;Eli5 .d-_: ,t sV ! ct lt.:-i

.iFr i X
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.a'-Jt +i_L-
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:c.v I

r"r'i3J3_r

r >+rJ

,.,'iJJj4

1 ::"-c, I ;.JJ J

: C3-o 3 ,'"igl3-r

: J:,-c I )$l

: Cy j .','i-9J3-r

: Jj-; r 
-,,1'+r I

: ay 3 ''"i-9.13-r

'J-,; J J+Jl

Two women to two women

ri33 r Ft.l
\.:,i r i.-il_t

rjll I _rt-!

f.iF : i--!l*t

"*'-(. r ""LtJJI

L,iJi r i..-jl*,;

Jj33 ., -9-t_!

'rLA J

' o-rr-C
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.!:S q) li: i lF.-^ L!-l
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.d:, ,lr'- J 9...r-:. ,','i 
ri -''l "rr-; c.r.! rt: 't 

-r-,

.cr} i.:. -t or.i;

.J+-rI L,1" ,#J _'1i:t cr-331.:-i .a,-JI fr'^--'l

.L-1. l+_.,, A OU<S O--,-

.,'"i'i 
-i 

)L; ".t.j 6 d51 r':. ,','i'i r: J-*-3

.J+:1 LrJi+n ,Jt.^,-!

9,",'i-.,._,13r. ..,1.^r! Y 3,','i'i.Ji',.ut .tl-

1 c!rJ!_l .J+rI t'"i'( JJ dL-! , gnt+ Y

.rJ+*I nr* J.S

.d j ci _rb1 ,','i t J 5'i

.15-# Li ,iffrl+ t6l"si.1 sr3 !+iYr
.,','o)a.u ,l+j]] .d'-l J.l.c-) 0,-,,1.1'i

., i " "i-i r l_9 I .gt,,t+:l .l ,€-+ ) f-,r! ,-,'r 
_91.1-i

.rijl Ur ,','i'.^:'i'i

-! e)5 Or-',U-:+;jl; .dj cs'sb -! ,'"i 31.:'i

.il..l ) S d-+i

.J::" I ,# J 6 .J+Jl cr.i 3U 'l 
-r 

1

l,ii .t i-.-rl_t

,":l . FL.!

l,iJi .r i.-.-;l_t

.33 . j-t-!

Lii r i---rl_t

-":3 . t9JtJ

LXJi .l i---11_t

":3 r Ft.!

Lf,Ji r i-.-l_l

rjlJ . ;t-l

\.ii .: i.-.il_t

r.::3 . j-t1

Li3j .t i-.-rl_t

^"i-< r ""LtJJI

Li,i . i-.i,,

rj3-S I 3'-t )

: l.i,i .r i,-.!l-.;
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Answers to Review Exercises Lesson 16

There is often more than one possible answer.

.J+fI r., r i'J , gi,,! ) .B

.-1'JrI c; J.l el.r-i .D

.4'_t r-rc_! rlr'i .F

.J+r] cJ: lts tJ .H

.-1*rI dj &r pl.r'i ,L.1"! Y .r

.dj J-*.! O,*,l:-i .L

.J+fI 
"rlla._r 

-,1t .N

JISL-, I

i:. ,"
'''' J '" I

medicine .B

chick .D

reed mat .F

97 to98 .1

.A

.C

.E

.G

.I

.K

.M

98 .2

- ot -. -i.-r-lJJ-r $-r

button, sequin

pigeon, dove

pig, boar

t -*)
j: 

" -:)e$!

)J

)J

t'El-r

,}:Hl
. 6t te

-t+---t3+ I

rFl

e $.!

d J.H

Li;+_!

.A

.C

.E

.G

.H

.I

.J

.K

e tJ-! )r

d 3++ )J

Li-J ))

e 
-r:

d31

Lie

ji-"i_r

t84



..+J I )s l-^:j I @-'ji or ) uP') .L

J* u esr+
-t."

ell .M

t-tt--t-! )r ,iiF-l .-!iF .N

Hl )sHt p.o

Answers to Supplementary Material Lesson 17

to wish someone healing .A

to say to someone who has .B
experienced a death in the family

successful."

"May God keep (them, that is, .D

When someone brings you good .l
news, you respond with "May

God announce goodness to you."

equivalent to Ar. 'gl 
-i ' "- - ' I .J

the same as J: "to your health" .K
"May God do blessing to you." .L

Pases 99 to 101 .1

or no pronouns at all or prepositions

to say good-bye .A
to say to someone who is working hard

to wish protection on someone .B
"May God protect you."

you then wish God's protection to the
person with whom you are talking.

the same as C .D

Those taking indirect objectpronouns Those taking direct object pronouns

"May God make your children .C When you speak about something bad, .C

your children) to you."
"May God erase your sins." .E "May God protect you from sickness." .E

what you say to someone who .F "May God purify the hearts of people." .F
welcomes you to his house

the same as F .G When someone leaves your house after .G
visiting you, you thank them for the visit

by saying "May goodness visit your place."
"May God bring goodness." .H When someone asks how you are, you .H

respond and add "May goodness ask about
you." Equivalent to "Thanks for asking."

the same as H .I

the same as H .J

the same as H .K
"May God bless you." .L

equivalent to Arabic 'rl J i d jU+ dil-i
the same as L .M a malediction: "May God seat you .M

on the ground."

185



"May God do goodness to you."
When someone tells you to
"Greet so and so," you can

respond with "May goodness
and what is nice greet you."

Equivalent to the Arabic

what you say after you've eaten
a meal at someone's house
"May God cause blessing."

"May there be peace."
when you hear that someone

experienced something bad and
you wish that it tums out all right

Equivalent to the Arabic

u"! O3S; l-
used for "Welcome back"

.N

.o

.P

.a

.S

Answers to Review Exercises Lesson 17

.A

(ii .uii-:.-

107 to 109 .1

t}s-!

r.,1+1-'l-i.uil-:;l .l r)J." g;ujl:

.dr*.! -l +-,, ,','i-.uL.'l-j(iv.dr_11 rj d+'i I pt-*, 1r_',1:'t-., (iii

.3:-! -l e)-1" U"l.i-Lr (vi .paL r eq-! -l i,r-,, Atr-l; (v

.l pa" d.,l.i-il:" Ojt-ilJ O Li, ! i)--*,,SI .B

.ur ">.i.1
I l)_^, C)..*,,EU 'l 

-i (ii .O1:#:rt I p:" dJj-,UU3: (i

.0.3t ir.li #*., u*tili'l: (iv .dilq-l

i)-1., LF-L:u'l 
-:, (vi .;#t-:--^,, 1

I

I

-l e).-, ui,,ELjl: (iii

a response to
sl ' 'l - 

",1 
.a-lll-i

.ct+-l-,r S d-J-i
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" _ I ot- d.l-o$l: 't ,:!..,jL';3 
-, 

l-X r d.rj-ll-r.: r

.,',"i'i-i-;_2 I I p)J*^, ;p,rlr"+'\-t 1ii .,'''i''i'JL -l p)5 .rli"^.r:'l-r

.,'"i",.,"i-,' r-! _l rJ& ,"'"t'.,u:.q;Jli (iv .ct_rlrJ .! & ;,*u-:;,lt ;

.,",'t",LJ.l.! .l e)a d'.li+\i-]i (vi .*-,-:i-.,_t IeL t-r"li'+'l-i

I Cr+r &1" u t t)"sl

.J-..,; I O*f u*B

.#^r ._l I or+I: !;8
.s-4l: +S

U-.'L3lj 0 Li .l .r-,S.J

.,'|',L:. !t , I ,'-r lit\ ', .lEtiJ . J i v.J 4

.,';iil- 1 ,', rirl 'l .,^Etl. \J, n I uJ.

.;'juL*

.O-;J-: .:J,i.tK 1vi ._.-:-- . -#J _l OIJI--: li--llti

". 

- 

-! J.1lsr,l3 ,',' oS " a$l-'Jj ..,) LL -l c.r::_^,t+-l

.,","i'rrJ-..t- I OliL: ..,*11-?+<, (ii .g+l"JEi-3 I Or+l-3 df-,lLJi

.C

(i

(iii

(v

.D

.tu3;^ . JIJ _l Or+J_., ,',',-.,ti (ii

,t-l o U.^,J.,-,,,-! _l ,i9+l3 ,",'t-. G (i,

.,Ji,::r Jiiil I O#-: *B 1ui

"'- -l o,+]j c''G "

.di,J:Li -l or+f u,ul3 (ii

O u.^,ir-^.!l I O:*l3 ,',",-"UB (iv

(v

.E

(i

(iii

(v

.F

(i

(iii

(i

(iii

.,', 
o i ",J ", 

-. a_! 
_l

.C_.!J-: r..h'.iS (vi

;-;+t-3 d,:ll-:j< (iv

.o-+r +il:S (v
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Answers to Supplementary Material Lessons 20-22

Questions and answers will vary with each individual. The following are some examples.

.A
f-r-*,,J g gr"q.! O f:,+- .1

^ 
-.,, -, , u'.l_-o-L, l

fg-,-al l-i cp._r rL t-'"--+J ._! ,3ii-! J- OlJ.! L: JJ+,[I .2

.rj<] L*:*

Pase 109 .2

ti'i -l the end of the world .A
destruction

d*ss a return .C
the return part of a round trip

d.rJl i, scissors .E

What did you do yesterday?
I went to the fields.

I milked the cow.
I watered the mule.

Paee 115 .2

d-j "l-15i f "!-151

l. F a going
the going part ofa round trip

i:rL'l -l brotherhood

Yesterday I got up early.
I cut grass/hay for the animals.

I fed the sheep.
I cooked lunch.

-i=+.1 thief

Answers to Review Exercises Lesson 18

.B

.D

.F

.A

.C

.E
.G

.B
.D
.F
.H

* Cr 5 .dl+j

."J, #'"
.t.i I.\P L C-F

lls .l

7r', )

I88



t#.1 a rJ+-dl 3a lli-.i.! dt+f i at- .3

I "l 'i , r*1 -2..+*.,1i'l A -#_! O lJ+Jj.-: A UiL"i.--r ,,lj-

.,','...'(.1 ,4 3 !F-.l]iYj r drllj U*JJ-G,

t,'rfl lL -;*t;J: , .Fi i -# I U:3U .4

.r5J31 lJ I

t-+-*,,J Y!-t el+l- .s

.,-r-*-,5-1 a U.J

f_ii-l r.J l++ u! .6

'cJ'l++ 'o-!

trJ-.,JJ-i A'i dJl j;i! O dl-'.x'o .7

.a.--L'j o-,)\* gu

t -Jl A o:"j!r J-lli-i * Li-| 1i",1-^ .8

.u.L"i'.,,1 rr uiil-!5 ujg
f-#.1 rJ d-j!'#l artll- .e

.ut-i 
'rqi

! t.,'t -J-i O .l3r "- -l -r-.,,1 o-+ I ,_&4 .10

.JlSj 9, rlrr+.;1
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123 .2

Answers and questions will vary with each individual. The following are some examples.

.B
t o. '/ o..L-,tF U U#JJj .t

f-'*,,-! lJiSL^

rr.f.+'-,l" .J,Lf.l .z

f-#J -! :-,r++l .l* l-.-t u*l-

.,". 
. 
,, 
,(.! 

.3

f ""''"t - -o I -' '{
'r i LJ LULLI qiJti

.J'-1 .4

f-#l u "l-"4_Ji u o"q! u r:"+_.

.=; a t'r-l .s

fe+'. -r-,,1 O "l#.J t "t -i A+jU

.l.rl>jJjal .6

fr)++] r+ .l #-! lJ.! eu,L

.lrJ..,'('"l Li uu,l+lJj+j .7

f-#.! _! cllx-! LJ,,,L

.!-i O-."f{..^,,-r o+, .8

e t.,, "r -_;-i * -#l I "rs1 
[ J."j:: : or ] ,#l.:l-o

.Jl-gl r/ .g

1 t..,'t -_;-i 
-* -l-.,t I 5 ! ,Jl,:+-
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.Cx-:l r.J .10

1, .r,k't
\P

ixy

l-t-.

Answers to Review Exercises Lessons 20-22

125 to 126 .l

Answers may vary, especially according to what is emphasized in the response to the
question,

!r..,,-^"i iJl_

f !l t+;rX r I

fi^;l El eJf e1 li".i-.,

tljt .-rL; \:.

;.* a

fqr^ I

f+lJI5 dl+jL

f(.r"iJ\.^.i l"i-,0

f.iL\P

rrl+s .l r+llj-i ri'.r, - 
o

frir-i U1 ol -1jJ o dls5

t.",".J.:-);fi r.r.?,'i-i )J clJ.j-i aU

.B

.D

.F

.H

.J

.L

.N

.P

.R f d+jl5 rL'J-+..i U;-:U

.T f,-,"!jlj i-."1-, dl+fi ;La

.V feJr' A-i i.x_rj s O dt-:i

t'l:f U'\ dL:i,.-

!,'"t -J-I3 r'i'.., -i U.!

fcrl+ Y I I

f.r.rl^l'i ic'i.,ry,

f r '^ -6 'i -i (,r_-!

fr&+-; A 1l_l et+-:U

f ust^

f,r-r3.- .t U-l s.pL

f lr-r-( & ;l-

f E cf d,+

fqf' t}

.A

.C

.E

.G

.I

.K

.M

.o

.a

.S

.U

.w

.Y

.AA

f3-tLS q3:
to-.'S-i Ju<l-

.Z

.BB
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f.!
f. _o\j,

, ili'l-i I -<'l
JF-'dL .CC

qsru .EE

-* .DD

U,,t-! .FF

t l"r:

!LiJr-l-i

Answers to Review Exercises Lessons 23

es 132 to 133 .1

.19 E-i r+.-i o.l ! :_r .bU'i _l*,1.-i

.t "< - *'i ,,,. r -,{l _+ C: i'i

.ll.-,'i ,','olr':.'l * C;":-i g15 )s

. _"33 .l c.r..+_.r'r-! UJIJ crlr-i

.."-33 .! cxl "s.! c.r*.rlt o"l.:'i d,,J: JJ

..'''o 
-r'i. -l 

,€ )F *l+j'i =5 )J .,',' o r'- -l + )-p +Jf-i

.Jtj.:. -i ct+.'i d.l rr .rL--i cl+.'i

.d+ri-il clJl ij rJJ]ir'i i,JJ )J .d+f+-il dul "ri rJJJ+r'i

.+-'i aJ:.,J-3'i "J )r .+-'i eJ:"j_3j

.OJ4il O Jl.:tr!'i r' . ','( -"' f r'i

.OJ^+l O J:,:i-!'i t'..,'(-',, i! y"i'i )J

.tli':_! r",'i-.i ,",'i-,,,lii r.,'ir-i )J .Oi-,1-! d!3_^i, ,.,'i-,,Jj'i

.c-rlii-l a'-+ crlr-i d+ )s .qrE-,.i-l a--* c.r"h-i

.!,nS "! _* .sr-,,-! er'i

.rfil "! -* *#t 'dr'i ,#l ))

.B

.C

,G

.J

192



or3 ..l4l'!+J^Ji.t Liti d.'i ,J,-:.ij )J .J'lJ]#_r_rt ,-iE rtii .L

.jal,l+..ril. #f-i p+:i: *.r_r

lr O i+ ,.lfrj"ii dJ+r )J

.,r-# -6 j+r-i q# t )r

'ui-t )r
.Ujt )r t.:"Pl

.e:j! i'i

...J1!.,'i

,-)\P ! -ss

O:ri! cil"-i )J,',J-i

,/.1

d,,J:

(#!

.'g--l )J

Even though a climber climbs to the top of a tree,
he won't be a tree.

.:+l+_r:l #g1
.lr O'J.+ C*:_f".1-i

.f-# 6 >+'i

lj'J+l ,.l;Lf-, Ch-i

.erj!:;i .P

*4

-Hll

,jl.-i

t,ilJi+j

.c-J^p-i

o-J-llr 5i

t't .'o

-F-H J I

translation

.M

.N

.o

r)-1*

.a

.R

.S

.T

.U

)J

)J

)J

..'" ^ JJ-i

"r-ijllj'r'i

. J5*,'i O .-i-._! J-i ,J;3-:L:i C,; Jl-il- : proper order

i cl+"'i d.l )s

Bentolila (p. 146) gives this meaning: This proverb is said of someone who just arrives
who, even though he holds an important position or has considerable wealth, will never have
a good reputation.

3 The original sentence is ambiguous without a context. The original sentence could rnean either "My car is
better for you (f.s.)" or "You (nr.pl.) found my car." Thus, the first answer follows the first meaning here, and
the second answer follows the second meaning.

133 )
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Answers to Review Exercises Lessons 24

#-l
fP-!

q).!

a "r.!

,41 rLl
Y

,J.t

.-1-J

ort" t

"t t^
q# -,tl

/ t-^ Ll

, -r.,! !-l

)J

))

)J

))

)J

_)J

)J

)J

)J

)J

))

l-Xj 
1

r.&.t

t-s.!

I 5-!

/ 4l-lLl

t3_r

ul-l

,'i.l-c t

rl j_l

r l-l ol

, .JI L.J

1.., i r

l-,"

r 4 r.J-l

Jt'

/4t rl I

lji:

, l 'i

gl3ti
| .t -1l o..UF

LFA' t

, -r,rrL--l

r tn-.!

.H

q)_!

Ji

,fE'i

dl

,J.t

.- I

UJIC

.Jl j

u-'i

q-i

.A

.B

.C

.D

.E

.F

.G

,H

.I

.J

.K

...d,.r_o15

- . r rt -a o,
.,.r r ol I t_l

...Cr--;r l_l--r.l

...''" o.i.:l-l.lJj

...*i*+jlJtri

...'"" J J 'r''('rr

134 to 136 .2

...o1; .bt+ r.S Ol*-i l-- .A

...c..,1 
-! '? .,_*t: & cJ "(,'i o a,j-j Ul jJ .B

...crlrl-r--." .d"l-A.J +i h+-i .c

...crl.:l-r_E ., !J",.a J.S \+:L-,.,, * .:l-r.lJj .D

...iEl:1.r..3 .ilt+ r:i itjl-'r .E

...o1rt^,'51" .11u,l; J-S d;.,+*ji I _.+-*,5_., .F

134 .1

194



.C* _rt+ ii c,,! r# .3:\,Ji.3 Jq 31 qj*3

...o1 "3 .Cl ";'i 1 _1r:il1 ,;*l: lr+l

...;1--ElJ-i .*vr1 .t

.G

.H

.J

...,', ' J .,, '( 'i

...0;li-:1-5-i

...di+- L:

...d.l-}L t: "'l ,t
LJtiJ-r-l

c,l-..,1+tl-i

* rfi
...,,, "^3 fi d.rl-r o i -i

.rJ,,,.:p"-l JS eJjti

.rA Js ei-. .K

.L

.B
l(}

l-sti i

etlE i
di^llu i

ollU i
,""i1-5tJ J

oaLs! i
JSti.r

slSti i
l5l+ i
llE r

rdt-Ao'--

,el-l r-t J

.r dt2ao--

Cu>.t't
rlJ'j-:ii
-rlJ 

-jji.r
r-r-4.-. -tJ J,-r-J J

rjl'j::i i

- 6 I rt -Ao.- -Ll_6r r F J

ostsi
&:l -l ji'i i

a The { here (and in the third person plurals) is not part ofthe conjugation but is an added ,,y,, sound for
pronunciation to prevent two "a" sounds from coming together. This occurs because the continuous imperative
begins with an "a" sound. Some people pronounce the word with a hamza: Cl3-i i .

.U1^J5 A ,','l'( j O cl3-.,-r et 
" -.. 'l

...drl- i -l

- r 4r --
...ukjJr '

Answers to Review Exercises Lessons 25

.t;t_,+-Il a L J: 'i lr+l .M

l46tol47 .1

dr 3 .A

r"r'Ao-"..lJ J-r-r I

19s



4' t "- ". '
},ol t tJ

'4.. t.--
eJ-'tj J

.'4. t....r I t-l-l J

- o. -1 . 1 -- -
L-.I-l Jt-ot t J

"nn'(J---.1(-9-l J

Ji+i: i
&:-k=Lj i

4-'c

-HI .D

.-4. r.-'
z !-.1-l J

.l\'t.--
J_,;.-ot t J

4' t.-. '
Po' t.J

4' t.*'

-.;-ot 
I J

r-c- .F

*t<-':i
o. 6, -

Jrl( o rJ

r-:k;i-3 i

ctl K'i i

p'3-5-l J

(-,'^ 'il "< 'i i

o:ts i
,','i'il '< i

, i'r 't.l
.q'.o-'
p J-s--r J

,',' "o 1-.l 'i i

g-:'-i 1

,', "i -o G. i

G-9 .c

e_rl_s J

5l-Si r

ill: i
&L:S; i
di5': r

I 1'' .E

6 -. -

e-.t-s..1
. t -- o--

JJ \ r rJ

. n - . o, -
JJ.\ a tJ

d.- o -

e' - iJ
n - . .) -

p J-r-r J

- . -4-. |,n-
LL-.J-ql I J "A' t --'

U-or t I

eL(+ J

e\8-4-r J

Answers to Review Exercises Lessons 26

153 to 155 .1

Answers will vary according to each individual and vocabulary choice. The following are
some possible answers.

fJ3-3 i
.( r ..,,t.{ rFJt

t,*..Lj. l

f JJ,.:-JI

.A

&I

L or tr13-3 i ,rl-
l / , l:, . -- -

d a.\+J Cl g-o ,r--s. r

.:l 
"Ji 

I "."'l i rrl-

.lSr-S I ","'l i

-.ii,1 l.i'i 
-i'-i i gl-

rJI ?iln'\ I $'r -i'J i
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fr-.ilsJ"d j,S .'"iJ "J i J-,L
.tr:lIl * ,",'iJ 5: i

fJlJ:": i .rL
.,.,.r - .l-.r.i (} dlJ:,l: i

tpi .Ui-:. ,ft-
..,li..t -t O_FJ CJL! l

f,','^u''tli I ,..1_,lL; 
'*-l Jil '*,'i J g-+-^ .G

._.,;a_.i.i () qEJ"_; A Oj$'._! Gtl1

f.'' "i.+jl.j iL't'i i rl J 
"l-i al-

.J-+jL_t e--:+-.-:r'i l-"- crl_;_.;UJ i il 'l'r.:

f.u3-.18 r dl+Ii al- .l

.pjlr 1-r, d--t Cly*+ Lit "i 
-- 

-Is *rjr:.
hlJ -j-:: i i-*tr ct cjux; o c}-_:i

.i-*t: il dLsj o a-!rj Cu F -.

ful,jjj .;rjlj rjE i Ll-

.ttls':.! ., Aj.l r"' J $ J i'l : cr_,,;,-,-^'.. 'J 
JJ\-;3 i

fJililJ,.,i o e,-".S'i ,.l-,i,"i''r3 _,u cljli tL
.eF-! ui,lJi-r *J! J+JJJ+1 O rJ,-s-i t.i "i -i'i i _.r,1

f r'l J 
"l 

J 
.. '.,,' i i _.,_r il J 

"t'i aL
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f+ ri JF-eL .N

.i'+*,L^';J.l -* ++ i
ffl-1)l -i A ,.,y-o i 

-r 'r i ,Jl- .o

'C+ ir- a 
i -:' "r i A1 I'-x+e

f I .- -t u_:.! oLL.l .P

.l-'--l dtij_! ,o-!

fd+rj &l ,:i::_r;tr-: 1 o!:.a-l eLiSE i dl+I-i aU .a

L,i$.-: .,I.s, d+F &l e-lfr^ild -1 cr!-r4-l l-S.lj i
.t3: q'| pr.*ri:
trjai: i ,g^L:i- .R

., t '' -'' 'r'! .1 ai-a" * '--L-i: i
gg- i -r. .i i .31+L .S

'e-'rLiY 

=1. 
T::, 

u t+ o i
leL+.iii i cll"j lriil lj- .r

.l( 'i 
-,'l O lj drU-t ti lrijl .3 L J : "i "i 3

foJl jl -Li fJ-'- '.., 'r i Ol,:"+- .U

.gju,-* 1 u,, aiil jl:tJ J.-U-: i

tct--.l-ill_! r.rL!,,'i €ljL .v

.dl-l c-Ji U ,', o., '.,, O ,j-r*,,, U /J;l:r+r,,r

fOl-'i l^3f: i €ljL .w
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